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I. Juri Kozjak, slovenski janiCar. Povest iz
petnajstega stoletja domace zgodovine.
(Na svetlo dala ,,druzba sv. Mohorja“,
1864)
Il. Spomini na deda. Pravljice in povesti iz
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Juri Kozjak, slovenski janicar.

Povest iz Petnajstega stoletja

domacde zgodovine.
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Prvo poglavje.

Gorjé, kdor nima doma,
Kdor ni nikjer sam svoj gospod.
S. Jenko.

ili so pri nas na Slovenskem nekdaj drugi in

druga¢ni ¢asi. Ko bi bilo mogote, da pride
kdo nasih pradedov z onega sveta, tezko bi spoznal
1zpremenjenih vnukov in svoje domovine. Ne mislimo
Pa samo tiste premembe, ki jo $e dandanadnji stari
OCetje z zapetka pripovedujejo in tozijo, da se je
nas napuh poprijel, da se mi oblatimo v tanka,
mehka oblacila, nadi ofetje pa in naSe matere so
nosili in nosili sirovo prtenino domace preje in do-
macega kroja: — temved menimo le izpremembo
sploSnega Zivljenja vsega ljudstva.

Gospoda po gradovih, zidanih visoko po gorah
in gri¢ih in trdno na skalo postavljenih, je imela
najvecjo oblast. Kmet ji je bil bolj hlapec ko prost
Clovek. Nevednost je bila doma pri gospodu in
tlacanu, pri bogatinu in beratu. Kjer je pa neved-
nost, tam je mnogo neumnosti, prazne vere in
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vraz. Zato se bere v starih listinah, da so v prejSnjih
Casih marsikatero grse bab3e, ker so menili, da je
Carovnica, posadili na goreo grmado in jo Zivo
sezgali.

In koliko so zlasti nase slovenske deZele pre-
bile od Turkov! Skoro ¢uditi se moramo, da so Se
take ostale. Svoje pradede pa moramo spostovati,
da so nam ohranili dezelo in rod.

In kje so danadnji dan gradovi, nekdaj sovraz-
nikom trepet in strah? Le razvaline $e vidimo na
gorah, le mali ostanki nam priajo, da so nekdaj
bili, in Zivo pripovedujejo, da clovek malo malo
¢asa potuje tod; posamezni CElovek mine, rod
ostane. Le 8e v pravljicah in pripovedkah Zive med
nami vitezi, ki so delali nekdaj za dom s krepko
desnico.

[zmed mnogih razvalin po dolenjem Kranjskem
je znamenit grad Kozjdk, kolikor se ga ni 3e
sesulo. V petnajstem stoletju je stal grad $e trden,
kakor bi bil zidan za vecnost. Pomnosno so moleli
okrogli stolpi na hribu proti nebu, naznanjevaje od
dale¢ vsakemu, da tu noter ne pride nihce, kogar
gospodar nofe sam rad sprejeti. Obzidje, zidano
po umetni roki, je stalo nepredrino kakor stara
skala.

Kakor grad so bili tudi njegovi stanovalci
silni, mogoc¢ni gospodje. Ohranili so bili svoje pre-
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prosto slovensko ime — Kozjak, ki je v rodovini
segalo dale¢ nazaj v nepomljive Case slovenske zgo-
dovine tudi potem, ko so vedidel vsi prosti domadcini
morali umekniti se tujim plemenitaSem iz Nemske
in Laske. Kozjaki so bili tedaj plemenita rodovina
slovenska, kakr$nih je zdaj, Zalibog, Cisto malo pri
nas, ker so Se tiste pomrle, kar smo jih imeli nekdaj,
kakor postavimo ravno leta.

Na drugem hribu, ne dale¢ od Kozjaka, je
stal drugi grad — Sumbreg. Neka pravijica pri-
poveduje, da sta bila zidarja, ki sta zidala ta dva
gradova, brata, in da sta zidala obenem. Ker sta
tmela oba samo eno kiadivo, je moral tedaj prvi
kamenje vtikati, kadar ga je drugi tolkel.

Pred kakimi Stiristo leti sta Zivela dva brata
Kozjaka, Marko in Peter.

Marko, starejsi brat, moz blizu Stiridesetih let,
je bil gospodar rodovinskega gradu in nekaj drugih
Posestev, ki so bile Kozjaskega imena in lasti. Bil
je moZ zastaven na telesu, krepke roke, pa tudi
blagega srca, — dobra dua. Ubogim kmetom ni
bil noben grastak boljsi ote, ko Marko Kozjak. Ko
je bil komaj otro&ja leta prerastel, ga je poslal oge
na Nemsko, da bi se izuril v tedanji vedi, edino
imenitni in veljavni, — v oroZju. Mladenié se je
bil veZkrat izkazal hrabrega junaka; v marsikaterem
boju na tujem se je razvila gibénost njegovega duha
in telesa. In ko mu doma ofe umrje nanagloma
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in ‘ga poklicejo na dom, da bi prevzel posestva
po ocetu, so ga odpustili s pohvalo iz cesarske
vojske.

Doma so mladega viteza Castili in ljubili vsi
posteni sosedje. Seznanil se je bil kmalu potem,
ko je priSel na dom, s sosedovo devico, hcerjo
Sumbregovo, in jo je tudi v zakon vzel. Toda Bog
mu ni dal dolge zakonske sreCe: Zena mu umrje
ze pri prvem porodu, zapustivSi mu edinega sina
— Jurja. Da bi se bil Marko Kozjak vdrugic
zenil, tega ni bilo misliti; ljubil je rajno svojo Zeno
preve¢, morda toliko bolj, ker jo je imel le malo
¢asa. Torej si nameni vso skrb in ljubezen le temu
posvetiti, da bi svojega sintka Jurja, ki ga je Zivo
spominjal rajne Zene, zredil za dobrega kristjana in
dobrega drzavljana.

Za me¢ ni prijel drugekrati, samo kadar so
Turki prestopili v razbojnih &etah meje slovenske
dezele, kar se je tatas skoro leto za letom godilo.
Kadar pa je pritiskal Turek, tacas je Marko Kozjak
radovoljno zbral in oboroZil svoje hlapce in kmete
in pomogel deZeli, kar je bilo njemu moé¢i. Ko so
se pa Turki ali s pobitimi Crepinjami, ali pa siti
ropanja, poziganja in krvi, vrnili spet na Tursko,
se je umeknil tudi on v svoje ozidje nazaj; ljudstvu
pa je pomagal, da je zapaljena in razdrta domovja
zopet postavilo, in na vse moci celil rane, ki so jih
v neprestanem boju Turki bili Kranjcem.
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Ves drugacen moZ je bil njegov brat Peter
Kozjak. — Ker je bil drugi sin, mlajsi od Marka,
ga je odmenil ofe za duhovski stan. Bil je tudi
slabe postave, za orozje tedaj Cisto nesposoben. Ze
v mladih letih je bil potuhnjen, zvit in poreden; in
ko mu je 8¢ mati odmrla, starej§i brat pa od3el na
Nemsko v vojno: izpridilo se je $e tisto dobro na
njem, kar ga je imel po naravi. Ker ga je ofe od-
Stavljal in se malo pecal zanj, so ga odstavljali
tudi drugi; celo posli so ga zamétali. Zato pa se
fnladi gospodi¢ ni blizal nobenemu Cloveku ; vsakega
1€ Sovrazil, ker je menil — nekoliko res po pravici
e ga vse sovrazi. Pecal se Ze ofrok ni z ljudmi,
le gosi je preganjal po ocetovem dvoru in s palico
Zivalji pobijal. Tako se je mlado, zanemarjeno srce
Navzelo tudi neusmiljenosti. Kar pa se mlademu
Cloveku vsadi, to pri starem obrodi.

Ne glede na nagnenje in poklic, ne na svetost
duhovskega stanu, poslje oce Petra v kloster v bliznjo
Zati€ino, ¢e§, da bode le preskrbljen za legak
kruh, drugo se bode Ze samo naredilo, kar je
menihu treba. Pa samo se le kaj slabega naredi.
Mladeni¢ je bil sicer dobre glave, bistrega razuma,
pa bil je tudi v klostru sam svoj in trmoglav; ni
se hotel tega uditi, kar so mu velevali. Tudi molitev
mu je bila malo povsedi, odtegoval se je menihom
in vsakemu povelju. Precej so videli, da iz njega
ne bode dobrega duhovnika. Pa opat je izprvega
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zavoljo oceta potrpeval Z njim, misle¢, da se Se
popravi; ko pa je ostal zmerom tisti potuhnjeni
Peter, ga poSljejo iz klostra ofetu domov.

Kaj je hotel ofe Z njim? Do mea ni kazal
Peter nobenega veselja in tudi ni bil za to, ker
mu je bil Bog ze od mladih kolen noge malo na
vnanjo stran izkrivil, veliko glavo pa na kratek vrat
in Siroka plea z vzviSeno grbo postavil, Menigka
kuta bi bila morda te pohabe pokrila, tako je
mislil oce Petrov, ali Zelezni oklep bi-se ga ne bil
dobro oklenil in prijel. Odlo¢i mu torej ole izbo
v zadnjem kotu gradu, kjer so bile hranjene stare
pisane bukve. In ker Peter ni imel drugega dela,
je jel stare bukve premisljevati in brati, delo, ki
nekdaj ni bilo tako lahko kakor zdaj, ko imamo na
papir tiskane knjige.

Kmalu potem umrje stari Kozjak. V poslednji
oporoki zapiSe vecidel svojih lastnij starejSemu sinu -
Marku, ki je bil z doma, nekoliko pa mlademu
sorodniku Ludoviku Kozjaku. Peter ni dobil nié
drugega, kakor dober kot, to je stanovanje in vso
oskrbo do smrti pri bratu Marku.

~ Ko bi bil ote prepustil sinu Petru kako lastnijo,
ne bi se bil leta veliko zmenil zanjo; prodal bi jo
bil morda, kakor Ezav Jakobu prvenstivo, za torilo
le¢e. Zdaj pa ga je grizlo to, ker je videl, da mora
povsod zadnji biti in le $e bolj mu je srce zatem-
nelo. V resnici mu ni bilo nobene sile. Skrbi ni
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imel nobene; varno, po tujih rokah hranjeno stano-
vanje mu je dajal brat Marko, poklican z Nem$kega.
Ali gospod Peter si je bil v glavo vtisnil, da mora
biti sam svoj gospod; in s svojo uéenostjo je menil,
da bere v razstavi in razvrstitvi nebekih zvezd, da
kdaj $e obogati in sam svoj postane.

Srca, ki ima Ze druge pregreSke na sebi, se
prime kaj rada lakomnost posvetnega blaga. Vse
te misli in Zelje pa so se rodile v sredi Petrovega
srcay nikomur jih ni povedal, le stenam svoje izbe.
Bile bi zakopane in svet ne bi bil nikdar znal zanje,
ko bi jih ne bil Peter pozneje oéitno pokazal.

abs



Drugo poglavje.

Ti Stibalarski tatjé,
Hujsi so kakor volcjé.
Nar. pesen.
Kakih petdeset let poprej, preden se je pricela
nasa povest, so priSli cigani v nage kraje.
Popred niso bili znani tod po Evropi in §e danagnji
dan ne vemo za gotovo, odkod so izprvega prisli.
Zgodopisci tedanjih Casov pripovedujejo, da je tuj
narod v Evropo priromal -— rjave koZe, neznane
noSe in tujega jezika. Ti €udni ljudje so se izdajali
za kristjane, reksi, da prihajajo iz Egipta. Imeli so
morda izprva tudi svoje kralje. Kmaly pa so se
razsli v drhalih po vseh evropejskih dezelah, kjer
so si skoro povsod prebivalce razdrazili zavoljo
svojega lenega pohajkovanja in pa e bolj zavoljo
tega, ker so preradi tega ali onega osleparili in le
slabo lotili, kaj je moje, kaj tvoje.
Bilo je poletnega vecera. Solnce je bilo komaj
Se za dve pedi visoko. Pod gradom Kozjakom v
grmicju si je bila postavila ciganska drhal Zotore.
Umazane rjuhe so bile pretegnjene po zakajenih
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slemenih, iz palic napravljenih. Pred So'orom so
kurili ogenj. Velik kotel je visel nad plamenom in
mlad kuStrav cigan je meSal po njem z leseno ku-
halnico. Na raznju je obradala napol osmojeno &etrt
ukradenega kozla mala ciganka &rnih velikih odi.
Vecidel so $li cigani po brnjavi in goljufiji v bliznje
vasi; le malo jih je bilo v Sotoru. Vradali pa so se
vedno bolj z nabranim bre$nom: s slanino, maslom
in drugo ropotijo.

Glavar tega krdela, velik suh cigan, s svetlimi
oc¢mi, se dvigne naposled, poklie mladega kustra-
vega fantina, ki je kuhal, in oba koracita mimo
kos€atih konj in oslov, ki so po navadi ciganom
tovore prenasali iz kraja v kraj, od vasi do vasi.

,Sludaj, dec¢ko!“ pravi cigan mlajsemu. ,Dobos
si danes lehko dobrega konja, tu gori v gradu.
Uren bodi, jaz ti pomagam. Hlapce bo tvoja mati
premotila, ti odveze§ konja, prvega pri vratih, vranje
barve in ga odpeljes do velikih vrat, tam te cakam
jaz, vse drugo bom storil potlej sam.“

,Bodem, oce! In konj ho moj, si rekel!“ od-
govori miadi.

,T1 ga bo§ jezdil. Jutri gremo ¢ez mejo, nihée
ga ne bo videl v na8ih rokah. Kadar pridemo ez
mejo, ga lehko prodamo.“

Na poslednjo misel je hotel mladi ciganié
nekaj ugovarjati, vendar osorni pogled starejSega ga
utisi na mabh.
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Oba gresta tiho navzgor po grajskem potu.
Ko pa storita ovinek, da bi ju bhil mogel grajski
vratar s svojega straZisa videti, se ogneta v stran.
Dospeta do ozidja. Dolgin, mlajSemu oce, se pri-
pogne, sin mu skobaca na hrbet, odtod na rame.
Potem se dolgin pocasi spne s svojim Zivim tovorom
pokonci ob zidu.

,Doseze$ ¢ vpraSa stari.

»,Manjka za pol komolca,“ odgovori fante in
spenja roke, da bi se vrhu zida poprijel in gori
splezal. Ciganski oCe se postavi e bolj tik zida,
stopa na prste in daljfa rame, kakor more. Zmerom
pa so bile sinu roke za pedenj prekratke. Stari
cigan kolne med zobmi in strese nejevoljen sina
raz sebe. Iz kamenov, ki so odkrhnjeni od zida
ali strehe lezali okrog ozidja, si napravita podlogo.
Oce stopi nanjo in kmalu je kletal mladi cigan
na zidu.

,Vidi§ konjski hlev?“ vprasa oge odzdolaj.

,Vidim, in mater vidim na dvori§u,“ odgo-
vori macek ciganski na zidu.

,Hoj! Glej, da mi izvede$ tiho konja iz hleva
in ga prizene$ ob zidu do vrat; ako ne, varuj se
me! Jaz te pocakam pri vratih.”

Tako je govoril Sepetaje dolgin svojemu sinu
na zid. Ta pa ni posludal do kraja oletovih besed.
Naglo ga je zmanjkalo z zida v dvoriSce.
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Medtem so se zbrali grajski hlapci konec konj-
skega hleva okoli stare ciganke. Drug drugega so
sklicali in na8lo se jih je veliko okrog babure, stare
ciganke, ki je vedela mnogo povedati.

,Odkod ste pa, vi cigani?“ jo vpraSa prvi
hlapec.

,Dale¢ semkaj smo prisli iz egiptovske deZele,*
— govori ciganka, po strani se pa skrivaj proti
hlevu ozira, — ,iz egiptovske deZele; veste, kje
je to?«

,Nu, slisal sem o njej v pridigi,“ pravi stari
vojni hlapec Ozbe. ,Na Nem$kem sem bil marsikje ;
tudi zdolaj na Hrovasko in na Cesko smo 3li z
mefem — Se z rajnim gospodom, v Egipti pa Se
nisem bil.*

,To mora biti za devetim morjem,“ dostavi
tretji hlapec. ;

.Res je,“ pravi zopet ciganka. ,Sv. JoZef in
Marija sta potovala z otrokom Jezusom v Egipt. To
ste sliSali. Mi cigani, — ne mi — na8i oletje niso
hoteli sprejeti Jezusa in Marije, in zato moramo
sedem let romati po vsem svetu, vse krizem, ljubi
prijatelji, za kazen romati!®

.Sedem let, pravite?“ se oglasi hlapec. ,Tedaj
vas treba zapoditi s palico; zakaj pa  Ze romate,
odkar imam jaz zobe v Celjustih?¢

Na to vstane grohot in smeh na dvoriscu.
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»otoj, ljubi moj prijatelj! Menis, da bi mi ne
Sli radi domov, ko bi mogli? Pa zavirajo nas za-
drzki mnogovrstni; kaj ti pravim, prijatelj, ti bi me
ne mogel razumeti.“

»Glej, glej!“ odgovori peti hlapec, ,ali menis,
da bi tudi ti znala kaj, kar mi ne bi? Morda celo,
kakor na$ gospod Peter,“ — pri tej besedi se ozre,
ali ga ni kdo ¢ul, — ,na8 gospod Peter, ki zna
brati in se na zvezde ume?“

»Daj mi dlan, prijatelj moj, in povem ti, kaj
se ti je zgodilo in kaj se ti $e bo!*

»Prijatelj nisem tvoj, starka! Nekaj bi ti pa
dal, ko bi mi povedela, kaj bo z menoj. Kje pa
poznas, kje?“ Reksi ji pomoli dlan.

»Potrpi, potrpi! Ti si bil dvakrat v smrtni ne-
varnosti, Se v tretje bos; to se pa ne bere, ali jo
prebijeS. Pa¢, nemara da jo bo8. Enkrat si se mislil
zZeniti, pa ti niso pripustili. Zenil se pa bo§ ez leto
in dan in mlado vdovo vzel,* prerokuje ciganka.

» 11 gotovo po metli hodis na Klek. Vse ti
ugane, baba.“ Tako vzklikne hlapec in vsi na enkrat
hote zvedeti prihodnje svoje usode.

Ciganka si izmiSlja, laZe in jim prerokuje za
vrstjo. Dobro pazi, da bi ne zinila nobene, ki bi
vsakemu ne bila za silo prav obrnjena. - Kozjaski
hlapci so strmé menili, da imajo zlodejko s Kleka
pri sebi, zakaj vsak je mislil in trdil, da mu je
skoro vse po pravici in resnici razodela.
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Ko so se hlapci razmiSljeni s ciganko pogo-
varjali, pride gras€ak gospod Marko Kozjak na
drugi konec dvoris€a. Vide¢, da so se hlapci v drhal
zbrali, hoce zvedeti, kaj imajo. V ta hip pa mu
naproti pritece sincek, Sestletni Juri, in govori: ,0OC¢e,
pojte gledat, pojte! Tuj hlapec je naSega vranca
odpel in ga Zene venkaj. Jaz sem mu rekel, naj
ga pusti, pa me je hudo pogledal in hotel me je
prijeti. Pojdite!“

Rek$i vlece decek gospoda k vratom. Tu za-
gleda Marko ciganskega fantina, kako si prizadeva
splezati na njegovega najlepSega konja.

Jeza zgrabi grascaka, ko vidi, da se mu ¢lovek
predrzne o belem dnevu njegovo najljubSe blago iz
zaprtega hleva ukrasti. Na skok je bil pri tatovu.

,Kaj bo§!¢ zagrmi mlademu ciganu na uho,
da mu pretrese strah vse ude od pete do glave in
se z mesta ne gane. ,Kaj ima$ tu? Odkod si se pri-
tepel?“ in gospod Marko ga z vso mocjo z debelo
palico mahne, da cigana kri zalije, in da se zgrne
na tla. Konj zdirja na dvor. Hlapci priteko na krik
malega cigana; skozi velika vrata pa stopi dolgin,
stari cigan. Grozovito pogleda vse pri¢ujoce, pobere
krvavega omedlelega cigana in ga odnese. Na vratih
se obrne in glasno izpregovori: ,Le ogledi me,
grad in ti, gospod njegov! Ako se mojemu sinu
ne zaceli rana, ki si mu jo naredil, pomnil me
bode§!“ — Zatem naglo odide. Tudi ciganka je
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izginila. Hlapcev se ni nobeden upal geniti. To ni
bil clovek — so menili — ki je tako prisel, ko bi
ga bil iz klobuka iztresel. To je moral biti tisti, ki
krize delamo pred njim. Gospod pa se je hudoval
na hlapce: ,Zakaj puslate take ljudi v grad!“

Drugi dan Ze ni bilo vel ciganskih Sotorov
pod Kozjakom. Grajski so bili pozabili nanje, ni-
komur ni bilo mar, zakaj v tedanjem c&asu je bil
svet vsega vajen; ni¢ posebnega se jim ni zdelo,
ako je kak tepeZ tudi krvavo placilo prejel.

dbs
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Tretje poglavje.

Mi &vrsti Slovenci smo, gremo na boj,
Za pravdo, za dom, za cesarja:
Zakonu domacemu viteski roj,
Protivnemu — groza viharja.
Koseski.

”ladi Juréek Kozjak je stal z ocetom pod ko-
Sato lipo na malem vrticu za gradom. Solnce
je zahajalo. OtoZno je gledal bogati gospodar tja
V daljne kraje, ¢ez modre gorice in zelene ravnice,
ki so mu lezale pred oémi. Morda je mislil na
Svoje mlade vojinske tovari$e, ki so padli v bridkem
boju ali pa e prebivajo v daljni deZeli; morda mu
je bila prisla na misel rajna Zena, kajti obracal se
je k sosedu, gradu Sumbregu; ali pa je premisljal,
kaj bode v prihodnjosti z dezelo, ki ga je rodila in
vzgojila,

Iz te zamiSljenosti ga prebudi modrooki sinek
VpraSaje: ,OcCe, kdaj greva v Zati¢ino po oceta
Bernarda, ki me bo brati uéil, kakor ste rekli?*

»2Jutri!“ odgovori oce.

»Kaj ne, jaz pojezdim z Vami?r*

»Ako bos priden,“ odgovori oce.
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Pride pa v tem hipu stara hiSna naznanjat
gospodarju, da je vratar odprl tujemu gospodu.
Precej odide gospodar gosta sprejemat in po stari
navadi pogostit. Stara sluZabnica pa se usede h
gospodi¢u in jame z urnim Zenskim jezikom raz-
kladati stare pravljice in pripovedi mlademu decku,
ki ga je pestovala nekdaj in ljubila bolj, kakor da
bi bil njen.

Medtem najde gospodar Marko v svojem gradu
starega znanca iz mladih let, ko je bil e na vojni
v nemskih deZelah. NiC navadnega ni bilo, da je
prisel iz daljnih krajev prijatelj prijatelja obiskat.
‘Zato se je tudi Marke Kozjak zacudil, vide¢ viteza
na svojem domu. Precej ko se pozdravita in k vinu
usedeta, se vname med njima govorica.

»Nikdar ne bi bil pricakoval te srete, izpre-
govori domacin tujemu vitezu, ,nikdar ne bi bil
mislil, da te bom pod svojo streho gostil s svojim
vinom; kaj posebnega te je moralo pripeljati v naso
dezelo, da si obiskal starega prijatelja. Govori tedaj,
in ne bo$ zinil Zelje, da bi ti je jaz ne izpolnil,
ako je v moji modi.*

,Prav sodi§, prijatelj Marko Kozjak! Nekaj
posebnega me je pripeljalo v deZelo. In ker sem
tu, vem, da ne smem mimo prijatelja, kakor si ti,
zlasti ker potreba mi je ravno tebi enakih. Toda
moti§ se, ako meni§, da is¢em pomoci sebi; iSCem
pa krepkih rok cesarju,“ je rekel vitez.
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»Cesarju? In kako da nabira§ ti? Sicer sam
res tezko grem v teh ¢asih z doma; saj ve§, Turki
nas napadajo pogosto; imam mladega sina in no-
benega ¢loveka, da bi mu ga brez skrbi izroéil;
ako pa je cesarju treba vojakov, pridenem rad ne-
koliko hlapcev, postavim krdelu nadelnika svojega
sorodnika Ludovika, ali komu drugemu —,“ od-
govori Marko.

»otoj! Ako pa cesarju samemu gre za prostost;
ako je cesar s svojo glavo v nevarnosti, menim da
Mu ne odrece§ svojega meca in svoje desnice.*

»,Kaj pravi§, oseba cesarjeva? Govori, kaj
S¢ je zgodilo?“ vprasa Marko Kozjak resnob-
nega lica.

,,Tedaj ne ve§ Se nifesar? Vedel sem, da ne.
Poslugaj me! Gotovo si slidal, da je grof celjski
nesre€no smrt storil.

»10 sem bil zvedel.*

»Dezelo Stajersko ima po njegovi smrti po
Vsej pravici dobiti na§ cesar Friderik III., Ze zavoljo
tega, ker je cesar, ko Ze ne bi imel druge pravice.

Zelita pa jo dobiti tudi Janez Goriski in ogrski
kralj Ladislav. Da bi te prehitel, je el Friderik
Prenagel in prezaupljiv, naravnost v Celje, da bi se
ondukaj dal stanovom S$tajerskim izvoliti in priznati.
Dvesto konjikov ga je spremljalo, med njimi sem
bil tudi jaz. Samo Jana Vitovca, oskrbnika vdove
rajnega grofa celjskega, se je bilo cesatju bati, in
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tudi jaz sem vedel, da je to zvit lovek, kakor mu
ni veliko mari za prav in neprav. Cesar ga torej
pridobi zase, in zvita kaCa je obetal vse, dokler je
stal pred svojim vladarjem in dokler mu je kazalo
dobicka. Ko pa mu ogrski kralj Ladislav ve¢ obljubi
in mu Zuga, da izgubi svoja imetja na Ogrskem,
ako njemu po volji ne dela: omahne Vitovec, po-
pusti cesarja in sklene celo siloma polastiti se ce-
sarjeve osebe. Jaz in drugi smo sicer svarili vladarja,
naj ne zaupa Vitovcu, ali pomagalo ni ni¢, on je
predober, imel je potuhneZa za postenega ¢loveka.
Naenkrat pa smo ¢uli, da vodi Vitovec oboroZeno
krdelo v mesto. V naglici smo resili cesarja v grad
in zdaj ga oblega Vitovec. Mene pa je nesreca
doletela, da sem prisel vas kranjskih vitezov klicat
v oroZje za brambo svojega vladarja. To je, prijatelj,
na kratko vse, kar ti imam povedati, zakaj sem po-
iskal starega prijatelja v visokem njegovem gnezdu.
Menim, da bo§ opasal ledja, ako bi bilo zadnjikrat
v Zivljenju.*

»Ako pa je tako, ne bom se branil,” odgovori
domacin.

»Povej, kdaj je ¢as. Kdo pa $e pojde?*

,Sli so poslanci v vse avstrijanske dezele
iskat pomo¢i; s Kranjskega menda greste precej jutri.
Ljubljansko mesto da 40 vojnikov in mnogo vitezov
je obljubilo izdatne pomo&i. Kozjak, prvak svoje
stare rodovine, menda ne bo zadnji med njimi?*
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»All kako si Vitovéevemu lisi¢jemu ocesu usel
iz Celja?* vprasa gospodar.

,Le teZko, no¢ mi je pomogla. In ko bi ne
bilo §lo za cesarja, mojega gospoda, Bog ve, bi li
bil jaz kdaj lazil skrivaj skozi vrata celjska. Le
malo je manjkalo, in ujeli bi me bili ¢uvaji. Samo
me¢ in no¢ sta me reSila in z menoj kakor upam,
tudi svetlega Friderika,* pripoveduje vitez.

,»No, mi bomo zZe Vitovcu, prevzetnemu hlapcu
povedali, kaj je dolzan svojemu cesarju,* pravi
Marko. ,,Kaj meni§, se bode li ubranil cesar ta cas,
da pridemo mi tjar*

,,Gotovo, ako se ne mudite; ima dvesto moz
in je za zdaj za zidom. A sestrada ga Vitovec lehko,
ako mu kar najhitreje ne pomorete.*

,Domovine in svojega cesarja ni nikdar no-
beden Kozjak zapustii ne v boju ne v drugacni
nevarnosti; jaz ga tudi ne mislim, dasi se tezko
lo¢im od doma,* je rekel naposled Marko.

Kmalu potem je odhajal tudi vitez na brzem
konju po strmem klancu z grada v dol in izginil
med dreviem, ko je ravno solnce zahajalo za goro.
V gradu pa se je kot blisk raznesla novica med
hlapci, da gredo na vojsko. Nekateri so se veselili,
nekaterim pa je prisla nenadna novica prav nevSecna.
Veliki hlapec dobi od gospoda povelje, da se pri-
pelje nekoliko konj s pristave, da se ogledajo sedla
in nabrusi oroZje in preskrbe druge vojne reci. Ves
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vecer so letali po gradu semtertja, iskali zdaj te,
zdaj te redi, vriskali in vpili in ugibali med seboj,
koga bode jutri gospod odlocil za na vojno, koga
za doma. Eni so se veselili, kako bodo Sli zopet
dale¢ po bozjem svetu, kjer se weliko napleni in
kjer je Ze nekateri obogatel, enim pa je srce po-
skakovalo, da bodo zopet imeli priliko, svojo hrab-
rost oitno pokazati; le malokateremu mlajSemu je
to srce potiralo, da bode moral zapustiti staro mater
ki stanuje doli v dolini, in da bo morda umrl na
tujem, na 8irokem polju, nepoznan in nepokopan.
Toda zadnji te skrbi niso pokazali ocitno, drug
drugega se je sramoval.

Se najveC pa je imel premiSljevati gragcak
Marko sam. Casi so bili malo varni, imel ni nikogar,
da bi mu bil dobro varoval domovje in otroka,
edino njegovo veselje in upanje. Bil mu je brat
Peter tu v gradu, najblizji v rodu, za na vojsko pa
ne. Kdo bi bil bolj$i za sinovo varnost od strica?
-Ali kak je bil ta Peter Kozjak? Kak$en varuh bode
ta, ki se ne zmeni za nobeno vnanjo re¢; ki ves
dan, vse leto v gradu ti¢i in misli svoje redi?
Kako bo ta brat osebno varoval grad, ako med
tem c¢asom prihrumi divji Turek? Imel je sicer
Marko bratranca v soseski, grascaka Ludovika
Kozjaka, moZa sposobnega za vsako nevarnost in
vsako delo, ali ta plemenitnik je moral tudi cesarju
na pomo¢ iti kakor on. Nazadnje pa mu vendar
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drugega ni bilo storiti, kakor bratu Petru izro¢iti
sina in grad. ,Brat je le brat,* si je mislil" ,pre-
drugacil se bode, ko bo videl, da.mu zaupam.
Zapretim mu, da bode oprezen, z otrokom naj
lepo ravna in povabim Se iz zatiSkega samostana
oceta Bernarda, da mi bode udil in zrejal sina;
nazadnje pa Se poslom in hlapcem ostro zapovem,
da bodo ravnali kakor dozdaj. In poslednji¢ — kaj
bi se plasil! — saj pridem ¢ez mesec dni ali dva
Ze mnazaj; nekateri boj sem prezivel, Bog me je
otel, gotovo me ne bode pahnil v nesreco zdaj, ko
me je sinu treba.
Tako je mislil tisti veter Marko Kozjak.

dbs
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Cetrto poglavije.

Glas gospodov hlapce klice:
Zor je, hitro mi vstajajte,
Brze konj'¢e napravljajte,
Jih sedlajte, obrzdajte,
Se na vojsko naravnajte!
Narodna pesem,
arkov brat Peter Kozjak je sedel v svoji izbici
blizu starega stolpa, ki je bil sezidan %e v
starodavnih Casih, ko so Slovenci, posnemaje Avare
in Franke, na gri¢ih trdna stanisca jeli staviti, da bi
branili tu svojo prostost. V tistih starih casih so
bili tudi Kozjaki sezidali okrogle stolpe na holmu
in ohranili sebe in svoje slovensko ime d¢ez vse
Case nevarnosti, celo tedaj, ko se je naselilo po
slovenskih gorah mnogo nemske in laske gospode,
ki je zemljo zase vzela v posest in potem med kmete,
prvotne posestnike, kakor dobroto razdelila, to se ve
~ za odmerjeno tlako in desetino. Peter sam $e ni
vedel novice, ki je napolnila ves grad, hleve in
dvoris¢e, kuhinjo in oroZnice, ki se je bila celo v
dolino med kmete naglo raznesla.
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Sedel je med zapraSenimi starimi listinami,
med knjigami in pergamenastimi starimi pismi, s
¢rkami v latinskem jeziku napolnjenimi. Kopica
tacih knjig je leZzala poravnana pred njim, toda
noter ni gledal. Naslonjen na stolu je gledal v kot,
kjer je bil pajek veliko mrezo od knjige do knjige
prepel. Pa ko bi kdo menil, da je Zivalco opazoval,
zmotil bi se bil.

.lema je Ze, kako da mi nih¢e velerje ne
prinese!“ Tako je godrnjal pred sé€ in obrvi se mu
zlecejo Se grje na Celu.

.10 je, ako Clovek Zivi od tuje milosti: kakor
drugi hocejo, kadar drugi hocejo, in ako drugi
hocejo! Tega je moj oCe kriv; lehko bi mi bil dal,
da bi Zivel po svoji volji in Zelji, ali tega ni storil;
ti — ti nisi bil moj oce!* in ofi se mu posvetijo,
ko to zagodrnja. ,Kaj je brat, kaj sorodstvo? Kdor
mora Ziveti pri svojih sorodnikih, je reveZ vedji od
onega, ki prosi vsak dan pri kmetu, zakaj vsaj
torbo, ki jo nosi okoli rame oprtano, lehko imenuje
svojo lastnino. Jaz pa moram vse od bratove milosti
prejemati, vse, cesar mi je treba. Kaj mi je brat?
To, kar mi je ofe bil — moj sovrazrik. Pa, ako
se ne motim, ako vsa ucenost ni sleparstvo, imel
bodem in moram imeti tudi jaz svojo lastnino,
moram imeti, kamor bom pogledal in lebko rekel:
to je moje.* :
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Zdaj je zacul Peter glasne stopinje po mo-
stovzu. Menil je, da mu po navadi neso vederjo,
zakaj ni hotel hoditi k bratovi mizi. Ker se je
ogibal ljudi, ogibal se je tudi brata; ker je on ves
svet sovrazil, je menil, da tudi svet njega tako so-
vrazi. Vrata se odpro, glava streZajeva — starega
vojnega hlapca Ozbeta, ki sluZi Ze tretjega gospo-
darja iz Kozjaske rodovine — se pokaze in bojece
pokuka v luknjo, obzidano s pisano skladalnico
rekoc: ,Gospod Zele, da pridete nocoj doli k njim
vecerjat,“

Peter ne odgovori nifesar, pogleda ga pa tako
temno izpod cela, da hlapec naglo izmakne glavo
in duri za seboj zaloputne.

,To ti je Cuden clovek,“ godrnja Ozbe po
poti, vrte¢ svetilnico v roci, ,kako hudo me je
pogledal, kakor sam Bog nas varuj in sveti Till
Poznal sem jih nekaj tega rodu, pa tacega e ne,
kot je ta gospodov brat, — jaz ne vem, ali je brat.
Raca na vodi! Prec ko je lupino odvrgel, in ko je
dete Se_po stirih kobacalo, sem vedel, da se izvrZe
po Bog ve kom.“ Tako bi bil Ozbe $e dalje Petra
premisljeval, ko ne bi bil prifel do velike gospo-
darjeve sobe.

Malo c¢asa potem so sedeli pri mizi: Marko,
njegov sinek Jurfek in temnoli¢ni stric Peter. Oce
je sedel resen za mizo; tudi navadno veselo brbljanje
nedolZznega decka je ponehalo; stric je bil pa Ze
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ako malo zgovoren, ali bolj prav, nikoli ni govoril,
ako ga ni nih¢e vprasal.

.Morda nisi Se sliSal, brat Peter, da je na$
vladar cesar- Friderik v veliki nevarnosti, da ga
Vitovec zajetega drzi. Otodi je bil cesarski jezdec,
stari moj prijatelj, pri meni, ki mi je to porodil.

Peter povzdigne o¢i in se naredi, kakor da bi
hotel re¢i: ,Kaj meni mar? Bodi cesar tu, ali tam,
ali nikjer, jaz ga ne iS¢em.“ Vendar odgovori na-
posled, po dolgem molku: ,Nisem Se sliSal. Kdo
bo meni povedal ?“ Zadnje besede zanicljivo zategne.

.Povem ti torej, da gredo kranjski vitezi Fri-
deriku na pomo¢ in, to se ve, jaz moram iti Z njimi.
Sramota bi bila zame, da ne bi Sel.“

,11 gre§?* cudé se vpraSa Peter.

,Za ta ¢as, da pridem zopet nazaj, prosim te,
brat Peter, bode$ popustil svojo izbo in oskrboval
grad, mojo, mojega sina in svojo domacijo. Bodi
kakor ¢lovek, z ljudmi se pecaj, zlasti pa ti naroam:
pazi mi na detka, da se mu kaj ne primeri. V
zadnji re¢i ti bom pomagaca poklical, oCeta Bernarda
iz Zati¢ine, da mi bode udil in zrejal sina. Ako bi
se mi na vojni kaj primerilo nepritakovanega —
saj menda me razume§ — pustil bom oporoko v
klostru zatiSkem: oskrbuj ti mojemu sinu reci, dokler
ne doraste.“

Bodisi, da se je Petru res iskrica dobrega
namena v srcu zbudila, bodisi da ga je ganilo in
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presunilo, ko je videl, da ga vendar $e nekaj ¢islajo,
ali pa, da se je nalas¢ potuhnil: razvedrilo se mu
je lice, kakor e nikdar poprej, segel je bratu v
roke in obljubil, da mu bode zvesto skrbel za blago
in sina.

,Prosim te torej, pusti svoje ucenosti, skrbi
za moje in svoje imetje; saj dokler bom jaz kaj
imel, tudi ti edinsCine ne bo§ trpel. Zraven tega pa
ti izrotam najdraZje, kar imam, svoje dete. Saj vidi§,
ako mi njega Bog vzame, da tudi zame ni nobenega
veselja ve¢ na tem svetu in da Z njim umrje staro
nase ime, slavno iz davnih Casov. Komu ga morem
laze izroCiti kot tebi, svojemu bratu?“ Tako je
govoril gospod Marko.

.Zakaj bi ga izrotal drugim, jaz ti bom
ohranil in wubranil po svoji moci vse,“ odgovori
REIEn

Dedek vsega pogovora ni poslusal. Sredi sobe
je malega psicka draZil, ne paze¢, kaj stric govori,
ki ga je imel navado le izpod obrvi pogledati.

SJuri!* ga poklice ofe. In ko pride decek
blize, mu pravi: ,Juri, tukaj strica mora§ slusati,
dokler ne pridem domov. Glej, da te bodo hvalili
in radi imeli. Pa oce Bernard pride jutri. On te bo
uéil, tudi njemu bodi pokoren in kar ti porece, vse
voljno stori! Tako mi bo§ delal veselje.

,<JKam pa Vi greste, ote?"
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,Jaz grem mna vojno, ti pa ostane§ doma s
stricem.

.Ne, ofe, jaz grem z Vami, jaz ne ostanem
pri stricu, stric so hudi,“ pravi defek in solze ga
oblijo.

,Kdo ti je pravil, da je stric hud —* se oglasi
Peter, in na obraz se mu uleZe megla, kakor poprej,
toda premisli se in nekaj bolj tolaZljivo rece: ,Ni¢
ne verjemi, decek, stric ni hud; saj ne grize.

Oce je tolazil decka kakor je vedel in znal in
mu obetal lepih redi iz vojne. Peter pa je nazadnje
Se enkrat obljubil, da se bode potrudil privaditi si
sina in druge ljudi in da bode zvesto oskrboval vsa
opravila.

Potem pa se je zaklenil v svojo stanico, in
hlapec OzZbe, ki je imel mnogo dela to no¢ v hievih
in na dvoru, je pravil, da je tisto no¢ posebno
dolgo videl lu¢ v njegovih oknih. Kaj je Peter pre-
misljeval tisto no¢, ali se je namenil Ze tacas, kako
bo ravnal pozneje, tega ne vemo ne iz pisem, ne
iz drugih porodil.

Drugi dan popoldne je zasedlo krdelce hlapcev
na dvoru grada Kozjaka iskre konjice, krdelce mladih
brhkih mladeni¢ev iz doline. Stari Ozbe je drzal
osedlanega vranca za brzdo. Tam pod kamenitim
podstreskom je stal Marko Kozjak v bled¢edi vojni
opravi, prepasan z velikim viteSkim mecem. Zadnjikrat
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je 8¢ opomnil domaéo druZino, naj bodo pazljivi
in pokorni kakor doslej, zadnjikrat je poljubil mla-
dega sina, se zavihtel na konja in — jezdeci so
zdirjali skozi grajska vrata.

Od vseh strani, iz gradov na holmih, so hiteli
kranjski plemenitasi s svojimi hlapci in kmeti proti
beli Ljubljani. Precej velika vojska se je vzdignila
od poti proti Celju, da bi odpodila VitovCeve cete
in otela cesarja.

als
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Peto poglavje.

Jaz fem da pasti mora,
Ce glavo mi velja.
Umek.

Pretek]o je vet¢ tednov po Markovem odhodu. V
gospodarstvu na Kozjaku ni bilo posebne pre-
membe, le da je gospodoval namesto ljubeznivega,
povsod spoStovanega prejSnjega gospodarja njegov
grbavi brat Peter. DruZina je hodila po starih kolo-
vozinah. Hlapci so se ravnali po starem Ozbetu, ki
se tudi ni veliko zmenil za novega, zaCasnega go-
spoda, ampak delal najve¢ po svoji pameti.

Peter Kozjak sam pa se je bil nekako ves
predrugacil. Ve¢ se ni zapiral v samoto, jel se je
bolje oblaciti, hodil je v soses¢ini okoli plemeni-
tasev; tudi v Zati¢ini je dobil dobro ime, in sploh
so ljudje jeli rekati: ,Glejte, saj Se ne bi bil pre-
napacen ta Peter Kozjak; vidi se, da je-dober ¢lovek.*
Vsemu svetu se je jel dobrikati, samo oceta Bernarda,
ki je bil precej po Markovem odhodu priel v grad
za ulenika, le tega in malega decka Jurja ni mogel.
Peter je namre¢ vedno mislil, kako bi nasitil svojo
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lakomnost, da bi si pridobil svoje premoZenje ter
prisvojil premoZenje svojega brata Marka. Juri je
bil edini sin. Po ocetovi smrti bi po pravici on
nastopil gospodarstvo, in — potem bi moral Peter
celo mlademu bratovemu sinu po volji in milosti
Ziveti. Ta misel je Petra bodla tako, da mu je
preSel zadnji ostanek dobre vesti in ¢love$ke pra-
vice. Ko bi brat ne imel sina, bi pri§lo premoZenje
mlajSemu Petru v last. Upal je sicer brezvestni stric,
da bode mali deCek umrl tako ali tako. Juréek pa
je prihajal od dne do dne razumnejsi, zdrav ko
riba, vsacemu Cloveku veselje, samemu stricu srd in
jeza. Ne bi bilo teZko Petru detka spraviti s sveta;
tudi greha se morda ne bi tako strasil, zakaj Boga
in zapovedi njegove mu je bila Ze davno zloba v
najskrivnej$i koticek v srcu porinila. Ali ni se upal
tega storiti zavoljo sveta, dobro vedo¢, da po takem
dejanju bi se mu bilo bati brata in vse postene
sosesCine, ki ne bi trpela morivca med seboj. Skrivaj
bi ga tudi ne bi mogel, da bi Ziva duSa ne bila
niesar zvedela, zakaj menih oce Bernard je bil
skoro ven in ven pri deCku. Tudi druZina in so-
sedni plemenitas§i so malega Kozjaka ljubili, in
pricakovati je bilo, da bi se vzdignili zoper tega,
ki bi dedicu Kozjaskemu le Zugnil s hudim na-
menom.

Bilo je poletnega dneva. Peter Kozjak je od-
jezdil z dvema hlapcema v Kkloster. Solnce je Ze
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zahajalo in mesec je pokazoval sredi neba blede
roZicke, kakor bi mnestrpljiv hotel pocasno solnce
Priganjati, naj se skrije, da bode on mogel zopet
svojo lepoto razkazovati Sirokemu svetu. Petra Se
ni bilo domov.

Kako uro dale¢ od grada Kozjaka, pri malem
potoku, na zeleni ftrati, kjer sta dve stari vrbi Za-
lostni pripogibali svoja ramena k tlom, je sedela
druséina v lice zagorelih in zarastlih moZ okrog
ognja. Crni lasje, rjava koZa in v raztrgano obleko
Zagaljena telesa, vse to nam kaZe, da so cigani.
Bilo jih je kacih enajst; vsi so imeli dolga noZe za
Pasom. Ravno toliko konj majhnih, grivastih meSic
S privezanim sedlom in razirganimi culami na hrbtu
Se je paslo okrog. Zensk in otrok nimajo s seboj,
In to je znamenje, da to ni navadna tolpa ciganov,
kakor se privlecejo radi poleti in po71m1 temvec da
Nameravajo kaj posebnega.

Poveljnik tej drudéini, grozni in strahoviti
VSacemu posameznemu éloveku, je bil velik, suhb
cigan svetlih oc¢i, ki smo se Ze prej nekoliko seznanili
Z njim, in ki so ga cigani Samola imenovali.

,Ali si pa prav videl,“ vpraSa starikavi dolgi
glavar, ,ali dobro ve§, da je Sel gospodar Kozjak
danes v kloster in da ga ni Se nazaj? — Ne bode
ti dobro, ako si me prekanil, to ti pravim; ce
zastonj prezimo tu nocoj, za tilnik tebi potipljem.
Saj veste, da nas zatno iskati, ako tukaj kaj dalje
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oprezujemo, in kakor smo mi konopno zavratnico
spletli za viteza Kozjaka, tako utegnejo vitezi izmed
nas ene za Zelod obesiti med hraste.”

»Ne,“ odgovori mlad, razmr3en cigan poglavarju
Samolu, ,jaz sem dobro videl; noz sem skril v nedrije
in prosil v klostru daru. Pater, ki mi je dajal jedil
— ftrap, imel me je res za romarja z LaSkega — mi
je pravil, da je mnogo vitezov v kloStru, in dobro
sem cul ime Kozjak. Ako bode nocoj hodil domov
in ne bode Sel nikoder drugod, mora priti mimo.«

»Ne more drugod, to je edina pot.

»Ako pa ne pride nocoj, Samol, jaz ti ne morem
za to, konopna vrv pocakaj do jutri. Rosa ji ne
bode 8kodovala, trdno je spletena.¢

Reksi odveZe cigan vrvico od pasu ter jo v
dve gubi zadrgne okrog vrbove veje, ki je molela
ciganom ravno nad glavami. ,Trdna je, dva viteza
drzi,“ rece naposled divjinec.

.Ako prideta dva Kozjaka tod, obesimo oba,“
pristavi dolgin Samol.

,Povej nam, Samol, kaj in zakaj cakamo tega
Cloveka, ki si ga imenoval Ze veckrat?“ vpraSa star,
Skiljast moz izmed postene drud¢ine. ,Sli smo s
teboj iz daljine do lesem, utrudili in izbosili so se
nam konji, ti pa nam Se nisi povedal, femu smo
prijezdili v to deZelo. Kaj ti je storil tisti, za katerega
smo vrv pridrgnili, da mu sapo ustavimo in mu
izvinemo kosti?“
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,Veliko mi je storil, prijatelj!* rece dolgin
Samol nato, ,veliko Zalega mi je napravil. Povem
vam, da veste, zakaj smo obrzdali konjem gobce in
zakaj smo se usedli nanje in iz daljne Ogrske pri-
dirjali v kranjsko deZelo. Ni Se od tacas mnogokrat
skopnel sneg, kar sem bil jaz tukaj v tej dolini
Sotore zasadil. Izmed vas ni bilo tedaj Se nobenega
z menoj. Sina sem imel, krepkega mladeni¢a, moc-
nega in pogumnega, kakor med krdelom nobenega
ni bilo njegove starosti,. On mi je bil vse, Z njim
in zanj sem brundal po svetu. In kdo je bil, ki mi
je zrudil mojo sreCo? Tega ¢Eloveka ¢akamo danes
tukaj; ta je gospodar grada Kozjaka, lednega kupa,
ki ga je videti v megli. Sel je bil moj Mekin tja
po konja v hlev; zvit mladeni¢ je bil. In pred
mojimi ofmi ga je pobil na tla. Na rami sem ga
odnesel z grajskega dvora. Zastonj sem upal, da se
mu noga zravna; vsa zdravila so bila zastonj, bole-
¢ine so se mnozile, kosti so mu §le iz udov, in umsrl
je. Zdaj veste, tovarisi, koga ¢akamo, in da mu ni upati
nic¢esar ve¢ pod solncem, kadar pride meni v pest.“

,Cuj,“ pravi zdaj mlajsih eden, ,to so konji!*
In res se je slisalo peketanje- konjskih kopit iz
vecerne megle. Ko bi mignil, polove cigani svoje
konje in zdajci sede vsi v sedlu. Ostre noZe v rokah
drzet obstopijo, za grmovjem skriti, ozko pot.

Trije jezdeci pridirjajo po poti. Prvi je bil
Peter Koziak, za njim sta bila dva hlapca, ki sta
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ga bolj zavoljo navadne casti, ko zavoljo varstva
spremljevala. Kar jih obstopijo cigani na malih
mesicah, svetle noZe visoko vihtedi, in preden se
gospod in hlapca predramijo iz straha, so bili Ze
vsi s konj in povezani. Zlasti se je bil gospod Peter
prestrasil, da mu je iz konca sapo zapiralo.

,Kaj hotete? Pustite me, ljudje, prosim vas
lepo, jaz sem Peter s Kozjaka, nikomur ni¢ ne
storim! Pustite me, jaz vam dam denarja, vse, vse
vam dam, grad — samo mene pustite! — Hlapcev
imam mnogo, hudo vas bodo kaznovali, ako se me
dotaknete !“

Tako in enako je blodil v strahu in trepetu
za svojo koZo Peter, ko mu je migala smrt pred
o¢mi. Sam ni vedel, kaj govori. Cigani so se smejali
in ga suvali brez usmiljenja.

,Slabo se izgovarja§, boter!“ rele prvi.

»Pozdravi vse znance po peklu!“ pravi drugi.

»Ta bo neroden za obeSanje; gréa mu je
zrastla na hrbtu!“ pristavi tretji.

.V klado ga denemo, da se mu zravnal“
doda cetrti.

,Hlapce pustite, tistega pa peljite k ognju,
naj me pocaka tam, da se zopet spoznava, ako me
je Ze pozabil in izgredil. Tudi mu smete pouvedati,
kaj pomeni pridrgnjena vrv, da ne bode na naglem
stopil s sveta!“ je rekel dolgin Samol, in gospoda
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Petra odvedo k ognju in ga poredno z gréo na
hrbtu draZijo, dasi mu je bilo smrti v odi gledati.

Ze je Peter menil, da je veénosti na pragu,
Ze se mu je vrtelo po glavi, ko je videl nad seboj
vislice, Ze je mislil zopet enkrat na Boga, in glej,
prosil je milosti pri Bogu, katerega ni imenoval, ne
mislil nanj Ze od mladih kolen, od zdavna. In Bog
mu je 8e prizanesel. Dolgin Samol pristopi, in ko
Petru pri ognju v obraz vidi, se zacudi ter pravi:
»Kaj? To ni pravi ¢lovek! Tega ne iS¢em. Pustite
gal“« — Petru pa se je odvalil kamen od srca, in
bil je precej tisti ko prej.

.Kdo si ti?“ ga vpraSa cigan. ,Zakaj si rekel,
da si Kozjak, a jaz vem, da je Kozjak vedji, bolj
zastaven Clovek. Taka $leva ne bi bila mojega sina
na prvi mah pobila na tla. Ha! Zakaj si rekel, da
si Kozjak?*

LA, Vi ste se zmotili, ljubi moj prijatelj, Vi
iS¢ete mojega brata? Ta je na vojni, pred Celjem;
jaz sem njegov brat, ni mi ni¢ do mojega brata in
njegovih redi; zato Vas prosim, pustite mene in
moje hlapce, jaz z bratom nimam ni¢,“ blebede v
naglici Peter.

To vse pa ciganom ni bilo ni¢ kaj povsedi.
Tako daljo so bili nala§¢ sem prisli in zdaj bi bili
morali brez uspeha nazaj — zastonj, brez koncanega
nhamena.
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,Gospod se mora odkupiti, ako hoce, da ne
bo visel,“ so menili nekateri cigani in drugi so to
misel pritrdili. Petru se je bilo sicer zopet malo
ogrelo okrog srca, ko so ga opominjali na vrbovo
vejo in pridrgnjeno vrvico, pogodili so se pa naposled
za sto zlatov odkupnine, ki jo je Peter obljubil dati
ciganom zase in za hlapca. Dolgin poveljnik sam
zasede konja in odjezdi s Petrom po denar. Hlapca
pa sta morala za poroka ostati pri ognju. Toda
zapovedal je bil Samol tovariSem, naj ne ravnajo
grdo s hlapcema, le ako bi njega nazaj ne bilo.
»Ako me jutri ne bode, ko zagledate prve soln¢ne
zarke, vedite, da sem zaprt pri tem gospodu, Cesar se
bode pa varoval, menil bi; — potem Ze veste, kaj!*
reCe ciganom dolgin, odhajaje s Petrom proti gradu.

Vec€erna megla se je bila razlila po dolih.
Mesec se je skril za oblake; bila je pusta no¢, ko
je jezdil Peter z dolgim ciganom skozi gozdi¢ proti
gradu. Ko je jel cigan govoriti druge navadne regi
kakor kak poSten clovek in pameten moZ, se je
otajalo Petru do dobrega vse, in prejSnja narava se
mu je povrnila. Jame cigana izpeljavati, zakaj je
bratu Marku smrt sklenil. Cigan mu vse pove in
tudi namen, da ne bode miroval prej, dokler mu ne
dopolni svoje prisege in se ne mascuje krvavo nad
namisljenim moriveem Svojega sina.

Tu se Petru zbudi misel stradna, kakrSne se
le najhudobnejSe srce ne zboji. ,Kaj, ko bi mi leta
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cigan pripomogel, da mi pride v roke vse bratovo
imetje in postanem sam svoj gospod? Nihde ne
bode misliti mogel, ni mogoce, da bi komu v glavo
prislo, da sem jaz vzrok temu. Cigan pojde v tuje
kraje, kdo ga bode kdaj videl ve¢? Da me pa ne
izda, to bom Ze skrbel.“ Tako je razbral v naglici
ljubeznivi stricek.

,<Pocakaj, prijatelj! Meni smeS brez skrbi pove-
dati vse, tudi jaz sovrazim svojega brata,“ pravi
Peter ciganu, ,in kdor se mas¢uje nad njim, tudi
meni povSeci stori.“

Zasmehljivo ga pogleda cigan. Pac je moral
misliti: ,To ti je brat! Ne bi bilo Skoda zares,
ko bi ga presunil moj noZ, ali pa, da bi ti vrv
debeli vrat zadrgnila in zemljo izpodmeknila pod
tvojimi nogami!*

,<Jaz ti povem, kako se lehko mascujes nad
mojim bratom, ki ti je sina ubil,“ pravi Peter dalje,
,kako ga Se veliko bolj udari$, kot bi mu noZ v
srce zabodel ali kot bi ga obesil za vrat. Samo
prisezi mi, da nikdar ne izgovori§ mojega imena,
da te ne bo potlej nikoli ve¢ v deZelo in v te kraje.
Pridejal bom pa 3e sto zlatov k onim sto za
placilo.“

,Kako ti naj prisezem?“ vpraa cigan, in
zapazil bi ¢lovek, da mu ni mnogo da take ali
take prisege.
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Peter mu narekuje prisego in cigan govori
vse za njim: naj se mu jezik odvali, ako ne bode
molcal, naj se noZ obrne njemu v prsi itd.

»Poslusaj!“ pravi Peter natihoma ciganu. ,Moj
brat Marko Kozjak, ki ti je sina do smrti pretepel,
ima tudi sina, ki ga bolj ljubi, kakor si ti svojega
rad imel.*

,Haha, in ti bi se ga rad iznebil!* se zagro-
hote dolgin. ,In babje srce ima$, ne upa$ se ga
spraviti. To ti storim, tembolj ako mi placas. Le
pokazi mi kje spi, in jutri se ti ne bode veé¢ zbudil,“

»Ne!“ SepeCe Peter. ,Tega nefem. Ti moras
tako delati, da se bode videlo, da sem jaz tebi
nasproti in da nimam ni¢ s teboj v tej re&i.«

,Saj sem videl, da si zajéje nature!“ odgovori
cigan. ,Nase ne vzame$ ni¢, na tuja ramena bi
rad breme nalozil. No, naj ti bo, jaz ga vzamem,
dal bo§ ve¢ kot sto zlatov. Kaj pa vendar Ce§, kaj
naj storim z de¢kom, tvojim trnom v peti?“

»Z menihom hodi v vas pod lipo sest proti
veceru. Ako prides s svojimi tovari§i,“ groza malo
preSine gospoda, ko se na to tovaridijo domisli,
»lehko fanta pograbi$ in odpeljes; ustavljal se ne
bo nih¢e. Meniha mi Zivega pusti, da bode prical.
Otroka mi odpravi, kamor hoce§, ne reem, da ga
umori, ali dale¢ mi ga odpravi, dale¢, da ga ne bo
nikdar ve¢ nazaj. Placal ti bom dvesto zlatov in
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mojemu bratu, svojemu sovrazniku, bo§ storil huje,
kakor bi ga umoril; ogrenil mu bo§ vse Zivljenje.”

Prijezdita do grada. Vratar, ki je v svoji straz-
nici e svetil, pricakovaje gospoda, spusti naglo viseci
mosti¢, in Peter gre s ciganom v dvor. Vse je spalo,
le dva hlapca ¢uvaja sta zaspano hodila po ozidju
in gledala v megleno dolino.

Peter stopi v svojo stanico, odSteje divjemu
Spremljevalcu odkupnino zase in za hlapca ter doda
polovico krvavega placila, polovico pa mu obljubi,
kadar bode delo dovr$eno.

Cigan odjezdi iz grada. Vratar ga je sicer po
Strani gledal, rad bi ga bil nekaj ne prav prijazno
Vpragal, toda priSel je bil z gospodom, in tako je
bil jezik zavezan skrbnemu moZu.

Kmalu potem dospeta hlapca, Se vsa v strahu;
predramita vse tovariSe s svojimi grozovitimi pripo-
vedmi, da so jih hoteli ¢rni ljudje obesiti, ljudje Se
groznej§i od Turkov; da jih je le Bog re8il, sami
ne vedo, kako in kaj. Nih¢e bi jima ne bi veroval,
ko bi ne bila mogla kazati, kako so se jima vrvi
na roki do krvi v koZo zajedle.

s
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Sesto poglavje.

Al prijezdi moZ neznanski,

Casa decku ni beZati,

Ze ga ropar privezuje,

Zene ga naprodaj v robstvo.
A. Umek.

Storjena je bila pregreha ¢rna kakor srce Petrovo.
Prodal je bil sina svojega brata, iz lakomnosti
— nedolZznega decka. Tiscalo je morda necloveskega
strica pri srcu in vest ga je morda pekla, kakor
pece vsakega greSnika, ali kesal se ni! Dobi¢ek mu
pride na misel, hudir mu Sepefe na uho, da mu
pride v last vse, kar bi imel sinovec podedovati:
in v veselju si Peter mane roke. Kalil mu je to
veselje samo $e strah, da ne bi cigan sre¢no odpeljal
otroka in da bi ga utegnil izdati. Pa tudi za to si
je vedel poiskati tolazbe.

Naglo se je bilo razSirilo po okolici, da je
krdelo ciganov hotelo gospoda Marka obesiti, ter
da so naleteli na Petra in hlapca, ki so se morali
odkupiti. Ko pa ciganov ni bilo potem nikjer v
okolici videti — zakaj pomeknili so se bili v gozd
— so menili vsi, da so odjezdili.
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Peter, na videz ves v skrbi za svojega stri¢nika,
je bil prepovedal prve dni po svoji nevarnosti ocetu
Bernardu iz grada voditi detka. Malo dni pozneje
pa je dovolil zopet, celo velel je, da sme iti v vas,
med kmecke ljudi.

Tam je stala sredi vasi pod Kozjakom lepa
kosata hrugka. Lesem je zahajal ofe Bernard s
Svojim wudencem, mladim Jurjem; zakaj dober
g0spod mora poznati svoje podlozne in jih mora
ljubiti, je rekel ofe Bernard, in zato je hotel, da
8¢ tudi Juri Ze v mladih letih privadi svojim kmetom.
Torej je minilo le malo dni, da ne bi bil Z njim
na klopi pod vasko hru$ko. Ljudje so radi gledali
mladega okretnega gospodifa in sivega prijaznega
meniha v beli klotrski halji. Oce Bernard je bil
od nekod iz tujega prisel v zatiski samostan. Ko
so ga ljudje vprvi¢ spoznali, se niso Se mogli
pogovarjati Z njim, zakaj govoril je tuj jezik. Pozneje
Sele se je bil naucil po govorici jezik slovenski,
kakor ga je govoril narod, klostru podloZni. Potem
je bil ljudem najljubsi duhovnik izmed vseh menihov.
Res se mu je znalo na jeziku, da je tujec, vendar
ljudje so ga e rajsi poslusali, ko je zavijal njihov
govor drugace kakor domaci.

Govorilo se je, da je bil ta gospod nekdaj
vojsCak, da je pa obljubo storil in se pomenisil.
Ljudem res ni 8lo v glavo, kako bi bil mogel kdaj
tako poniZen gospod oduren vojnik biti. Ze marsikomu
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je bilo na jeziku, da bi ga bil povprasal sam,
ali nih¢e se ni upal, vsakemu je ostalo vprasanje
na jeziku. Oce Bernard sam pa je rajSi pravil o
drugem in o drugih kakor o samem sebi.

Sedela sta tudi tisto popoldne duhovni ucenik
in plemeniti njegov ucenec pod hrusko. Vascani so
mimo hodili. Vsak je Ze od dale¢ grede snel pokri-
valo z glave in spostljivo ogovoril oceta. Eni so §li
po opravkih dalje, eni pa so se ustavljali tam ter
povprasevali in posluSali vljudnega starca, ki je
mnogo vedel. Zbrala se je bila okrog njega precej
velika druzba starih ljudi, Zensk in otrok. Pri tacih
prilikah je oce Bernard rad pravil razne zgodbe iz
svetih bukev. Kakor Se dandanes, so bili tudi nekdaj
slovenski kmetje radovedni; ni¢ vastanom ni bilo
bolj po godu kot to, da jim je ofe Bernard kaj
lepega povedal.

Kaj ¢uda, ako ga tacas tudi prosijo, naj pove
povest o mocnem Samsonu dalje.

»Ali se vam lepa zdi?“ pravi starcek.

»To se ve, da je! Véeraj ste povedali, kako
so Filistranje Samsonovo uganko re$ili in trideset
sukenj v stavi pridobili,“ odgovori eden kmetov,
naslonjen na motiko.

,lacas,* je pravil menih zvedavi drudéini, ,je
bilo Zito v klasju in Ze zrelo, le srpa in Zenjice e
ni bilo. Samson si izmisli, kako bi se mas$ceval nad
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Filistrani. Bilo je pa v Jutrovem veliko lisic in
lisjakov. Samson jih nalovi tristo ter jih zveZe po
dve in dve za repe. Med repe priveZe gorece plame-
Nice in tako izpusti lisice po polju Filistranov, svojih
Sovraznikov. Ostrasene lisice teko vse vprek po Zitu
in pozgo do bilke vso strnino. Filistranje niso imeli
kaj jesti pozimi. — Potem gre Samson v neko
jamo v okraju rodu Judovega. Filistranje zvedo,
kam zahaja tisti, ki jim je toliko nesreo naklonil.
Vsa vojska se zbere in oblega Samsona v jami,
Celo 3000 moz iz rodu Judovega se jim pridruZi.
Leti pridejo k Samsonu in mu vele, naj se vda.
On rece: ,Ako priseZete, da me ne umorite, pa se
Vam vdam.“ PriseZejo in zveZejo Samsona ter ga
0dvedo v tabor Filistranom. Sovrazniki ga hocejo
brz prijeti. Zdajci pride gospodova mo¢ &ezenj in
naglo pretrga vrvi, kakor bi bilo koncevje; zgrabi
neko oslovsko celjust, ki je lezala na tleh, plane
na Filistrane in jih potol¢e blizo tri tiso€. Drugi
pobegnejo.“

To mirno veselje pa jim je prestrigel decek,
ki je zavpil: ,Lejte, lejte, Turkil“

Res so dirjali ¢udni mozje proti vasi. Napol
oble¢eni, umazani in rjavi, so sedeli na iskrih
konji¢ih, ki so jih urno nosili kot lastavke po
zraku.

Strah je bil prevzel vso druzbo, ko so zaculi
krik: ,Turki!®



»T0 mniso Turki, cigani so!“ pravi star moZ,
oprt ob palico. ,Ti nam ne store ni¢ Zalega na
vasi, posamezne bi morda Ze prijeli.

»Hudobni ljudje so to brez vere in Boga,*
reCe kmet, ki je drZal motiko —; ,sam Bog nas
varuj in Mati boZjal Ko bi le kaj ve moZ bilo
tukaj, vse je na polju!®

.Lesem jezdijo!“ refe neka Zenska. ,Bezimo
v hise!“

,Ne bojte se!“ pravi ote Bernard. ,Ce imajo
tudi slabe namene, Bog varuje nedolznega.* Reksi
pa se je starcu roka tresla; nevede prime decka
Jurja za roko s svojo blagoslovljeno desnico, ki
bi ga bila morda branila pred tridesetimi leti, ali
zdaj je delala krize, za bran je bila pretezka.

Cigani so bili Ze tukaj. Bilo jih je res strasno
gledati, kako so malim konjem viseli naprej cez
grivo ter jo drevili naravnost proti hruski. Zdajci
razbeze otroci in Zene, le menih z grajskim deckom
in z nakaterimi moskimi ostane na mestu.

»Vi imate tukaj lepega decka,“ pravi dolgi
cigan Samol ter stopi s konja, in Z njim tudi neka-
teri njegovih tovariSev. ,Ali bi ga ne hoteli nam
izroCiti? Sicer mu dobro ravno ne bode pri nas,
pa vendar radi bi ga, in staremu ocetu tukaj nima
kaj pridovati.“ Rek$i pristopi cigan zasmehljivo in
zagrabi malega decka, ki se je zastonj jokaje izkuSal
skriti za oceta Bernarda.
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,Kaj bi radi? Pro¢!“ refe menih Bernard in
brez strahu stopi ciganu nasproti. ,Poberite se,
rokovniki, da vas boZja roka ne zadene! Kaj hocete
§ tem dectkom? Nihée se ga ne bode dotaknil brez
kazni; nedolZna kri v nebo vpije.

,Ha, hal“ se zasmeje divjak. ,Slabo ste nale-
teli na posludalce, ako ste menih, kakor se mi vidi;
nas se take pridige ne primejo.“ Drugi cigani, ki
S0 sedeli $e na konjih, so priganjali glavarja, naj
Naglo opravi; zato zgrabi stari hudodelnik slabega
Starca in ga odrine, da bi prijel decka.

,Stoj, pritepuh, ne bode ga ne!“ pravi zdaj
kmecki moz, ki se je podpiral na motiko, vzdigne
Svoje orodje in gotovo bi bil ciganu ¢repinjo razklal,
ko bi ne bil ta naglo kot macek odskodil. Starec,
ki je slonel ob palici, je jel na pomagaje Kklicati:
vendar cigani naglo poskacejo s konj, in oba kmeta
sta lezala pri tej pri¢i prebodena in krvava na tleh.
Prikazal se je tam pa tam kakSen moZicek izza
ogla, toda videvsi da je sam, sovraznika pa mnogo
— se je skril tudi on.

Samol zagrabi fantia za roko in ga posadi
na konja, sede zanj, in preden je Clovek vedel, so
bili odjahali cigani, naglo kot strela. Oce Bernard
omedli.

VasCani so se zdaj Sele zbirali: eni so pritekli
$ polja na silno kri¢anje in vpitje, eni iz hi§, eni
so strmeli, eni molili, nobeden ni vedel, kam bi se
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dejal; in preden so se zmenili, da bi .bilo dobro v
grad to grozovito novico naznaniti, so bili cigani
lehko Ze za deveto dolino. Naposled vendar teko
kaki trije na grad Kozjak in vpijejo, da so cigani
dva kmeta ubili, ofeta Bernarda na tla potepli in
gospodica Jurja na konja posadili in odpeljali.

Peter se je delal osuplega. Ni¢ ni zapovedal,
ne tako, ne tako. Hlapec OZbe pa brz zdrami hlapce
na konje, da bi jo udrli za cigani. Zdaj Sele se
Peter domisli, da bode tudi on Sel; zapove torej,
naj Se njega pocakajo, da se opravi in me¢ opase.
Da se mu pri tem opravku ni ni¢ kaj posebno
mudilo, to si lahko vsak sam misli. Tudi stari hlapec
OZbe je ob tla bil s peto na dvoru in zadosti raz-
lo¢no godrnjal: ,Ta pokveka ni za drugo, kakor za
zamudo in nagajivost. Malo je manjkalo in bil bi
- nepokoren odjahal. Morda bi bilo bolje.

Solnce je Ze zahajalo, ko je iz grada Kozjaka
dirjalo krdelo hlapcev v svetlem oroZju, na &elu
grbavi in grcavi Peter, ciganom po sledu. Pa kmetje,
ki so gledali za njimi, so videli precej, da so Ze
pri gozdu po napacnem poti zavili. ,Na levo! Na
levo!“ so kricali sicer, ali kdo bi jih bil slidal tako
dalec!

Tema nastane. Kmetje se razidejo Zalostno in
zapro in zapahnejo tisto no¢ posebno trdno veina
vrata. Gori v gradu precujejo vso no¢ in cakajo,
kdaj se bodo vrnili hlapci in s seboj pripeljali
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drazega decka, ljubljenca vsakega posebej. Zlasti
oceta Bernarda je bila vrgla skrb na posteljo, tembolj
ker je menil, da je te nesree — grozovite nesrece
le on kriv.

Kmetje doli v vasi so dobro zaprti ugibali, kaj
bodo cigani z mladim gospodi¢em. Eni so menili:
»Kri mu bodo izpili, da bodo ve¢no Ziveli.“ Eni so
rekli: ,Ne, ampak Zivemu bodo iztrgali gorko srce,
da bodo &arodejstva Z njim uganjali, ciganke so vse
Carovnice.“ Eni pa so si okovan kij postavili v kot
za vrata, da bi se ciganom branili, ako pridejo Se
po njihove sinove.

Drugi dan je solnce vzhajalo lepo, rdece, da
nikdar tako, ali Petra in hlapcev le ni bilo z deckom.
Sele proti veferu pridejo — pa brez njega, ki so
ga iskali. To se ve, da ga je Peter le na videz iskal,
zapovedoval je nalas¢ jezditi po potih, ki so bili
najbolj uhojeni, koder ne bi bil nih¢e roparjev sledil.
Vendar se je delal grozno skrbnega, in ker ga ljudje
niso poznali, so bili res toliko neumni, da so ga
imeli za neutolaZljivega.

Po vsej okolici so milovali ubozega otroka in
njegovega oceta vrlega Marka Kozjaka, ki paC ni
zasluzil take hude nesrece,

db



N S H

Sedmo poglavje.

Potihnil ti viliar ni v prsih boja;
Le hujsi se je zbudil érv nekdanji,
Ak prav udi me v revah skudnja moja,
Bolj grize, bolj po novi krvi vpije.
Fr. Prederen,
l?retef:e zopet mesec dni. Hrup zavoljo ciganskih
roparjev potihne. Kmalu se je e malokdo menil
o tem, kajti ¢asi so bili hudi, nemirni; vsak dan so
se godile ¢udne reéi. Plemenitniki, mogoé¢ni gospodje
so se bezali med seboj, drezali in tladili so kmete
podlozne, najhuje pa so pritiskali Turki. Tako se
je v splosnem vretju izgubil, rekel bi, posamezni
¢lovek.

Nekega dne se oglasi na gradu Kozjaku kro$njar,
ki je vsakovrstno drobnino prodajal od grada do
grada, od hiSe do hiSe, pri tem pa prena3al novice
kakor vsi kramarji.

,Nol“ je zalel grajski hiSni, stari Mari, in
drugim Zenskim sluZzabnicam na Kozjaku: ,Ali bomo
kupcevali kaj, dekli¢i? Jaz nosim v tovoru na hrbtu
lepe nogavice, bele, pisane, na Laskem delane;
imam lepe Cepice, zavijaCe, s srebrnimi nitmi pre-
vezane; gladke Sivanke in ostre iglice; tanko kon-

56



Cevje, zdravila za trebuh, za zobe, za rane; potlej
nosim tudi igrace otrokom; hajdi, dekli¢i moji,
barantajmo, vse dam napol zastonj, le polowco mi
boste placale.

»lgrace in vse lepe stvari bi Vam bili pri nas
pokupili,* odgovori stara hisna Mara, ko kro$njar
razklada svoje lepe re¢i strmec¢im deklitem po mizi,
»pa morali bi bili priti pred kakimi tedni, zdaj smo
Zalostni, grozno Zalostni, ne moremo kupovati kratko-
‘Casnih redi,“ in starka si brie s predprtom solze iz
oci. ,Imeli smo gospodica, lepega decka, kot angela
iz neba, pa cigani so ga vzeli in duhovnega oceta
So pobili, da gotovo umro, preden gospod pridejo
iz vojne.*

Tako morate pa Ze Zalostni biti,“ govori pro-
dajalec; gredo¢ pa je pripovedoval kupcevalkam:
»Toliko velja to, toliko to; ali tudi v Zalosti je treba
veselja, zato barantajmo, kupcujmo ! Kako, ali bova
midva kaj poiskala, stari?“ vprasa starega OzZbeta,
ki je .z vratarjem in hlapci zraven priel. ,Jaz imam
lepe nozice, oglavnice za sokole —.*

,Kar je rajni stari gospod umrl, ne lovimo
vet pti¢ev; sokolov nimamo, ¢emu nam bodo oglav-
nice,“ odgovori Ozbe. ,Kaj imate Se?“

»Vse imam; kaj bi pa radi, stari moj?“ vprasa
krosnjar,

»Ali-imate tudi sedla?* pravi OZbe in nameZika
hlapcu, ki je ogledoval drobninarsko blago.
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»Ne, tega pa Ze nimam,“ odgovori prodajalec
malo bolj tiho.

DruZina izbira in izbira, kupuje in placuje.
Gredo¢ pa jim kroS$njar razklada, kaj je tukaj in
tukaj novega videl in sliSal. Najznameniteje, kar
jim je povedal, bilo je pac to, da je vojska pred
Celjem, v kateri je bil tudi grajski gospod Marko,
pregnala sovrazne Cete VitovCeve, in da se vojska
kmalu povrne nazaj. Ta novica je veliko veselje
zbudila med grajskimi; ko so se pa domislili, da
bode gospod nasel vse prazno in ljubljenega sina
ne bode, utihnilo je vse.

Krosnjar pobere svojo zbrav v visoki svoj
tovornik, prime za gorjaco, opaljeno in z Zelezom
okovano, ter se poslovi. ,Stojte, nekaj bi bil po-
zabil, le za las je manjkalo!® se obrne s temi
besedami kro$njar Ze na vratih, —  Kaj, ko bi
poklical kdo Va$ega gospoda, naroteno mi je nekaj,
da mu povem.“

,Gospod ne pridejo doli, morate k njim, ali
pa meni povejte, da jim naznanim,“ odgovori OZbe.

,1 no, povejte mu, ako hoce, naj pride; jaz
sem se oprtal, kro$nje ne odlozim. MoZ mi je pa
velel, da moram besede njemu samemu povedati.*

Peter pride in S$kiljavo pogleda kroSnjarja.
Marsikoga je skrbelo, kaj li bode povedal tujec
gospodu na skrivaj, ali Ze na pogled Petrov se
umaknejo vsi.
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»Kaj hocete?“ vprasa Peter kro$narja osorno.

,Doli v dolu v hosti sem sredal ¢loveka, rja-
vega in hudogledega, da bi se ga bil kmalu ustrasil;
gorjato sem bil Ze stisnil. Ta mi je narocil, naj
Vam povem, da pridete drevi doli pod skalo —
morate Ze vedeti, kje je -—— pa da prinesete s seboj
tisto, kar ste mu potlej obljubili. Ko bi se ne do-
mislili, je rekel, naj Vam imenujem — jaz sem Ze
pozabil koga.* :

To je Petra pretreslo in ome$calo. Namesto
prejdnje osornosti ga je bila sama vljudnost; kaijti
posnel je iz prodajalevega govora, da nihée drug
ni, ki ga Kklice, kakor sam cigan Samol, ki mu je
bil bratovega sina prodal. Naglo poseZe v Zep in
stisne moZu dva zlata v roko, rote¢ ga, naj ne iz-
pregovori nikomur ni¢ o tem.

»,O Bog varuj!“ rece kros$njar, ko vidi rumence
v roki. — Jaz znam jezik za zobmi drZati. Ne bojte
se, gospod!“ Reksi vesel odide kupec.

Strahoma je Peter videl, da cigan prisege Ze ni
popolnoma drzal, da je Ze tretjemu ¢loveku nekoliko
izdal. Kaj ko bi se vse zvedelo? Ta misel mu ni
dala miru. Koliko bi bil dal, ko bi hotel cigan
umreti, da bi tako nihée ne vedel za njegovo
hudobijo! Naposled sklene, da gre po no€i na
omenjeni kraj, zakaj bal se je, da bi cigan sicer ne
priSel sam v grad, kjer bi ga bili precej spoznali,
ali pa, da ne bi celo kar razglasil tega hudodelstva,

59 5*



Med Sumbregom in Kozjakom je kako uro
dolga ravnina, gosto zarastena $e dandanes. Tacas,
ko se je godila nasa povest, so stala ondukaj velika
drevesa; zdaj pa je romalo Ze nekatero drevo iz te
hoste v ogenj in iz ognja v zemljo, v Kkateri se je
porodilo in zredilo; marsikatera deska iz te hoste
gnije v zemlji ali se kadi pod visokim podstreskom
v kmetski hisi.

Bila je mrzla no¢. Mesec je bil Ze blizu za-
hoda. Pod kosmato smreko ¢epi dolgin cigan Samol.
Zebe ga, zakaj zobje mu klepefejo v ustih in roke
pomalja v ogenjCek, tolik, da bi ga bil lehko v
prgis¢u odnesel. Ni se upal vedjega zakuriti, bal se
je, da bi ga kdo ne zapazil, ali da bi bil svit kakega
Cloveka privabil. Zraven cigana pa je tical oster
noz, vedni spremljevalec in edini ciganov prijatelj.
Okoli se je ¢ul tuledi glas latnega volka (popred
bolj domacega v nasi domovini), plahi zajec se je
upal izpod grma na paSo, sova je ukala vrhu dupla,
Kadar se je kaj ganilo, vselej je cigan pogledal
okrog sebe.

.,Ne bode ga!® godrnja sam s seboj ter si
gladi razkuzmani &rni podbradek. ,Gorje mu, ako
mi ne pride! Jaz menim, da mu je kramarski pri-
cvrknjenec naro¢il, menda mu je bil vendar moj noz
na mislih, ki sem mu ga nastavlijal na goltanec.
Masceval sem te, moj sin! Celo placilo sprejmem
za to. Drugo muho sem ujel na limanice; tepec
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potlaceni, ki mi je fanta izrodil, meni, da je pri-
dobil gras¢ino! Ha, meni si jo pridobil! Jaz bom
videl, ali ne dobodem denarja pri njem, kadar hocem,
jaz, ki ga imam ne vajetih. Tako in enako je
govoril cigan sam s seboj in dokladal po malem
suhe brsti na ogenj.

Zdajci se zasli§i stopinja cloveSska po stezi,
ki je drzala mimo smreke. Samol potepta ogenj,
izdere noZ iz zemlje ter se spne ob smrekovem
deblu.

Strahotno prileze druga podoba po stezi, prvi
neenaka, majhna, gréava — namre¢ Peter, gospod
s Kozjaka. .

,Le bliZze, gospod strahopetec iz grada!“ pravi
cigan, Cigar macje o€i so precej spoznale, kdo je.

Peter z mesom in telesom — se zgane, ker
cigana ni videl za prvega. Cigan upiSe ogenj iz
iskric, ki so bile Se Zive.

,Si li prinesel obljubljeni denar, skréek moj?¢
vprasa cigan gospoda s Kozjaka.

,Prijatelj moj iz Jutrovega, ali se bo$ pa iz-
kazal, da si izpolnil pogodbo? Kam si dejal otroka?
Ali je varno spravljen za vse Zivljenje, za vecnor“
vprada Peter.

,Prodal sem ga na TurSko, janiar (turSki
vojak) bode postal, in nikdar ga ne bo$ videl,
samo le, ako gre§ na vojsko zoper Turke; tedaj
ti utegne nevedol razbiti tvojo zveZeno glavo,
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prijatelj moj iz grada! S svojimi prijatelji sem se
sprl, svojega konjita sem razjezdil, da je legel tik
ceste za vekomaj, in potlej Se vprasuj, ali sem za-
sluzil. Dal mi bo§ torej toliko, kolikor si obljubil,
in 8e toliko, kolikor je na tebi ali pri tebi, ljubi
moj sosed!“ :

Peter mu da denar, cigan ga spravi.

Veseliti te mora, ti c¢loveéek plemenite krvi
in grbave postave!“ pravi cigan, zasmehovaje go-
spoda Petra, ,veseliti te mora, da bo$ imel tako
dale¢, noter na TurSkem, ljudi, ki ti bodo v rodu,
celo vojaki janicarji, zrejeni in poudeni v veri Moha-
medanovi. Lehko sé bo$ hvalil in bahal: tebi enacega
ni v deZeli.*

»Ne pozabi, grdin, kdo si ti in kdo sem jaz!“
pravi Peter ves nejevoljen, da ga tak ¢lovek za-
smehuje.

,Kdo si ti?“ se smeje Samol. ,Cakaj, povem
ti. Ti si peresce na veji: jaz pihnem, pa odleti§;
jaz zinem eno, pa te ni drugje kot pod vislicami.
Ali umeje$? Pozorel si, kakor jaz. Ali pa te jaz
primem za vrat in ti obrnem od¢i, da ne bodes vedel,
ali so zadaj ali spredaj; konec tega, daj mi vse,
kar ima$ tukaj, ¢e rad ne, i no — bo§ pa nerad.
Drugi pot se utegnem oglasiti sam v tvojem gradu,
ko me bodo ljudje malo izgresili.“

Zdaj je Peter popolnoma razvidel, kaj je
storil. Hotel se je odtegniti gospodstvu svojega

62



brata in bodo¢i oblasti njegovega sina, hotel je
postati sam svoj gospod, nobene zavere se mni

prestradil, in glej — priSel je 8e bolj v poniZe-
valno oblast — pod oblast sirovemu divjemu
ciganu,

Prostosti je iskal, in zdaj ga imenuje izrodek,
izvrzenec hlapca. Zdaj je videl, da ga cigan lehko
pesti po volji, in da ga res misli pestiti, on, ki sam
vé njegovo skrivno hudobijo. Odstopiti Petru seveda
ni bilo lehko, hudodelstvo je Ze v nebo wvpilo:
,Prodal si ne samo telo svojega sinovca, temvec
tudi duso njegovo, zakaj Turki mu bodo Se vero
izruvali iz srca.“ V poslednjih ciganovih besedah
mu je vse zvonilo natanko.

Naprej je hotel torej Peter. Vse zadrege mora
odstraniti, tudi cigana. Pa kako bi mu priSel do
Zivega — dolginu, mo¢nemu kot biku? Cigan bi bil
devet takih pozobal, kakrSen je bil Peter, suh kot
goba in slaboten.

Vse se je vrtelo Petru v glavi. Upro se mu
ofi na ciganov noZ, ki je ti¢al za steZaj od njega.
Kot bi trenil, ga izdere Peter Kozjak in sune ci-
gana. Ali $§e z vedjo urnostjo prime cigan Petra
za roko ter ga podere vznak in mu izvije noZ.
Zdajci je bil v rokah grozovitemu Ccloveku, Ziv-
ljenje mu je veselo na lasu, nihfe mu ne bi bil
mogel pomagati, ko bi mu bil hotel sovraznik po-
vracati.
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»Kaj meni§, prismuknjenec, da cigan Samol
noZz brusi za svoje drobovje?“ pravi cigan, kakor
da se ne bi ni¢ posebnega zgodilo. Peter jame
prositi in se izgovarja, da je hotel cigana le ostrasiti,
in druge abotne redi.

,Za 8alo si me hotel?“ zasmehljivo govori
cigan, tiSCaje gospoda za vrat. ,Kaj ko bi ti jaz
porinil noZ le za Salo pod rebra? Morda bi bilo
bolje za te, ki napadas po macje od strani.¢

Smrt in bozja kazen stopita hudobnezu pred
oc¢i, mrzel pot ga oblije; zdaj ledeno, zdaj vrote
mu prihaja. Naposled odjenja ciganova pest, noz
skrije za pas in Peter je bil prost. Hotel jo je naglo
pobrusiti, da se ne bi vrag njegov premislil. ,Daj
mi prej mosnjo,“ refe cigan, ,drugi pot se vrnem
in te pridem pogledat na grad, kako kaj gospo-
dari§. Poro¢im ti morda tudi, kako ti kaj zivi
bratov sin, ali se mu toZi po tako dobrem stricu,
ali kajli; zakaj zvedel bom vse. Kadar bode turski
pasa, ti utegne Ceto Turkov pripeljati pred grad,
toda sive lase bo§ imel tacas in dobro si rove
zagradi, zakaj vojak bo iz njega, da ne bo vsak
jani¢ar njemu prilika. Le glej, da mnogo denarja
pridobi§, brata pa odpodi§, kadar ti pride na
dom.*“

Reksi se grohode cigan ter odide. Peter, naj-
veCja reva v Cloveski koZi, odide domov. Gotovo
je bil obljubil sam sebi, da ne gre nikdar nikoli
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ve¢ ponodi nikogar Cakat, ne prijatelja, ne sovraz-
nika, ker je ze dvakrat ponodi tezko usel smrtni
nevarnosti. Na mestu pa je bilo zopet samosno.
V vzhodu se je rdelo obnebje in kmalu nastane
lepa jutranja zarja. Pa¢ res, dan hudodelce pre-
ganja, no¢ jih prikriva!l
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Osmo poglavje.

V neverske roke padel mu mili je otrok,

Med otcem in otrokom zija prepad globok!

Zdihuje sivi starec, zdihuje celo noé

In klice vse svetnike in Boga na pomod.
Fr. Cegnar,

¢e Bernard ni mogel preboleti nesrece, el je

bil tjakaj, kamor nam vsem kaZe pot, od
koder se nih¢e ne vrne ve¢: truplo v krtovo deZelo,
dusa v lepSe Zivljenje. Peter je gospodoval na
Kozjaku, na videz sreCen. Ali pa je mirovala vest,
tista ptica, ki vetno kljuje in vpije in obsoja? Ali
je lehko legel in sladko brez skrbi spal? Menda ne.

Novice, ki so dosle na Kozjak, so porocale,
da pride Marko kmalu domov. Ubogi moZ! Ni¢ e
ni mislil, kaka izguba ga je zadela. Najmanj pa je
slutil, da mu je vse to napravil rodni brat.

Vojska, ki je bila pri§la s Kranjskega v Celje,
da otme cesarja Friderika, preZene kmalu Vitovteve
cete. Osvobojeni cesar jo krene z vitezi in oboro-
Zenim slovenskim ljudstvom v Ljubljano. Ko bi bil
tu vojsko razpustil, kakor so res nekateri hoteli, bi
bil priSel Marko Kozjak o pravem c¢asu domov in
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morda bi se bila usoda vse drugace obrnila. Ali
cesar je hotel zbrano vojsko porabiti, da bi svojega
nasprotnika, celjskega Vitovca, popolnoma ukrotil.
Zapove torej v Ljubljani, naj se vojska ne razide,
in napravi velik razgled svoje armade. Grofje celjski
so imeli mnogo lastnij po Kranjskem, katere je
Vitovec, oskrbnik celjske vdove, branil z mecem v
roki. Cesar je torej hotel nekatere teh lastnij sebi
pridobiti, zato poslje oddelek vojske na Gorenjsko
proti Radovljici, kjer so VitovcCevci gospodovali, da
bi jo spravil v svojo oblast. Tako je potekal cas,
in preden je Marko Kozjak dobil privoljenje, da
sme s svojimi hlapci zopet domov, se mu je pre-
drugacilo doma marsikaj, kakor smo ze videli.

Bilo je jesenskega vecera, ko je jezdil po slabo
nadelanem potu proti domu, za njim krdelce veselih
hlapcev, izmed katerih je pogresal dveh, ki sta
ostala zakopana na tuji zemlji. Hlapci so se glasno
pomenkovali in ogovarjali mimo gredofe kmetske
ljudi; gospodu bi bil bral veselje na obrazu, ko je
zagledal hribec, kjer mu je stalo domovje na skalo
zidano, in kjer je menil sina objeti, ne vedo¢, da je
dale¢ — oh, dale&, pri nejevernih Turkih.

Veselo zatrobi vratar, stari hidni sluZabrik, v
rog, ko zagleda ljubega gospodarja pred gradom;
viseCe mostnice padejo &ez visoke rove in grad
sprejme krdelce. Druzina vre vkup, tudi Peter pri-
Sepede. ,Aj, Bogu se usmili in mamki boZji,“ javka
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stara Mara med prvimi, ,da bi bili gospod vendar
poprej prisli, preden so hudobni ljudje izpodmeknili
tej hiSi steber, preden so hudi cigani milega sinu
dale¢ odgnali, da ga ne bo nikoli ve¢ videl posten
¢lovek 1«

Gotovo se je Marku moralo ¢udno zdeti, da
sina ni videl precej med svojimi ljudmi. Ostrmeti
pa je moral Se bolj, ko je Peter kislo in Zalostno
pristopil reksi, naj gte Z njim in naj ne stoji med
druzinceti, da mu ima kaj posebnega razodeti. Kot
blisk iz jasnega ga zadene Zalostna novica; barve so
ga izpreletale, molcal je; bolecine, ki jih je ¢util, mu
niso dale ni govoriti, ni svoje toge ocitno pokézati.

,In ni ga bilo ¢loveka, ki bi mi bil resil sina ?*
reCe po dolgem molku z Zalostnim glasom. ,Nobe-
nega Cloveka nima Marko Kozjak, da bi el za
roparji? Nobenega Cloveka?“

,Krivo me sodi§, brat Marko!*“ odgovori Peter,
»Koliko sem si prizadel, koliko sem prehodil, da bi
zasledil roparje, to ti pove vsak sosed, vsak hlapec.
Jaz sem delal, kar je bilo v moji modci; ali decek
je izginil, kakor bi ga zemlja poZrla, in ravno zato
imam jaz upanje, da — da bode Se kdaj priSel na
dan. UtolaZi se torej, brat Marko, saj vidis, moralo
je tako biti, Bog je menda hotel.”

Vendar vse te tolazbe so se Marka slabo pri-
jele, morda tembolj, ker so izhajale iz hinavskega
srca. Sam je bil na tem svetu, nobenega otroka ni
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ve¢ imel, in vse tolazbe mu ga niso mogle na-
mestiti. Kdor bi bil videl tega moZa, ki je sr¢no el
med gole mece in bode¢im sulicam naproti, kateremu
je solnce na bojis¢u zarjavilo lice, kateremu je so-
vraznik vsekal nekatero rano; kdor bi ga bil videl,
kako so mu debele solze tekle po gosti bradi na
juna8ke prsi, ta bi se bil moral Z njim jokati. Pa
je tudi vse drugo: vedeti, da je otrok umrtl in v
nebo nesel nedolzno duSico, ali pa, da so ga ne-
jeverni in divji cigani odpeljali, Bog ve kam in
Bog ve cemu!

Kakor vsi ljudje tacas, tudi Marko ni bil po-
polnoma prost vraz in praznih ver, in leto mu je
Se toliko vel prizadelo bolecin, ker si je slikal pred
ofmi vsakovrstne strasne refi, ki so vse bile v
doti¢ju z njegovim sinom.

S hudobnimu veseljem je gledal potuhnjeni
Peter, kako Marko od vefera do jutra otoZnejsi
postaja.

Prvi namen, ki si ga je bil Marko postavil, je
bil ta, da hode sina iskati krizem sveta, dokler ga
ne najde. Ali znanci, zlasti menihi zatiSki, ga pre-
govoré, da je vse iskanje zastonj, ker se ni dalo ni
pi¢ice zvedeti, proti kateremu kraju so hudodelci z
de¢kom krenili, ali so §li dale¢, ali so ostali blizu.
Uvidel je naposled, ko se je bil v svoji Zalosti sam
sebi ‘nekoliko privadil, da bi bilo res vse brez
uspeha, karkoli bi storil.
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Marku ni bil svet ve¢ po godu. ,Kaj mi po-
maga ime, kaj bogastvo?* je rekal sam v sebi.
,oreta je Sla po vodi, ne bodem je imel vet na
tem svetu! Zeno mi je Bog vzel prezgodaj, ostalo
mi je dete, in zdaj sem izgubil 3e le-to. SreCen na
svetu ne morem ve€ biti; le tamkaj jih upam Se
videti, torej moram skrbeti, da pridem tja.*

Stopi torej pred grbastega Petra in mu rece:
»Ljubi moj brat! Umekniti se ti hofem; dam ti
vse svoje imetje, obracaj ga, kakor te je volja.
OzZeni se, ako ti je povse¢i, mlajsi si od mene.
Samo to si izgovorim, ko bi kdaj zasvetil srecni
dan, da bi se zvedelo za mojega sina, imej on
pravico nastopiti za teboj. Jaz pa grem v kloster v
Zati¢ino; skrbeti hocem za svojo duSo; svet in
svetno imetje tebi prepuS¢am. V Kklostru naj po
kopljejo moje kostil Bog ne daj, morda ene po-
slednjih nase stare rodovine.

Kmalu potem se Marko preseli v kloSter, oblece
namesto svetle jeklene vojne oprave belo obleko
meni§ko iz surovega sukna, in bil je eden naj-
poboZnejdih menihov v Zaticini.

Petru se je bilo torej vse po voljiizteklo, kakor
si je Zelel in pricakoval.

db
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Odkrsti se in bo Turéin,

In ko doraste, da takrat

Morit bo hodil si svojat.
L. Valjavec.

rnimo se zopet k mlademu Jurju Kozjaku,

katerega je bil cigan odpeljal. Sicer smo Ze
zasli v pripovedovanju malo dalje, povzamemo
torej na kratko tukaj re€i, ki bi jih imeli razloZiti
Ze poprej.

Cigani so bili bliskoma oddirjali, ko so imeli
detka med seboj. Imeli so iskre, lahke konjice, ki
so, dasi manj8i od bojnih grajskih konj, ki so jih
jezdili kozjaski hlapci, vendar dokaj laglje posezali,
tako da so bili cigani kmalu svojim gonjacem iz
moéi in o&i. Tudi noé¢ jim je ustrezala. Dasitudi so
se nekoliko ogibali navadnih potov in hodili po
stranskih stezah, so dospeli drugi dan na mejo in
tu so bili toliko kakor brez skrbi. Tukaj se loci
spoStovana drudcina, ker so hoteli skoraj vsi Samo-
lovi tovaridi na Ogrsko, Samol pa na TurSko.
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Ni manjkalo mnogo, da ne bi bil moral noz
razsojati. Le s tem so se pobogali, da jim je pre-
pustil Samol veéji del krvavega denarja za decka.
Dolgin se potem obrne proti Turc¢iji, zakaj hotel je
menda naloZeno zlodejstvo do zadnjega izpolniti,
kakor je bil Ze ves v hudobiji, ali pa je upal Se
kak3en denar izkupiti za lepega decka. Fante je
sicer od kraja vpil, jokal in prosil, toda cigan mu
je vselej usta zatisnil in tako ne prav vljudno utiil
pred seboj na sedlu sedetega ubozega otroka.
Drhal razmrSenih ciganovih bratov, katero je dolgin
na poti zalotil, je bila strgala poslednjo dobro ob-
leko de¢ku s telesa; ciganske matere so mu bile
zavdale, da ni vpil in da je dobil bolj zagorelo in
rjavkasto lice.

Na tur8ki meji proda cigan decka Turku, ki je
kricanske otroke nabiral za janicarska vzrejali§ca.

Turki, za prvega doma v Aziji, so bili pre-
magani konci 8. stoletja po Arabljanih in so ravno
po leteh sprejeli vero Mohamedovo. Kmalu pa so
Turki svojim zmagalcem nekoliko oblasti izvili iz
rok in naposled so si znali osvojiti popolno pro-
stost. Osman, prvak in praded zdanjih sultanov
turSkih, vzame krS¢anskemu cesarju v Carigradu
nekaj maloazijskih zemljis¢ in postane samostojen
vladar. Sin njegov, Orhan, pridobi z oroZjem vso
Malo Azijo in prvi ustanovi tisto turSko vojsko, ki
je najbolj pripomogla, da je dolgo casa turSko ime
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razprostiralo strah in trepet po vsej Evropi, posebtio
pa Se prinas juznih Slovanih — namre¢ janicarje.
Pod vladarjem Orhanom je namre¢ svetoval veliki
vezir Alredin, naj se ujeti kr8€anski otroci vzrejajo
in odgajajo za turSke vojake, in take vojake so
imenovali janicarje. :

Iz prvega je bilo komaj tiso¢ janicarjev. Ali Ze
za sultana Murada 1. (leta 1360.), kateremu nekateri
pripisujejo prvo ustanovljenje te nove vojske, se je
pomnoZilo Stevilo jani¢arjev na dvanajst tiso¢. Ko
so Turki ¢imdalje bolj utrjali svoje gospodarstvo po
Evropi na jugu, osvojiv§i si Carigrad 1. 1453.; ko
so ¢imdalje bolj podjarmovali kristjane, so nalovili
tudi vedno vel kr8Canskih deckov, in janicarska
vojska se je narastla do 40.000 moz tistih straho-
vitih vojécakov, ki so sami iz krS¢anskih rodovin,
nevede neusmiljeno divjali zoper svoje roditelje in
brate in zoper svojo vero.

Med janicarje torej je priSel tudi mali Juri
Kozjak. Iz malega decka zraste cez leta krepak
mladeni¢, na telesu junak, kakor mu je bil v mla-
dih letih oce v daljni domovini. Ali kaka izpre-
memba! To ni bil ve¢ tisti otro¢je-pobozni Kozjakov
sin, ampak poturen sanjarski vojak.

Privadil se je bil novim tovariSem, novim
navadam, novim poukom. Rahlo seme kricanske
omikanosti, kolikor so ga bili dobri ljudje vcepili
njegovemu srcu, so izrvali neverni Mohamedani, ko
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je komaj vsajalo korenine., Namesto vere, ki nas
u¢i bliznjega ljubiti, se je nau¢il mohamedanstva,
Cigar uk je: sovrastvo in poboj kristjanu in njegovi
veri. Bojni duh, ki je navdajal oceta, se tudi ni
zatajil pri sinu. Ali kr¥¢anski ofe se je bojeval le
za pravico in brambo nezmozne nedolZnosti; po-
turCenemu, ubogemu sinu so bile vsajene brez reda
Zelje po boju in krvi. Leta begoca izbriSejo mlade-
ni¢u spomin na otro¢je ¢ase. Divji mladi janicar se
ni ve¢ spominjal, da je bil pri dobrih ljudeh, ki so
ga ljubili in ljubiti ucili. Popolnoma vendar ni bil
pozabil oceta in lepega domacega gradu, svojega
hudega strica, in da so ga ljudje nekdaj radi imeli;
pa mu je bilo vse to le kakor lepe sanje, na ka-
tere se samo pocasi in zdaj nekoliko, zdaj zopet
nekoliko domislja. Dobro ni vedel nobene redi.
Tudi imena svojega oceta se ni ve¢ domiSljal, niti
kraja in deZele. Med tujci se je bil navadil tujega
jezika; svojega prvega, slovenskega, se ni spo-
minjal ved.

Ako pomislimo, da celo mi pozabimo let
otro¢jih in zgodeb, ki smo jih v njih doZiveli, ce-
ravno smo ter ostanemo v enih ter istih razmerah,
ki nam spomin oZivljajo in ponavljajo: verjamemo
toliko laZze, da je c¢lovek, ki je v prvi nezni mla-
dosti priSel med tujce, pozabil na jezik in ocCeta.

Hrabri jani¢ar, Marko Kozjakov sin, je postal
v kratkem polkovnik v svoji orti (kakor se je ime-
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novala vec¢ja ali manjSa ceta janicarska), in ni ga
bilo mimo njega hrabrejSega in strasnejSega v boju.
Locil pa se je od svojih tovariev, da ni hlepel po
ropanju in moritvi slabih, neoborozenih ljudi; in
tako je nekako njegovo poSteno srce tudi pod tujim
odelom v tuji divji druscini ostalo neomadeZevano.
Sicer ni vpradeval, zakaj se bojuje; Sel je vsekam,
kamor so ljuti Turki nesli zastave svojega preroka
Mohameda, ali bojeval se je z vojaki, ne z otroki
in Zenami.

Grozovita telesna moé, ki jo je ta janicar
razkazoval v boju, je storila, da so se celo Turki
nckako bali zamiSljenega svojega vojaka. Ker so
vedeli, koliko jim takSen glavar v boju koristi, ki
sam hraber kot lev, svojim tovariSem nareja pot
v bojne vrste, zato je janicar Juri Kozjak — ki,
seve, tega imena ni poznal — dosegel ¢ast, da
je vodil sam svoje precej veliko krdelo, dasi to
sicer pri tako mladih ljudeh ni bila navada.

dls
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Deseto poglavije.

Opat in menihi, modri moZje,
Nobeden srca ozdravit’ ne ve.
Fr. PreSeren.

Bilo je leta 1475. Peter Kozjak se je bil svoje
prostote Ze skoraj navelical, zakaj sreCe ni
imel. Hotel se je Zeniti, ali izpodletelo mu je: ne-
vesta, ki si jo je izbral, ni ga marala. Peter pa ni
mogel Se v drugo poizkuSati, ostal je torej sam
zase na gradu Kozjaku.

Zvesti stari sluZabniki so bili popustili grad,
ko je nastopil Peter gospodarstvo. Stari Ozbe, ki
je sluzil v gradu Sestdeset let, je Sel osebenkovat
na stare dni, toda le za malo ¢asa, zakaj kmalu
se je preselil s tega sveta za Maro, staro hiSno,
ki je bila umrla precej za ocetom Bernardom Se
v gradu. :

Marku so bili tudi Ze lasje osiveli; postava,
nekdaj moska in moc¢na, se je bila skljudila in
zgrbancila. Najve¢ je pripomogla Zalost in skrb
za sina, da mu je starost prezgodaj jela lomiti
kosti. Zastonj so upali in pravili menihi, da se
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mu bode rana zacelila, kadar nekoliko pozabi svoje
izgube. Menih Marko je Zivel sam zase v svoji
boleéini.

V prijaznem koti¢u, v zati§ju med dvema
vrstama lepih gricev, je stal slavni kloSter zatiski.
Ze leta 1135. je kupil patriarh Peregrin iz
Ogleja tukaj nekaj zemlje, postavil kloster in
poklical iz Rima brate cistercienze. Ustanovitelj
pa bratom ni samo preskrbel strehe in stanovanja,
temvec prikupil jim je za Zivez tudi primerne
lastnije v okolici. Precej od kraja so imeli menihi
tri vasi podloZzne za raboto in desetino. PomnoZzili
so to prvo lastnijo sosednji in daljni plemenitasi;
med poslednjimi nahajamo v zapisnikih najvisje
osebe vseh stanov: papeze, cesarje, kralje, vojvode,
grofe in druge imenitnike imenujejo med darovalci.
Tako je bil kloster zatiski v nekdanjih casih eden
najbogatejsih v slovenskih dezelah.

Poslopje je bilo zavarovano z visokim ob-
zidjem in Strle¢imi stolpi, zakaj tacas je bilo le
varno, kar je bilo sovraznikovi roki nedosegljivo,
kar je branil zid in ostri me. Ne samo, da so
Turki bili hudi sosedje, bilo je tudi v deZeli mnogo
nemirnezev. Gospodar je imel dolZnost, varovati
svoje podloznike. Zato je moral imeti tudi kloSter
zmerom oboroZeno krdelo hlapcev na nogah,
ako se je hotel varovati domacim in vnanjim
sovraznikom.



Bilo je nekega jutra. Opat Ulrik je sedel v
svoji izbi in v roki je imel veliko odprto knjigo z
zlatim zaklepom, v kateri je bral. Bil je opat Ze
prileten; v okolici med ljudstvom in med gospodo
je veljala njegova beseda mnogo. Njemu nasproti
pri durih je stal velik moZ Sirokih ple¢, na prvi
pogled bi bil uganil, da je vojak.

,Kaj bo§ povedal Til?“ izpregovori opat in
zapre bukve. ,Kako ste opravili? Ali si dobil one,
ki so pisarja ubili?*

,Nismo jih dobili, c¢astitljivi gospod opat!“
odgovori Til. ,Zasacili smo jih bili nekoliko v
razvalini in obstopili, ali imeli so cepce okovane,
eni celo meCe; uSli so nam, trije izmed nasih so
moéno ranjeni.* :

,Doklej bodo Se nadlegovali ubogo ljudstvo
sovrazniki od zunaj, roparji med narodom! Zdaj
bodo 3e- predrznejsi, naposled nam pridejo na
dom, in ¢lovek si ne bo upal vel izpod strehe.
Ali si Ze slisal, da se nam je Turkov bati, preden
mine poletje? Potem bomo imeli zopet nesreco,
da nam Bog pomagaj!®

Opat migne Tilu, naj odide. Til pa se je le
pocasi pomikal nazaj; videlo se je, da bi Se nekaj
rad povedal,

,<Kaj bi Se rad?“ ga vprasa naposled opat.

,Sno¢i smo dobili neznanega cloveka,“ pri-
poveduje hlapec, ,in ker se nas je ogibal, smo ga
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prijeli. Zdaj pa trdi hlapec Andrej, ki je bil prej
v gradu na Kozjaku, da ga je Ze videl poprej in
da je ravno tisti, kakor so dejali, da je bil odpeljal
tistega decka, sina gospoda — —¢

,Kozjaka!?“ pravi opat cude¢ se, vstane s
stola in izpraduje hlapca zvesto in nadrobno, kako
jim je cigan priSel v roke. ,Kaj, ko bi se dalo kaj
zvedeti o Kozjakovem sinu!“ je mislil opat Ulrik
in brz rete pripeljati cigana in sklicati priorja,
oCeta Martina in druge starejSe menihe.

Kmalu se zbero ocetje in zafno cigana iz-
prasevati in izpeljevati. Obetajo mu, da se mu
bode mmnogo prizaneslo, ako pove po resnici in
se spokori; nasprotno pa Zugajo, da ga neutegoma
dado obesiti, ako ne govori vsega po pravici.
Cigan je zaniCljivo pogledoval okrog sebe; vse se
mu je zdelo za smeh, ne za smrt.

L»All si ti tisti ¢lovek, ki je roparski odpeljal
decka, Kozjakovega sina?* vprasa opat. — ,Govori!
Ljudje te poznajo, ne bo§ utajil, ne!“

,Prav. dobro me poznate: jaz sem sluZbo
preskrbel decku,“ rece cigan in gleda okrog po
svojih sodnikih, menihih in hlapcih, ki so ga
drzali. '

,Kje je menih Kozjak?“ vprasa dalje cigan.
»Ako ga hocete poklicati, jaz bi mu nekaj povedal
na uho, in on bo zame prosil, da me ne obesite;
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vam pa ni¢ ne zaupam, gospodje v dolzih halah!
Vi bi nemara radi, da bi jaz pod vislice stopil, ali
pa, da bi se mi prelomil vrat. A Kozjak, ta je
moj stari prijatelj, naj bo Ze tisti grbavi, ali njegov
brat, ki je med vami menih.“

Marko Kozjak, Ze osivel, pride iz svoje izbice,
ki je bila na zadnjem oglu proti severu. Ko zaslisi,
da je ravno tisti, ki mu je odpeljal sina, zapre to
ubozemu starcu besedo, up navdihne oceta, upanje,
da je $e mogocCe sina dobiti nazaj. ,Povej mi, po-
vej, da moj sin Zivi; izgovori, da mi ga pripeljes
nazaj, in ni¢ se ti ne bode zgodilo, jaz prevzamem
tvojo kazen, jaz ti dam pol imetja, ves Kozjak, pa
mi govori, kje je moj sin?“ Vse to je hotel stari
Marko naenkrat zvedeti iz cigana.

Ali temu se zasvetijo male sive o&i in staro
mascevanje se mu zbudi. Nekaj Casa gleda osive-
lega, onemoglega ocCeta in pravi: ,Ne pozna$ me,
Marko Kozjak? Jaz sem imel tudi nekdaj sina,
mladega, lepo rastoega, ki sem ga ljubil. Ali ti si
mi podrl moje veselje, ti si pobil mojega sina, da
mi je umrl, in zato sem te kaznoval, kakor vidim
dovolj. Toda ne sam jaz, tudi drugi ¢lovek je bil,
ki me je nagnal do tega dela; ime tega Cloveka
ti povem na uho in ako ne bo§ prosil za moje
Zivljenje, tudi za njegovo ne bo§; ako mene obe-
sijo, tudi njemu ne prizaneso. Poslusaj!“ in cigan
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pristopi k staremu Marku ter mu pove na uho:
,Ivoj brat Peter mi je sina prodal in izdal!“

Komaj je Marko te besede cul, ga preSine
kakor blisk in zgrne se v omedlevico na tla.
Menihi so wvsi obenem planili, da bi pomogli
staremu mozu.

,Kaj sem vam pravil, gospodje v belih halah,
da ne bom obeSen! Ko se Kozjak zave, bo prosil
zame in za mojo staro koZo.“

" ,Pridemo ti Ze do zoba,“ pravi eden hlapcev.

oIn ako bi imel samega pekleSceka v malhi,*
pristavi drugi.

, Hlapci so ugibali med seboj, da mora biti to
ve¢ kakor poSten Clovek, in menili so, da je Marku
zacaral, ker je omedlel.

Opat prestrasen, veli naj cigana zvezanega
odpeljejo in zapro. Tudi Marka odneso. Ni¢ se ni
zavedal. Skoraj vsi so menili, da ne bode preZivel
te omedlevice. Skrbi za izgubljenim sinom, Zalost
in bole¢ine so mu bile obelile glavo in ga pririnile
do roba vefnosti. Zdaj je naSel pravi sled za sinom,
ki ga je mislil mrtvega, in kako bode prenesel tak
oslabel ¢lovek toliko tezo, ki tare duSo? Drugi pa
so rekali med seboj: ,To, kar je cigan Kozjaku na
tihem povedal, je moralo biti strasno, grozovito;
zakaj Kozjak, dasi je zdaj Ze res oslabel, je bil
vendar le poprej vojak in ne bila bi ga vsaka stvar
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pretresla tako, da bi se bil kar brz zgrudil in precej
ni¢ zavedel.“

Marka Kozjaka spravijo v posteljo ter pokli¢ejo
oCeta Benedikta, ki je bil na glasu, da umeje zdra-
vila napravljati, rano obvezati in zaceliti in roZe
kuhati, da so dobre za bolno telo. Pater Benedikt
tudi znese vso svojo umetnost, da bi bolnika spravil
k zavesti. Vse je bilo v klostru pokonci.

Opat poslje tudi posla v grad Kozjak gospodu
Petru poro¢it, naj nemudoma pride v kloster, ker
mu je brat morda blizu smrti. :

Peter se zavzame, ni Se pricakoval bratove
smrti. Pravzaprav, kakor se nam zdi, ni mu bilo
mnogo do brata, ki ga ni ljubil; vendar spoddbilo
se je, da ga je 3el pogledat Se pred smrtjo, in zato
je bil pripravljen precej. Veli torej osedlati svojega
konja ter pogosti kloStrskega posla.

,Kaj pa se je zgodilo?“ vprasa Peter klostr-
skega hlapca med potom. Ali je moj brat nanagloma
zbolel ¢

,Povedali mi niso opat sami,“ odgovori hlapec,
otoda slidal sem vendar tako drugod, da je neki
cigan, ki smo ga predsnoénjim ujeli, nekaj gospodu
skrivaj povedal, in precej tacas jim je prihajalo slabo
in se niso potem veé¢ zavedli, Kaj je cigan povedal,
tega ne vedo, najbrze kako carovnijo, kakor jih
imajo ti ljudje.
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Ko bi bil hlapec pazil gospoda Petra Kozjaka,
videl bi bil, kako je lice njegovo zdaj bledelo, zdaj
zelenelo; noge so se mu oklenile konja -in roke
izpustile nevede konjsko brzdo. ,Ko bi bil pa to
tisti cigan? Ko bi bil bratu njegovo hudodelstvo
- povedal?“ Ta misel je bledla in vrela plemenitaSu
po glavi. '

,KakSen je cigan?“ vpraSa Cez dolgo, ko se
nekoliko upokoji.

»Dolg, Ze precej star, mocan pa kot vol; dva
sta ga morala drzati in $e bi ju bil kmalu ustrahoval,
dasi na§ Til ni karsibodi —“ odgovori hlapec.

,On jel!“ pravi Peter, in obide ga smrtni
strah. Vest, Ze davno uteSena in pomirjena, se
zbudi nanovo.

Plaho je gledal klostrski hlapec gospoda
Kozjaka, ki je bil ¢uden, da Se nikoli tako. ,Kaj
Vam je, gospod?“ vprasa kake dvakrat, ko vidi
Petra vsega prepadlega. Toda Peter ne izpregovori
besedice do klostrskih vrat. Sam ni vedel, kdaj je
prisel do tja.

Opat mu pride na dvoris¢e naproti. Peter, ki
je hotel vpraSati kako je bratu, vpraSa kako je
ciganu. Opat je spoznal precej, da je grozno raz-
miSljen; menil je pa, da ga je nenadna nesreca tako
z uma spravila. Pelje ga torej k bratu. Ta je lezal
Se zmerom brez zavesti. MeSalo in bledlo se mu je
v glavi. Govoril je besede nerazumljive.
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Ko je Peter videl, da menihi $e ne vedo nje-

gove pregrehe, zakaj bili so vsi jako prijazni Z njim,
in ko so vsi zmajevali, da bi Marko Se kdaj vstal,
se umiri srce tudi Petru nekoliko.
: Prosi opata, naj ga pusti k ciganu, ce§, da
bode kaj bolj natanko zvedel o svojemu stri¢niku,
kje je in kako bi ga dobil nazaj. Rad mu dovoli
opat ter mu celo ponudi, da mu hoce dati sprem-
ljevalca. Ali Peter si da le jeCo pokazati, potem pa
izpusti hlapca, reksi, da se bo sam najbolje pogovoril
s ciganom.

,Ce te poprime,“ je mrmral hlapec odhajaje,
»premel ti bode krive kosti, da bo$ pomnil hoditi
blizu pasjega hleva. Pa ce te, naj te, ne pogresamo
boljsih ljudi.* ]

Peter stopi k ciganu v jeco.

,Aha, moj stari prijatelj me je priel gledat,"
pravi cigan poredno, ,no prav stori. Ali Ze ves, da
naju oba obesijo — tebe in mene, spodobi se to
po vsej pravici; zakaj skupaj orala, skupaj pojedala;
oba skupaj vozila, oba skupaj zvrnila. Kaj ti pravis,
gréavi moj prijatelj?¢

Kako je moralo biti Petru, to si lehko misli
vsak sam. Vendar sila je bila. y

,Kako se predrzne$ moje ime s svojim obenem
imenovati?“ se grozi Peter.

,Moléi, mol¢i, macka stara, polomljena! Saj
vem, da nisi pozabil na tisti veer — pred kakimi

84



dvanajstimi leti — in ko bi ga bil, bi te opomnil
jaz kmalu nanj. Da pa sem imenoval tvoje ime bratu,
staremu menihu, to mi je velevala pamet. Spoznal
me je hlapec, ki je bil prej na tvoji krtini, in
kateremu bi bil imel ti ¢repinjo streti — pa bi vsega
tega ne bilo — in kaj mi je ostalo druzega, da
si reSim svojo staro polt, za katero mi je $e zmerom
ve¢ kot za tvojo grco, ki ti jo je Bog oprtal namesto
tovora na ramo.“

Ko bi bil Peter mogel to hudobo s pogledom
na steno nabosti, bil bi jo; ali za zdaj je moral
molcati in cigana izleba zase pridobiti.

.Komu si Se bleknil o tej re¢i kakor mojemu
bratu?“ vprasa Peter.

,Nikomur!* odgovori cigan. ,Menil sem, da
ga bom s tem pripravil za svojo re¢ in za svojo
glavo, da mu obljubim sina prignati nazaj. V
tem trenotju pa sem se tvoje lepote domislil, in
glej, stara §leva je bil toliko brezumen, da je
omedlel.“

,ovetujem ti, da mojega imena ne imenuje$
veC; brat bode morda umrl in tako te bom jaz
“spravil iz jeCe,“ pravi Peter.

.Kaj, ko bi jaz namerjal tvoj del pri tem
dejanju razodeti?“

»Nihée ti ne bo verjel, ¢lovece! In potem ne upaj
ni¢, to bo tvoja smrt; jaz si hotem prizadeti, da ne
bos Zivel dva dni potem, ako o¢itno imenuje$ mene.“
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,Kaj, ko bi jaz dokazal, kar bom govoril?
Ko bi jaz pripravil tvojega bratovega sina zopet
nazaj in prie dobil zoper tebe? Da jih dobom —
ne skrbi tega! Tvoj stri¢nik pa je lep janicar; ni
tega pet tednov, kar sem ga videl, morda te obisce
in svoj rojstveni kraj, to je da, po janicarsko, zakaj
ne pozna deZele, kjer ima tako ljubega strica, kakor
si ti, ljubeznivi moj tovari§! Kaj bi ti rekel potlej?“
Reksi se zagrohoce cigan.

,lega ne stori§,“ izpregovarja Peter, ,bilo bi
tebi Skodljivo.“

,Kaj je meni Skodljivo, sodim le jaz; tebi
pa le nekaj pomaga iz kles¢, in to je, da me
spravi§ iz te luknje na beli dan ali v &rno noc.
Ako me ti ne, se bom sam oprostil; potlej pa le
glej, kod bo$ hodil in kam bo$ stopil. Vzemi noz
in prerezi mi vrvi na hrbtu, ki mi veZejo roke,
priSel bom Ze sam pod solnce.”

Petra vendar ni bilo volja tega storiti. [zgovarjal
se je, da ga osvobodi kako drugale, bolj skrivaj;
to bi bilo preocito.

,Ako nisem v §tiriindvajsetih urah prost s tvojo
modjo, bodem brez tvoje pozneje. Potlej pa bom
razobesil tvoje moZgane po plotu zatiSkega vrta,*
je vpil srditi cigan za plemenitaSem, da sta ga
lehko slisala hlapca, ki sta stala pred durmi na strazi-

Peter je ostal ¢ez no¢ v kloStru. Mari mu je
bilo za brata! V svoji ¢rni dusi bi bil mnogo rajsi,
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da bi brat umrl in skrivnost nesel s seboj pod
zemljo. A s ciganom? Pravzaprav mu tudi za tega
ni bilo ni¢. Koliko bi bil dal, da bi se spravil s
sveta? Belil si je glavo, kako bi mu pomagal iz
jeCe in tako sebi iz neznanske zadrege. Vendar
nobenega upanja ni imel; ni videl, da bi se dalo
brez tuje pomoci kaj storiti. Tuje pomodi pa se je
bal, zakaj Ze prva in edina, ki jo je rabil, namrec
ciganska, mu je presedala ter mu napravljala grozno

veliko bridkih dni.
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Enajsto poglavje.

Gosta megla po polju lezi —
No, kaj je 167 kaké je 67?
»Tam ni nobene megle znat’,
Le turdki konji tako sopd.“
Narodna pesen,

Tako‘je bilo v klostru v Zati¢ini, ko pride drugo
porocilo v deZelo, ki je storilo, da so vsi po-
zabili na Markovo bolezen in na cigana pod klostrom
zaprtega. Slovenske deZele (Kranjsko, Stajersko in
Korosko) si niso bile Se dobro opomogle in se
okrepile od stradnih ran sovraznih iz prejSnjih let,
ko je Turek na novo prihrumel v deZelo, krvav bi¢
v necloveski roki prinesel in se pripravljal, da bi
od kraja pocensi zopet teptal slovensko strn in po-
diral seli8¢a mirnemu narodu slovenskemu. Zdaj je
bilo zopet treba bran postaviti Zugajoci reki, dezela
je klicala vsakega junaka na boj. Veljalo je tacas
e bolj kot danasnji dan: ,Pomagaj si sam, in po-
more ti Bog“; zakaj tedaj ni bilo redne vojske, ki
bi se bila postavila vragu pred o&i ter mu zasadila
mejo, doklej mu je stopiti. Gorele so grmade po
gorah in naznanjale, da se bliZza vrag. Zdaj so Sele
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vreli vkup, vsa deZela je bila velik tabor. Dostikrat
pa je hotela nesreta, da so se premalo zdruZili
posamezni brambovci ali da se niso mogli ali ute-
gnili zbrati, ker je bil Turek tu, kakor bi ga bila
ponoc¢i zemlja izpuhnila.

Leta 1475. udarijo v najlepSem poletju Turki
na juzne pokrajine Stajerske. Vodil jih je Ahmet-
pasa. Vseh je bilo kakih 12.000 moz, najve¢ konjikov,
krdelo tudi janitarjev. Juri Senk, glavar koroke
dezele, zbere v naglici nekaj pripravljene vojske po
vseh treh deZelah, da bi toliko casa ustavljal so-
vraznika na juznem Stajerskem, dokler se ne snide
velika vojska vseh dezel slovenskih, ki bi se mogla
veliki turski sili iz o¢i v o€i postaviti nasproti.

Peter Kozjak bi bil tudi s svojimi hlapci moral
iti Senku pomagat, ker je bil eden velikih pleme-
nitasev, ki so imeli zmerom vojne hlapce na nogah
in v oroZju. Ali Ze misel na boj in mogoco smrt
mu je bila neljuba; slave si ni upal pridobiti, do-
movine pa ne more tak ¢lovek tolikanj ljubiti, da
bi me¢ opasal za njo, ki ne ljubi svojega bliZnjega,
ni tistega ne, ki je Z njim ene krvi.

Ludovik Kozjak, sorodnik Petrov, prevzame
torej namesto njega povelje ez hlapce kozjaske in
zatiSke.

V klostru so popravljali poskodovano ozidje,
znaSali ZiveZ s pristave in vse pripravljali, da bi se
branili Turkom do zime, zakaj privreli so le kakor
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ploha in se umeknili nazaj, ko so naropali dovolj
in se dosita nadivjali v krvi krsCanski. V tem
splosnem vretju ni nihée mislil na zaprtega cigana:
hlapci, ki niso odsli z Ludovikom na Turka, so
imeli druzega posla obilo, ne da bi bili varovali
hudodelca. Nekega jutra torej ni bilo ptica v gnezdu.
Kako je u3el, tega ni vedel nihce.

Juri Senk je bil s svojo malo vojsko — kakih
2000 moz je imel — zalotil sprednje krdelo turske
vojske. Misleci, da je to vsa vojska turSka, se vrzejo
Slovenci hrabro na Turka, in preden je tistega dne
solnce zaslo za goro, je leZalo okoli dvesto nevernih
sovraznikov pobitih na bojis¢u; drugi se umaknejo.
Veliko je bilo veselje v Senkovi mali vojski, Kkajti
menili so, da so tako z lehkim trudom zopet zazdaj
odbili vraga in reSili deZelo. Tisto no¢ Se poslje
Senk posla, da bi oznanil po dezeli veselo poroéilo.
Drugi dan je hotel Senk sovraznika zagnati ¢ez mejo.

Veselo porogilo, da so Slovenci Turka pre-
magali, pride tudi v klodter zatiski. Opat Ulrik br2
napove procesijo k cerkvi Matere bozje na Muljavi,
vasi dobro uro oddaljeni od klostra. Povabi vse
ljudstvo in gospodo z gradov, da bi bili delezni
pri tej procesiji ter zahvalili Boga, ker je odvrnil od
deZeie veliko nesreo in zmago podelil kri¢anskemu
pravitnemu orozju.

Medtem, ko so se pripravljali za procesijo, se
je zgodila slovenski vojski velika nesreca. Ahmet-
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pasa, turSki poveljnik, je zvedel komaj, da so
kristjani njegovo prvo krdelo razmetali in vecidel
pobili, kar razkacen zapove svoji petkrat veéji vojski,
da Se tisto no¢ zajame kricanske junake. Ko jutro
napoci, so videli Slovenci naenkrat, da jih je za]el
desetkrat mocnej$i sovraznik — in nepripravljeni,
prestraseni so morali zopet zgrabiti za oroZje in
braniti sebe in deZelo. Krvavo so se zdaj bili, vsak
je bil junak, nobeden ni zastonj dal svojega Ziv-
ljenja; ali naposled mala, Ze prej$nji dan utrujena
in oslabljena slovenska vojska vendarle obnemore.
Koroski glavar Senk, kranjski plemenita§ Ludovik
Kozjak in mnogo druzih imenitnih vitezov je bilo
ujetih, ker jih Turki niso hoteli umoriti, ¢e§, da do-
bodo mnogo odkupnine zanje. — Ostanki kri¢anske
vojske se naglo umaknejo v gozde. Po deZeli ni $e
nihée vedel o tem stradnem pobitju. Turki so vedeli,
da jim zdaj nikjer ne more enaka vojska pota za-
preti, zato so hrumeli v Kranjsko naprej proti sredi.

Veselo je vstajalo solnce in obsevalo polje in
velike travnike kloStra zatiSkega. Par za parom je
Sel v procesiji za svetim krizem iz klostra. Najprej
menihi, za njimi plemeniti gospodje: Peter Kozjak
§ svojo grbavo postavo, Janez Macerol z Macerolca,
vitez Ravbar iz Kravjaka in mnogo druzih; za temi
pa so stopali pobozni kmecki ljudje, moski in Zenske,
brezkonéno Stevilo. Pocasi se je poboZna mnoZica
gibala dalje.

9 7*



Pravljica pripoveduje, da so. na ,Velikem
travniku®, konci katerega stoji nekdanja podruznica
zatiSkega kloStra, cerkvica Matere boZje — da
so se ti ljudje iz sedmih far sesli s svojimi duhov-
niki in banderi ter plesali neki star naroden ples, ki
je bil dovoljen po cerkvenih poglavarjih. Zdi se mi,
da ga imenujejo stari ocetje ,ovrtenico“ in da se
neki ostanek tega plesa nahaja Se po slovenskih
boZjih potih.

Bilo je torej na travniku silno mnoZje ljudstva.
Vse je bilo brezskrbno veselo ali pa vtopljeno v
poboZnosti. :

Menihi in gospodje, med njimi Peter Kozjak,
so bili Zze blizu cerkvice.

Kar se zasliSi od vzhoda in severja znani
grozoviti krik: ,Alah, alah!" in kot blisk se naglo
zafuje stra§na beseda: ,Turki!* In od vzhoda ez
Bojanji vrh so dirjali tur8ki konjiki naravnost po
travniku proti mnozici; od severja, od klostra, so
pa vrele druge Cete Turkov. Strah obide ubogo
ljudstvo. Kakor jastreb iz viska plane med pisceta,
da jih nekaj podavi, nekaj razkropi, tako so pridrli
Turki nanje. Zdajci se dviga vpitje do neba; vse
bezi. Najvel jih je pobegnilo v cerkev in na ob-
zidano pokopaliste, nekoliko v bliznjo hosto, neko-
liko brez namena in brez glave tja, kamor jih je
nesla noga. Mnogo pa so jih Turki posekali in
pojezdili na travniku, tako, da stari ljudje pravijo,
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da je tekla tacas kri po trati kakor v Zlebu potok,
ter so jo turSki konji do ¢lenkov gazili. Cerkev in
pokopalisce, s precej visokim zidom obdano, je bilo
natlaeno begunov, ki so tu iskali zavetja.

Menihi, Zenske, otroci in starci so §li v cerkev,
moZje pa so se zbrali za zidom in sklenili braniti
do zadnjega diha. Tu je pograbil vsak, kar mu je
bilo pri rokah za orozje, bodisi da je iz Zeleza ali
iz lesa delano orodje, ali sirovi kolec. Drugi so.
nabirali kupe kamenja, ga kruSili od cerkvenega
zida in metali na sovraZnika, ki se je pribliZal in
podil pocasnejSe begune.

Med tistimi, ki so raj$i beZali v hosto kakor
za cerkveni zid pod varstvo bozje, je bil tudi Peter.
Kakor hudobni ljudje, ki nimajo dobre vesti, je bil
tudi Peter grozovito plasljive in bojete dufe. Ko
mu je udaril krik: ,Turki so tu!“ na uho, popusti
kar menihe in tovariSe, se pomeSa med ljudi, ki so
bezali kar naprej, koder je bilo prazno, in dirja v hosto.

Molitve so donele iz cerkve, da bi Mati bozja
izprosila od Boga sre¢no brambo in reSitev pred
strahovitim sovraznikom. Pred oltarjem so klece
molili menihi, sivolasi moZje, glasno so jih sprem-
ljala grla vse verne mnozice v cerkvi.

Okoli in okoli po planjavi so dirjali divji Turki.
Eni so vlacili zvezane ujetnike s seboj, eni so se
zbirali v Cete, da bi navalili na kristjane. Pag je
moralo bridko zajedati ubogemu ljudstvu v srce, ko
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je videlo, kako so hiSe in poslopja, v katerih so se
rodili otroci, zdaj naglo zgorele, zaZgane po vragovi
roki. Pac je nekatera slovenska pest tesneje v pra-
vicni jezi stisnila svoje oroZje, Zeled, da bi se ji
bilo moé¢i mascevati nad vragom za toliko hudo!

V malih krdelib pritiskajo zdaj Turki na tabor.
Ali kmetje niso branili le sebe in svoje domovine,
branili so tudi svojo vero, svoje Zene in otroke.
Vedeli so, da jim milosti ni pri¢akovati, ampak da
so suznji, brz ko se vdajo. Zato so se branili za
slabim zidom in s slabim oroZjem proti nestevilnemu,
dobro oboroZenemu sovrazniku s tako hrabrostjo,
kakr§ne bi morda dana$nji dan zastonj iskal med
nami, njihovimi vnuki.

Nekateri Turek se je zvrnil, ko ga je zadel
trd, teZek kamen, od zida odkrhnjen; ali tudi
marsikateri Slovenec je padel, zadet od psice s
turSkega loka. Zmerom bliZe in bliZe se pomicejo
Turki; kamenje, ki se je usipalo nanje kakor toca,
ni jih moglo zavreli.

In ko se je solnce nagnilo Ze blizu gor, so
bili strahoviti sovragi pred zidom. Zmerom ve¢ in
vet jih je prihajalo. Ze so najpogumnejsi plezali po
zidu in prislanjali tramove. Iz o&i v oi, pest proti
pesti se spopadejo. Zunaj so se bliskale krive sablje,
izza zida pa so prosti mozaki vihteli razlicno oroZje.
Eni so z drogom merili Turkom Crepinje, eni so s
cerkveno, za silo odtrgano desko suvali vraga raz
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zid; tam je zopet velik, moCan mladeni¢ sukal
tezak, kovan svecnik z oltarja, da je nekaterega ne-
vernika za vselej minilo poZeljenje hodit v naSe
dezele ropat. En sam moZ je bil, ki je imel bojno
oroZje, ki je bil izurjen v boju. Bil je Janez z
Macerolca, edini plemenitas, ki je bil ostal pri me-
nihih in kmetih., Ta je ucil, kaj in kako naj se
bijejo, ter krepko pomagal okoli in okoli, kjer je
bila najvecja sila. On je bil, ki je prigovarjal osla-
belim, naj ne odnehajo. ,Kmalu bode no¢, potem
se oddahnemo!“ tako jih je tolaZil.

Na severni strani tik obzidja je stala lipa. Na
deblu je visela Ze od nekdaj podoba Matere boZje;
zadaj 7a-podobo so se pa bili v votlem deblu za-
redili sr8eni. Predrznemu janicarju je prislo na um,
da bi se dalo z drevesa mnogo $kode storiti stiskanim
kristjanom. Spleza torej med veje, in res je njegova
strela zadela nekaterega borilca za zidom. Janicarju
je e mnogo druzih tovariSev plezalo na pomod.
Kmetje se jamejo razmikati, Ze so Turki viseli na
zidu, Ze je e samo Janez Macerol z malim krdelom
neustrasljivih moz teZko teZko branil to stran — ko
Bog poglje za zdaj druzega — sicer majhnega, vendar
hudega pomoc¢nika. Turek je bil podobo Matere
bozje brcnil z drevesa in tako razdraZil Zival v
drevesu. Naglo prihrume sreni iz dupla, vse rumeno
jih je bilo okrog, in jeli so pikati Turke pod dre-
vesom. To videti, raste kmetom srce in Turki, ki so
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se imeli braniti zoper oroZje kmecko in zoper raz-
draZene srSene, so se morali umekniti in otepati
zabuhle obraze pred sitno, jezno Zivaljo.

Solnce se zakrije. Mrak nastopi. Turki se
utabore na gri¢u pred cerkvijo; videlo se je, da
‘ne mislijo pustiti ubogih ljudi. Ti pa so bili za
zdaj oteti, ali imeli so ZiveZa komaj za to nog,
vode celo ni¢, zakaj najve¢ jih je bil pripodil
Turek s travnika, da niso mogli nicesar vzeti s
seboj. Kaj bode jutri? Kaj to no¢, ako Turki na-
padejo obzidje?

Crna no¢ se je raztegnila nad ubogo potrto
kranjsko dezelo. Ne ene zvezdice ni bilo na nebu,
vse so bili zakrili gosti oblaki, kakor ne bi htele
gledati obupa in Zalostnega stanu slovenskih pre-
bivalcev.

Vendar no¢ ni bila temna. Turki so bili za-
Zgali mnogo kresov. Okoli in okoli, kamor se je
Clovek ozrl, ni videl druzega kot ogenj, gost, svetel
dim, ki se je poCasno valil proti nebu. Tam so s
plamenom gorele lesene, s slamo krite kmecke koce ;
cele vasi v ognju in nobene roke, ki bi bila gasila,
zakaj pobegnil je vsak ali v gosto hosto, ali v
kamnati gospodov grad, ali v cerkev, da bi otel
svoje Zivljenje.

Turki so bili po planicah razpeli svoje $otore,
da bi o zori zopet ropali, klali in vezali ujetnike.
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Dvojno vpitje se je razlegalo po zemlji in donelo
proti nebedkim oblakom. Prvi je bil divji krik lju-
tega Turka, ki je Cedil svojo krivo sabljo od kr§¢anske
krvi in komaj jutra Cakal, da bi jo prelival nanovo.
Drugi krik je bila Zalostna, mila molitev tlatenega,
zapustenega Slovenca, ki morda ni tolikanj prosil
Boga sam zase, kakor za svoje otroke, da bi jim
Bog ohranil staro domovino, staro izveli¢alno vero.

db
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Dvanajsto poglavje.

Tepejo ga nadloge:

Glej, na lojtri je visel.

Narodna pesem.
l?eter Kozjak je bil, kakor smo Ze omenili, po-

begnil v hosto. Kmalu je bil ¢isto sam. Najrajsi

bi bil priSel domov, na svoj trdni grad, kjer je imel
visoko obzidje, iz rezanega kamna zidano, in stolpe,
katerih 8e nikoli- ni bil sovraznik v pest dobil, kar
je pomnil ¢loveski rod v gradu in okrog gradu. Al
slabo je poznal svojo deZelo; pravega pota do
svojega gradu ni vedel po gozdu, po planem pa
ni bilo mogoce zavoljo Turkov. Mogoce je tudi, da
od golega strahu ni vedel, kod hodi in kam gre;
to je gotovo, da je bil Peter, ko se je zmracilo,
spehan in shojen, ne dale¢ od tam, kjer je zavil
proti svojemu domu.

V sredi hoste, kake pol ure od poprej imeno-
vanega kraja, kjer so se bojevali kmetje, je stalo
staro selis¢e pri malem potoku. Bila je to lesena
hisa in mlin. Mlinarja so imenovali, kakor ga Se
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dandanes imenujejo, Breznika, ker je njegov
dom stal v sredi brezja. HiSa je bila zaprta, kolesa
pri mlinu zavrta, vse je bilo zapusceno, vse tiho,
samo voda je vrela fez jez in Sumela po ozki
strugi dalje. Pod podstreskom je bil kup listja
poleg mneokretno iztesanega voza, kakor ga je bil
pustil lastnik Breznik, ko je nastilo zvracal.

Semkaj pride Peter ves onemogel. Mrak se je
delal, zato leZe v listje pod podstreskom. Zares slabo
prenoCisce gospodu iz gradu, ali nevarnost in ne-
srea zravnata vsak razlofek med kmetom in pleme-
nitasem.

Komaj se zakoplje v svoje suho leZisCe, ko se
prikaze drug moZ iz goSce. Rokave je imel krvave
in nosil je dolg noZ v desnici. Pogleda skozi okence
v hio, ali ker je videl, da je vse pusto in samosno,
zavije proti skednju. Peter spozna — cigana. Hotel
je od kraja vstati s svoje postelje in se oglasiti
staremu znancu; ali divji pogled izpod ciganovega
Cela ga ostradi. ,Ko bi se maSceval nad menoj, da
mu nisem v S8tiriindvajsetih urah pomagal iz klo-
Strske jeCe?“ je mislil Peter. — ,Bog vedi, ali je
kri, ki mu rdi oroZje, tekla od srca turS8kega ali
slovenskega?“ In Peter diha natihoma in se ne gane
v listju. Cigan pa se malo ozira okrog, govori med
zobe nekaj sam sebi, potem odrine vrata pri skednju
in gre noter. Lestvica je bila prislonjena na oder,
kjer je bilo shranjeno semo. Tam si pripravi med
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diSec¢imi suhimi cvetlicami leZiSCe, za cigana Se
predobro.

Zdajci prijezdi Se kakih pet moZakov po stezi
proti samotni hisi od vasi sem. Kri je Petru zastajala,
ko spozna, da so to Turki z glavo in peto. Po-
skacejo s konj, jih priveZejo k plotu in gredo proti
skednju. Tudi velik kosorep. pes je hodil Z njimi.
Eden Turkov je stal tako blizu Petra, da bi ga bil
ta lehko prijel za Siroke rdece hlaCe.  Sreca, da je
pes iskal in vohal povsod okoli hiSe, sicer bi bil
njegov nos precej zasledil skritega Petra. ,Oh Bog,
in kaj bode potlej!“ je dejal Peter in jel je — Cesar
Ze dolgo dolgo ni storil — jel je moliti.

Turki so iskali suhega sena za svoje konje.
Zato takoj gredo gledat na skedenj, in ko vidijo
lestvico prislonjeno in mnogo mrve na odru, zlezeta
precej dva gori po lestvi, da bi nametala sena za
konje. Zbudi se cigan v mrvi in zagleda Turka na
lestvi. Vendar ni ga pretresel strah, kakor skritega
Petra odzdolaj, ampak vstane pokonci, in nagel kot
strela odpahne prislonjeno lestvo, da loputne s
treskom po lesenih, trdih tleh.

V tem trenutku pritece pes bliZe, zavoha ubozega
Petra v listju in zacne neusmiljeno natepati in lajati
in se zaganjati v njegovo nogo. Petra je obvzela
kurja polt in Ze ni vedel od straha, ali Se Zivi na
tem svetu, ali ga je Ze konec. Turki na skednju, ko
zasliSijo lajanje zunaj, popuste cigana na mrvi, mrvo
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in svoja dva ranjena tovariSa, leZeca z razbito glavo
pod dolgo tezko lestvo, misle¢, da so jih zasacili
dezelani. Ko pa vidijo, da se pes le v listje zaganja
in da vlece ¢lovesko nogo izpod listja, potegnejo
iz kupa prepladenega moskega jeza. Prepustivi ga
psu, ki je bil $e predrznej$i, ko je videl, da so
gospodarji njegove volje, pomagajo Turki najprej
svojima ranjenima tovariSema na skednju na noge.
Ali cigan je trgal deske iz stene v svislih in jih
je metal nanje. Morali so torej pobegniti iz skednja
brez mrve. Eden naloZi napol Zivega Petra ter ga
vlete h konjem, drugi pa zapalijo poslopje, da bi
tako ukrotili in uni¢ili svojega druzega sovraznika,
cigana, ki jim je glave razbil, samemu pa niso
mogli priti do koZe. Toda preden je plamen Svigal
okrog strehe, je raztrgal na drugem oglu cigan
steno, skocil na zemljo, in Turki ga zagledajo, ko
se jim je od dale¢ iz mraka grohotal, Zugaje s pestjo.

Zarece poslopje je ¢udovito obsevalo to druzbo.
Videli so tudi Turki, da se temni, bilo jim je torej
v tabor iti, tembolj ker so se morali bati, da jih ne
sreta kako krdelce begunov domacinov. Dva sta
bila, kakor smo povedali, zelo obtoléena, da sta se
komaj na sedlu drzala. Oni trije pa se posvetujejo,
kaj li bi s Petrom storili. Zdelo se je, da ga hoce
eden zadaj za konja privezati in za ujetnika od-
peljati v tabor; druga dva pa sta s smehom kazala
na veliko grbo na Petrovih plecih, ¢e§, kaj nam bo
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taka kamela, ni.za nobeno delo; tega ne bo nihce
kupil za suZnja, ni vreden, da bi ga gonili na
TurSko s seboj. Pogovarjaje se nekaj ¢asa, izpodneso
naposled Petru noge, da trdo buti na zemljo ravno
na zobe, ga zvezejo z jermenom za pete in kakor
izurjeni rabeljni ga obesijo na prvo drevo, tako da
je za pete privezan prosto visel med travo in oblaki.
Ni¢ ni izdalo, da je ubogi plemeniti gospod krical
na vse grlo in prosil svoje trinoge, ki ga niso ra-
zumeli, samo zasmehovali so ¢loveka, ki se tako
grozno boji smrti.

Po stezi odjaSejo naglo Turki na brzih konjih.
Peter Kozjak je visel, kri mu je vrela v glavo, le
Se slabotno je jeCal; ¢udno se je razlegal njegov
glas v mraku. Za las je manjkalo, in njegova gresna,
hudobije polna duSa bi bila stopila na prag veénosti,
na peklenski prag, brez pravega spokorjenja.

Ali za zdaj mu Bog 8e prizanese. D

Cigan stopi iz gos$ce in na mah odreZe z noZem
jermen, ki je Petra pripenjal na brezovo vejo, in ga
prestreZe v roke. Kakor hlod pade Peter po tleh,
ko ga cigan izpusti. Kri mu je bila preve¢ stopila
v glavo.

,oicer nisi vreden, da sem te ‘odrezal z za-
sluzenih vislic; tudi nisi zasluzil, da bi se mnogo
pecal s teboj in za te, pa naj ti bo!“ godrja cigan,
ter postavi Petra pokonci in ga prisloni na smreko.
Kmalu se zave, tudi mu ni bilo druzega storiti,
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zakaj -cigan ga je stresel kot snop. ,Halo, grbavi
prijatelj! Hodi, greva izpod tvojih vislic!“ je vpil
cigan in peljal plemenitasa k potoku. Voda ga po-
polnoma okrepca.

,Kaj se klati§ tod?* se ali po svoji navadi
cigan. — ,Zakaj nisi ostal pri cerkvi pri menihih;
zakaj ne brani§ svojih podloZnikov, kakor bi imel?
Kaj ne, Se sebe nisi mogel, pa bo§ druge! Ali da
se ti daS8 na brezo pripeti, to ni prav po viteski
Segi; gotovo imas ti prvi tako cast, kar je bilo moz
tvojega imena, da so te tako visoko in na takSen,
povsem nov nacin povzdignili s te uboge zemlje
proti nebu. Pa to mi ni ni¢ kaj vSeci, da se tako
nerad lo¢i§ od zelene trave, in z glavo naprej rije§
in sili§ proti tlom. Ha, ha, kaj ti je, gréavo hrbtidce
moje!*

»Pelji me do mojega gradu,“ pravi Peter, ,,in
dal ti bom, kolikor bo3 hotel.“ i

»Le tiho bodi, poznam te!“ odgovori cigan.
— ,Se ve§, kaj si mi hotel dati za to, da sem ti
stricnika za janicarja prodal. Res, zdaj se domi$ljam,
videl sem ga, tvojega brata sinu; lep, modan janicar
je, 'da ti ni enacega med vsemi Turki, kar jih je
zdaj na Kranjskem.“

,Kaj pravi§, je li res, da je mojega brata sin
med Turki tu v deZeli?* vprasa s strahom Peter.

»Ravno tisti, ki si ga prodal; dobro ga poznam,
videl sem ga v taboru. Kaj meni$, jaz sem danes
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storil Ze marsikaj. Ko bi bil mesec na nebu, bi ti
hotel pokazati svoj noZz, krvav in skrhan. Ali pravi$
ti, da bi te peljal domov? No, prijatelj grbavi, tvoj
dom je dale¢, tebi pa tudi ne zaupam mnogo. Ti
si me pustil v jedi, in ko bi se ne bil sam izkopal
na beli dan, kdo ve, kje bi bil Ze zdaj. In ti zvita
buca si Stel: brat bode umrl, cigana bodo za njim
poslali in zame vse dobro! Kakor pa sliSim, ti je
brat okreval in cigan ti je ufel. Vendar to no¢
morava biti pod streho; zmenila se bova, kaj nama
v kriZz hodi, potem ko Turki odidejo, ako te Ze pred
ne obi§ée bratov sin. Ko bi vedel, da ima tako
dobrega strica blizu, bi te priSel gotovo pozdravljat.”

Petru je bila zopet prisla dobra misel, da bi
poravnal svojo krivico. Lehko bi bilo, da bi cigan
poturéenega slovenskega mladenica, ki se je bojeval
zoper svojo domovino in rodovino, kakor je Peter
ravno slifal, zopet pripeljal na ocetov dom, zakaj
gotovo je moral imeti $e kaj spominov na mlada
leta, katere bi bil lehko oZivel. ,In kdo bi bil kdaj
kaj vedel, da sem bil prste poteknil v to meSanico?“
je mislil Peter. ,Cigan ne bode imel nobenega
vzroka, da bi to razkladal. Ali kaj bi pa bilo, ko
bi se vendar zvedelo vse? Kaka sramota bi mene
zadela pri vseh ljudeh? Kam naj se skrijem potlej?
Celo ko bi Sel v kloster za bratom, bi me sovraZilo
vse Se bolj kot zdaj! Ne, nikdar! Kar sem storil,
je storjeno; kar sem zacel, to bom koncal, le Sleva
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se napoli pota vrne. Vojska je po dezeli, moj brat
je v klostru, kloster je zapuS€en in Turki ga imajo
zajetega; gotovo ga zaZgo in brata se mi ne bo
ve¢ bati.© Pri tej misli se Petru oci Ziveje zasvetijo.
,Menihe imajo tudi Turki v pesteh, gotovo bodo
uklonili sive glave pod turS8ko sabljo; tudi teh se
mi ne bo bati. In cigan, — ki me najbolj nadleguje,
ki je Ze predrzen ko soln¢na muha, ki me Se toliko
ne Casti kot kakega svoje prilike in primere, ta bo
menda konec naSel v tem boju, Ce ni iz Zeleza.
Ako ni drugace, morda bi 8e jaz kaj pomagal. In
potem — potem nihée na boZjem svetu ne ve za
to, da je moj striénik janicar. Potem naj hodi ropat
mojega brata sin, ¢e hoce po vsem svetu, jaz bom
Ze zase skrbel, da mi ne pride do Zivega.“

Tako je premiSljal in premislil Peter Kozjak,
ko je stopal po stranski temotni stezi za ciganom
dolginom.

»,Kam pa me pelje§?“ vprada dolzega tovariga.
»Domov ?“ :

»Kaj, ti mari nisem pravil, da ti je tvoj dom
dale¢? Dam ti na izbiranje: ali hoce§, da greva k
menihom v cerkvico na Muljavo, ali hoces, da
greva v skalnato podzemeljsko jamo nad Krko?¢
odgovori cigan.

,Pelji me v jamo nad Krko, ako so ljudje
tam !“ pravi Peter.

105 8



»In zakaj ne gre§ v cerkev?r“ ga vpraSa dolgin,
»L11 si res slab Zlahtnik, pa $e slabej$i sorodnik,
ker se boji§, da se ne bi seSla z janiarjem, ki bi
gotovo rad videl strica.”

,Le stoj!“ je mrmral Peter sam s seboj, ,ne
bos dolgo uganjal norcije, zlasti z menoj ne; jaz
se te hofem iznebiti, ¢e ne tako, pa tako.“

Med takim pogovorom se izgubita leta dva
¢loveka med drevjem, drugi malopridnejsi od druzega,
vsak po svoje. In zopet se ni sliSalo druzega po
brezju in smreju, kot ljubo Sepetanje tekolega
potoka, v katerem je kapljica kapljico rinila pred
seboj, kakor bi se jim mudilo dale¢ v neizmerno
morje.

b

106



Trinajsto poglavje.

Zbrali so ljudje se kmetski

Pod veliko skalo v les;

Vsak v oroZje ima cep

Prot sovraZnikom.
Kraljedvorski rokopis.

Kako poldrugo uro od Zati¢ine izvira pod skal-
natim hribom na dolenjem Kranjskem reka
Krka. Prihaja na dan v dveh izvirkih, ki sta pa sila
blizu drug druzega. Prvi rokav stopi na svetlo v
kotu, prav pod gradom, ki ga je bil ravno neka
leta poprej Vitovec iz Celja razdejal; drugi rokav
pa izvira bolj proti vzhodu. Oba vira sta komaj za
kake streljaje na dvoje, in se izlivata tudi ravno
tako kmalu v eno isto strugo.

V tem kraju se posebno zopet kaZe znacaj
kragkih tla. Ves hrib je sestavljen iz kamena, in
ves veliki hrib, ki se potlej razteza ob Krki in
proti severu, je votel.

Ako se gre od vzhodnjega rokava kakih dvajset
stopinj iz dola navzgor, se pride do velike visece
skale, ki ima majhno, komaj vatel Siroko in visoko
zrelo, votel vhod v zemljo.
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Clovek, ki hodi v leté jamo, se mora ukloniti
pri vhodu. Potem se gre nekaj ¢asa, komaj sedem
stopinj, navzdol v zemljo. Precej potlej pa se pride
v velicastno poslopje, ki ga je zidala in skladala
sama roka vsemogocnega stvarnika. Vse tukaj je
zidano iz celega kamenja, visoko, Siroko, da ni Se
do dana$njega dne nihée do konca priSel! Le tu
pa tam leZi v tej visoki naravni dvorani kaka debela
in podolgata skala, ki se je v kaki veliki naravni
prekuciji, pri kakem hudem potresu utrgala od
kamenitega stropa; take skale zapirajo daljno pot
v strani. Naprej pa je v neizmerni temni dalji pre-
drznezu pot odprta Se dale¢, tembolj, ako bi hotel
hoditi po vodi dalje, po Krki, ki te¢e tu pod zemljo,
Bog vedi, odkod! Vendar mi ne bomo natanko
popisovali jame, kakova je v dalji, ostanemo le pri
kraju.

Bila je ta jama v nekdanjih Casih okoli biva-
jotim stanovalcem pribezali§Ce in zavetje pred Turki.
Tako je bila tudi leta 1475., ko se je godila naSa
povest, privrela velika mnoZica v jamo zavetja iskat.
Pred jamo sta stala dva mlada kmeta, z oroZjem v
roki, eden zgoraj, eden zdolaj na strazi. V jami pa,
v obokani sredini pod zemljo po raztreseni slami je
lezalo in sedelo za tri vasi ljudi. Mnogo ognjev je
gorelo in obsevalo ¢udovito &rmo temo, ki se je
razpenjala po Siroki duplini ter ¢arobno slikala kame-
niti strop, ki je groze¢ visel ljudem nad glavami.
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Med mnogimi ognji, pri katerih so kuhali ali
se samo grele posamezni ljudje, je bil posebno
velik ogenj najbliZzji pri vhodni luknji, koder se je
debel dim vunkaj valil, in koder so vun in vun
prihajali in odhajali, nosili drva ali hrano, ali hodili
milo pogledavat svoje domacije, katerih poslednji
ostanki so po dolu, zazgani po turski roki, Zalostno
tl¢ sijali po temi.

Okoli tega velicega ognja se je bilo zbralo
moZakov veliko krdelo razne starosti: ta mladenic,
ta moz srednje starosti, ta starec kraj groba; imeli
S0 skoraj vsi cepove, kovane z Zelezom, ali pa
dolge buticaste ¢rno opaljene gréavke, ali kakovo
drugo stvar pri rokah. Med glasnim ravsom in
govorjenjem, ki se je razlegalo po jami in katerega
80 ¢udno odbijale in oponasale kamenite stene
nakopicenih skal, je bilo $e najbolj sliSati, kar so ti
moZje, prostaki iz naroda, ugibali.

,Kaj pravite, moZje!* pravi cokat moz, ,ali
bo Se kdaj dobro na tej nadi zemlji? Bog nas varuj!
Ze od nekdaj, kar je menda naa narodovina na
svetu, ni je bilo srefe Se toliko ¢asa, kar Clovek
potrebuje, da iz zibeli v grob zleze, Se toliko ni bilo
veselega. Moj rajni ofe so pravili, da tacas, ko so
bili Turki vprvo prisli in ko smo bili ravno tule, da
je bilo njega dni le $e huje, ko so bili Se tisti
Pesoglavci, Za tistimi so bili pa gospoda pridli, ki
tudi niso mnogo boljsi; kar je, to je, samo da nas
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na kolec ne nabadajo kakor Turki, ki so zdaj v
dezeli, Bog jih pogubi! é

»Res je to!“ odgovori drug zara$éen, hud moz.
,1rlep govori resnico. Gospoda se zdaj zapira v
gradove, nas pa pu$ca, naj nam psi poZirajo otroke,
naj nam mlade ljudi v TurSko odpeljavajo, da se
Bog usmili; nam pa ne pomaga nihce; ako se
¢reva vladijo za nami, se unihfe ne zmeni za nas.
Kadar je cesarju potreba vojakov za na Nemsko,
tacas ti brZz priteko, in hajdi, moramo iti gori. A
za sedem naglavnih grehov, ne pomaga ti Ziva
dusa, kadar nas davi sam hudir iz TurS8kega, ali
pes vedi, odkod. Meni le to ne gre v glavo.“

,Potolazi se, prijatelj!* nastavi drugi. ,Jaz pa
menim, pustimo na miru gospodo in cesarja, leoni
imajo tudi Ze svoje kriZze; jaz pravim: pomagajmo
si sami, moZje, sami si pomagajmo.“

,Lehko ti je govoriti,“ mu seZe prej$nji v
besedo, ,ti si sam pod solncem, oceta nima§, ni
-matere ne; Zene in otrok $e poznal nisi; Ce ti gre
za kaj, ti gre za svojo glavo. Kaj bi maral, ko bi
bil sam na svetu! Ali ko bi ti bili Turki sina ubili,
zeno pod zemljo spravili, hiSe Ze ne Stejem, les Se
raste, to bom Ze postavil!®

,Postavil jo bos, da ti zopet pride Turek in
jo zapali; ako bo$ ravno prezaspan, da se Se sam
speces v tem pepelnjaku,“ dostavi Cetrti.
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,Vse je res, kar pravite, moZje!“ rece Sestdeset-
leten mozZ rdec¢ih las, ,pa bom vendar jaz Se eno
rekel. Ni¢ ne pomaga, ¢e se hudujemo na gospodo
in cesarja. Bog nam jih je dal, ne bilo bi prav, ko
bi jih zametavali; bodo Ze sami od sebe odgovor
dajali. Mi ne bomo sodili; saj vidite, da se vsakemu
izmed nas lehko pripeti, da umrje od davi do drevi,
od nocoj do jutri zjutraj, zlasti ker se je smrt v nasi
dezeli udomactila; Turki jo trosijo. Zato jaz pravim:
ne dajmo se! Ne leZimo tukaj brez dela; e tudi
Turka sami ne moremo odgnati, nujmo, ogrenimo mu
to, kar si bo pridobil. Jaz pravim, da nasi cepci Se
komu &repinjo razkoljejo, turSke pa tudi niso trSe od
nasih. Jaz sem Ze prileten, pa grem $e zmerom z vami,
in videli boste, da sem ¢asih Se za kam potekniti.”

,Jaz tudi tako menim, pomagajmo 8i sami;
jaz sem z vami." :

,To sem tudi jaz prej rekel!“ pravi tretji.

.Jaz tudi,* se je sliSalo od vseh strani, in
zmerom velje je bilo krdelo pri velikem ognju.

,E kaj, mi vsi gremo,“ reko naposled eni;
»kdor se ne upa, ni vreden, da je pri nas.“

,Prav tako, jutri na vse zgodaj se vzdignemo;
nekaj bo, kar bo!¢

,Pol nas bo na polju pocepalo in kdpeti
iztegnilo za vselej, pol jih bo razbite buce prineslo
v to luknjo, to bo, da vam jaz povem,“ pravi tisti,
ki se je poprej na gospodo hudoval.

111



»Glej ga no, odkdaj si neki vedez?“ ga vprasa
mlad ¢lovek ter ga postrani zani¢ljivo pogleda.

,Se tega ne ve§, da me je tvoja stara babica,
Carovnica, prerokovati naucila?* mu odgovori oni.

,O vem, da te je naudila strahopetnosti; srca
nimas za pol moza; to te udi vedezevati.”

,In ti, sraka, ti mi strah ocita§? Stoj, pokazal
ti bom, kdo je med nama strahopetec!“ Reksi dvigne
svoj gréavi cepec na mladeni¢a, ki se mu je bil
tudi v bran postavil.

,Cakajte!* vele mozZje in odpahnejo vsakega
na eno stran.

,Lejte, taki smo!“ refe star moz. ,Kako si
bomo pomagali proti drugim, ko se med seboj
skavsamo za vsak ni¢. Jutri pokaZita svojo srénost,
ne zdaj! Turki stoje v deZeli, zdaj moramo med
seboj potrpeti. Kako bomo kaj storili, ¢e se med
seboj ne pobogamo. Lejte, Ze tako smo preveé
razkosani: eni so pobegnili v gozd, eni so bili tako
brezpametni, da so se zaprli v cerkev na Muljavi,
kjer jih bodo — Bog daj, da bi se to obrnilo dru-
gate — Turki vendarle premagali, in usmili se jih
potlej sam Bog, saj vemo, kaj jih ¢aka potem.
Lejte, ko bi se bili zbrali vsi v eno, potlej bi se
bilo dalo Ze kaj storiti proti Turku, ki se je zdaj
Ze nekoliko razlil po dezeli.“

Zdaj prideta v jamo Peter Kozjak in Z njim
cigan. Sedeta k ognju na stran, kjer je bilo mnogo
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druzih ljudi. Nih¢e ju ni nicesar vprasal, zakaj
marsikateri je bil med njimi, ki mu je bil ta in ta
neznan; Petrova gosposka obleka je storila vendar,
da so se jeli izpraSevati, kdo je to, in zmenili se
naposled, da je gospod s Kozjaka. ,Kako ta sem
pride?“ so dejali eni in ugibali tako in tako. ,Kdo
je pa oni, ki je prisel Z njim? Domacin ni; ta
nima nase oprave, niti postenega obraza.“ Tako so
sodili od strani cigana. ,To se lehko poizve, kdo
je?¢ refe eden; ,tu smo mi gospodarji, kaj ni res?
Vsak, kdor pride, mora povedati: kdo si in kaj si?*

,Stoj, najprej poklicemo tisto Svedro semkaj,
ki pravite, da je gospod Kozjak. Naj bo Kozjak ali
Kravjak, gospod ali kmet, tu smo vsi ene mere;
govoriti mora, kdo je leoni rjavi dolgin, ¢e ne — —*
reksi vzdigne govornik svojo palico.

In zbornica poslje enega poslanca do gospoda
Petra, naj se zglasi kar precej pri velikem ognju.
Kmetje, mosko naslonjeni na svoje cepove, batine
in opaljene kolce in krepelce, vprasajo plemenitega
gospoda, kdo je leoni &lovek, ki je priSel Z njim.
,Gospod je lehko med nami,* mu reko, ,ako ga
ne more varovati grad, ali poizvedeti moramo, kdo
je med nami.“

In nesramni Peter, ki je precej priliko izvohal,
da bi cigana lehko unicil, rece: ,Jaz ga ne poznam,
tega cloveka, priSel je za menoj; videl sem ga malo
poprej, preden so bili Turki pri8li in zdaj ga vidim
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zopet, nemara da bi bil Turkom — tako — malo
= Zhdil

»Ogleduh je!* reko brz eni, in ogenj je Svigal
vsakemu iz oCi.

,Turski ogleduh med nami!“ so vpili vsi in
dvignili batine.

,Na kol ga nataknemo, kakor Turki delajo
z na8imi brati,“ vpije eden.

»,NOs in ulesa mu porezemo !“ kri¢i drugi.

,Ne, moZzje, kdo ste?“ pravi stari moz, ki jih
je bil Ze prej utolaZil. — ,Ali se boste vi ravnali
po Turkih? Tega ne, mi smo kristjani, in kakor
sem Ze rekel, smrt nas lehko zaleze ali zdaj ali
pozneje; zato moramo mi tega Cloveka, ako je tudi
turski ogleduh, kaznovati kakor pristoji moZem, ne
kakor nevernim psom. Torej jaz tole svetujem:
Primimo moza in vrzimo ga v krnico v Krko zunaj
pred jamo. Krka dokaj deZele preteCe, naj si jo
ogleda ta clovek, in naj Turkom pove, da ima Se
kje kakov cepec, ki je trd dovolj, da razbije glavo,
in ako je Se tako koscenal®

,Res, v krnico ga vrzimo!* pritegnejo drugi,
,saj Turki ne pridejo do nas, zato je Ze Bog stvarnik
skrbel, in mam brlog izvotlil, do katerega tudi turSki
konji ne prisopejo, dasiravno so urni ko strela.*

Cigan je bil kmalu spoznal, kako je. Z obrazov
je posnel, da se nanj zbira oblacica, videl tudi
precej, da ga je Peter, kateremu je bil ravnokar
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dobro storil, ko mu je Zivljenje otel — da ga je
tisti Peter z lazjo izdal. Prvo, kar je zviti cigan
poizkusal, je bilo, da se hote izmuzati; toda brz
mu pot zapro ter ga obstopijo z vzdignjenimi cepci
in drogmi.

Zdajci se spne cigan pokonci, v roki se mu
zasveti noZ in straen glas zadoni po podzemeljski
jami: ,Nih¢e naj se mi ne bliZza; za tri je moj noz
nabrugen. To pa ni res, kar vam je povedal tisti
grbavi ¢&lovek!“ — Naenkrat potihne ves hrup po
jami, vse se ozre na cigana. Ali na mah padejo
trije cepci in v tisti hip zazveni ciganov noZ, njemu
iz rok izbit, po temi na tla; mnogo krepkih rok se
iztegne in podere silnega cigana na tla. Vendar vsi,
kolikor jih je moglo okoli njega, so imeli dosti
posla, da so ga iztirali skozi ozko luknjo vun. Na
jarku ga potem zavihte, in visoko je plusknila voda,
ko je cigan cepnil v sredo krnice.

Grohotaje se pomaknejo kmetje v luknjo,
potem ko je utihnilo zadnje Coplanje po vodi v
¢rni temi. ,Ako zna plavati, bo priSel na suho,“
pravijo med seboj, ,in poroéil Turkom kaj je videl;
naj le! Ako pa ne zna, naj utone, $kode ne bode
velike.

Ko bi bil kdo stopil doli h Krki raz jarka na
travnik, bi bil videl, kako je dolgin izplaval na
suho, otresel in ovil svojo mokro obleko, se zleknil
v svoji dolgosti pokonci ter proti jami obrnjen
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govoril sam s seboj: ,Dobro vem, da sem to dobil
po tvoji pripomoci, krivencasti gospod Kozjak! Ti
Zaba, ki bi jo imel Ze zdavnaj stlaciti! Ali zdaj se
ti bom zahvalil; vse drugod se bos lovil, kakor po
vodi, in utonil bo§ v mlaki, ki si jo izkopal sam.“

Reksi se obrne preko travnika proti vzhodno-
severni strani, kjer je bil veliki turSki tabor pred
cerkvijo na Muljavi.

s
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Stirinajsto poglavje.

Bilo klanje, bilo je mahanje,

Zalovanje ino radovanje!

Krv vali se, ko deZevnik bistri,

Mrivih leZi kakor v lesu drevja.
Kraljedvorski rokopis:

Zarja jutranja je jela rdeti in napovedovala solnce,
da bi obsevalo Zalostno deZelo naSih ocetov.

V turskem taboru so ognji pojemali in zamiral
je krik, ki je donel vso no¢; zakaj proti koncu no¢i
je marsikaka tezka glava zadremala, dasi je bila v
tuji dezeli v sredi sovraznikov. Ali vedeli so, da so
ti sovrazniki le slabo oboroZeni, preplaseni in raz-
kropljeni na drobne kosce; lehko so se torej zaupali
svojim cuvajem.

Drugace je bilo to nasproti v taboru, kjer so
slovenski kmetje iskali zavetja okrog cerkvice. Vso
no¢ ni nihée zatisnil ocesa, vso no¢ so goreli ognji,
brleli tozno, kakor gori toZno poslednja lucica pri
umirajocem ¢loveku.

Glasovi, ki so vso no¢ vpili v cerkvi in glasno
molili, so bili Ze ohripeli; zamolklo jecanje je bila
molitev.
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,Dan bo napoéil, sosed! Ze se sveti za vrhom,*
govori moZz na strazi za zidom na pokopaliscu svo-
jemu sosedu, zamisljeno sedecemu.

»Res,* odgovori leta. ,Prijatelj, jaz pravim
poslednji dan; zakaj drevi se vidiva Ze na onem
svetu. Ta dan nam prinese smrt, Bog mi grehe
odpusti! Smrt!¢

.1, sosed, tako gotovo nikakor ni! Jaz pa
zmerom upam, da jih bomo $e ta dan odbili z
boZjo pomocjo; klostrski hlapci, Macerolovi hlapci,
Ravbar, Kr¢ani — — in morda $e kdo, pridejo nam
pomagat. Zato nikar ne obupujmo, sosed! Nikomur
mi nima$ tako govoriti; do zadnjega se bijmo;
dokler bom gibal z mezincem na levi roki, dotlej
sem se namenjen braniti, umej me, sosed !“ pravi prvi.

,0, ne boj se!l Jaz le s teboj govorim, tebi
povem, kakor mislim. Jaz se tudi ne dam povezati;
to ti pa povem, da vecera ne bomo ucakali Zivi in
zdravi, to mi tukajle notri govori, in videl bodes,
da se bova drevi Ze drugje srecala,“ odgovori tovaris,

,No, prijatelj!“ pravi oni, ,Saj smo pri cerkvi
na pokopali$éu, ne bo nas treba pokopavat nositi,
kar pademo, pa je. Toda zato se hofemo Se grdo
pogledati, preden nas preselijo turSki psi na oni
svet. Popolnoma upanja ne popusti!®

»Upanja! — Ali nisi sliSal: vso no¢ je vrelo
gori na gricu in po travniku. Kolikor je te po3asti
v deZeli, vse se je to no¢ zbralo okrog naSega
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obzidja. Saj si videl, kako smo Ze vceraj stokali in
komaj komaj smo ga odbili. Jutri bo rdecih kot listja
in trave, mi smo spehani, naspal se ni nihce, zid
je odkrhan, razkopan, v rokah nimamo skoraj nicesar.
In pomo¢i? Kaj bi govoril? Koliko jih je teh, ki si
jih imenoval? Kaj stori muha proti celemu panju
Cebel? Ni¢! Ali, kaj meni§, klostrski hlapci Se ne
morejo iz klostra, gotovo so Turki obstopili tudi
klogter; in ko bi mogli, niso tako brezumni, da bi
§li iz zatigja, ker dobro razvidijo, da jih zunaj caka
gotova smrt, in da ni¢ ne opravijo. In potem,
prijatelj, sno¢i je Sel eden na grad Kozjak, na
Macerolec je Sel sam gospod, v klodter so poslali
enega hlapca, pa nikogar ni nazaj. Kaj menis;
ni¢ druzega ni, kakor Turkom v roke so prisli vsi,
in zdaj Ze gnijo pod nebom ali pa leZe zvezani v
Sotorih. Nih&e, sosed, nmam ne more pomagati; in
preden bo drevi, tudi naju ne bode.*

»Bog bo pomagal, ako je volja njegova,*
odgovori drugi, seZe sosedu v roko ter odide med
druga krdela, kjer so imeli enake pogovore.

»Kakor je Ze njegova volja; samo da nam bo
milostljiv. Hudo je na svetu danaSnje dni; gori
mora biti bolje. Kakor bo Ze Bog naredil.“ Reksi
se zavije moz ter sede zopet zamiljen na tla k
malemu oguju.

Ze se je jelo svetiti v jutru. No& je bezala
vedno bolj. Vse se je gibalo po krSc¢anskem taboru.

119



Ziveje $e pa je bilo v $atorih turdkih, kajti raztresene
moci so se zbirale ez nol. Ker so menili, da, ako
dobodo menihe v pest, dobodo tudi dragocenosti
in bogastva zatiSkega kloStra, so se hoteli po vsej
sili polastiti tega kraja in njegovih brambovcev.
Tudi morda niso hoteli iti dalje, da bi za seboj
pustili zbrane trdne roke, ki bi jim utegnile zapreti
pot nazaj; in ker so prili zlasti zato v deZelo
ropat, da so nalovili mladih, trdnih ljudi, ki so jih
prodali potem na TurSkem za suZnje, zato so upali
precej tu veliko mnoZje obojega spola dobiti v
svojo oblast, kar povsodi ni bilo lehko, ker so se
bili ljudje, posvarjeni po stra§nih porocevalcih:
grmadah in gorecih pozarih, drugod bolje zavaro-
vali ali po gozdih poskrili.

Ko se je torej jutro bliZzalo, obsuje turska
vojska nanovo cerkveni tabor. Poslednje moéi na-
penjajo kmetje, odbijajo Turke kakor ljudje, ki jih
ne Caka druzega kot smrt, ki jim pa obupanje daje
poslednjo ¢udovito mo¢, ki dela iz navadnega vojaka
pogumnega junaka. Hrabri kmetje bi se bili morda
Se ubranili, da so imeli moZa, ki bi bil znal po-
magati, velevati in zapovedovati. A gospoda Mace-
rolca ni bilo, ponod¢i je bil priSel nevernikom v roke.

Turki so se bili kot divji. Ne samo lakomnost
po blagu in Zelja, da bi si pridobili ujetnikov: tudi
turska vera sama je priganjala Turka, da je divjal
zoper kristjane, zakaj veroval je, da se mu je dolznost
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bojevati z vsakim, ki ni Mohamedanec. Sicer je
mislil, da sam svoje smrti pospesiti ne more, da le
tacas pride, kadar mu jo poSlje Alah (Bog), in da
bo veliko vegje zasluge imel na drugem svetu, ako
umrje v boju s sovrazniki svoje vere.

Zlasti velik mlad janicar je tolkel kakor groza.
Kamor je on priSel s svojimi tovari$i, so se raz-
meknile prestraene goste vrste za zidom. Mnogi, -
ki so se mu postavili, so padli zaliti s krvjo' vznak,
in nikdar vet se niso pobrali. Bil je za glavo vegji
od svojih tovariSev, straSen, pa lepega obraza.

To je bil Juri Kozjak, Markov sin, slovenski
jani¢ar. ReveZ ni vedel, da divja zoper svojo do-
movino, zoper svoje brate. Kdo bi mu bil mogel
to povedati? Kdo bi ga bil poudil, da je tod
hojeval tisti, ki ga je prvi ljubil, da je zmota, za
katero se bojuje? Res, ko bi bil jani¢ar za to vedel,
ne bi se bil bojeval zoper svoje sorodnike, obrnil
bi bil meé proti svojim krvolokim tovariSem, saj
stca je bil dobrega.

Ni $vigal tisti ogenj iz njegovih oéi, ki je
znacil njegove tovariSe, niti ni hlepel po ropanju
in ujetnikih, bojeval se je le &elo nasproti celu;
tu je bil stragen. To se ve, da se je bojeval za
Napacno stvar.

Ali je morda seme, ki so ga dobri ljudje v
mladosti zasejali v njegovo srce, vendarle s po-
slednjo korenino ostalo v njem? Ali mu niso mogli
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Turki izrvati popolnoma c¢loveSke cuti? Ali tudi
pozabljenost ni pokrila vsega, kar si je bil nekdaj,
zdavnaj pridobil? Bog vé!

Kmalu jamejo kmetje omagovati. Mnogo jih
je bilo popadalo, ni¢ vec se niso dale vrzeli zamasiti.

Prvi, ki je zid preskocil, je bil velikanski
jani¢ar. Ko je bil ta-na vidu in Cez zid, je napravil
s svojo tezko roko pot tovariSem in zdajci — se je
krik grozovito razlegnil — Turki so bili v sredi med
kristjani; nastane klanje in mahanje, da, skoraj bi
rekel, da solnce ni enakega videlo.

Vsakateri je zdaj branil sebe in svoje Zivljenje,
zakaj Clovek rabi vse, tudi najvecje in najtezje pri-
pomocke, da bi Zivljenje podaljsal, ¢e ne ved vsaj
za kake trenutke. Vsak je napel poslednje Zile, da
bi vraga odpodil od sebe. MoZ za mozZem je padal,
ali smrtno ranjen, ali zvezan. Kakor volkovi davijo
ovce v sredi cede, tako so klali, bodli, sekali Turki
v cerkvi. Kopice mrtvecev so leZale po tleh. Tu je
moral ote gledati, kako so sina grozovito trpinéili;
tam je zopet krepak mladeni¢ oceta videl v stradnih
bole¢inah, vendar vezi na rokah in nogah — fte
mu niso dale, da bi se znosil, da bi se bil zma-
§¢eval nad sovraznikom, neusmiljenim bolj od divje
zveri. Kdo popiSe grozo in trepet plahe matere, ki
je, sama slabotna in brez modi, izkuSala skriti in
braniti - svojega otroka, kako se je naposled bojevala
celo z zobmi, preden so ji iztrgali dete iz rok!
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Prepugéamo domisljiji castitih bralcev, da si
naslikajo strahapolni obraz, dodamo le to, da Turki
Niso prizanasali nikomur. Kdor je bil slab, star,
takega so brez milosti nabodli, ali kako drugace
okrutno wumorili. Tudi menihom je bila ta usoda.
Mlajse so povezali, starejse pobili.

Velikanski janicar se je bil pomeknil nazaj,
Precej ko je minil boj z oboroZenimi moZmi. Z
neoborozenimi starci in Zenami se bojevati, to ni
bilo po njegovem.

Dolgo je trpelo mesarjenje.

Pocasi se je izpraznila cerkev nasicenih volkov.
Naposled ostanejo e same kopice mrtvih v luzah
krvi, ki se je nabirala in cedila po cerkvi. Bili so
Zalostni dnevi za slovenske nase olake! Poslednji
Turki, ki so zapustili oskrunjeno sveti§¢e, so ga
hoteli e zazgati. Zazigali so dolgo leseno lopo,
Predvezje hiSe boZje; vendar ogenj se ni hotel
Prijeti*). Turki so torej popustili ta kraj ter odsli
za svojimi krdeli, ki so se obrnila proti kloStru,
zakaj ako so hoteli s pridom pobrati vse, mimo
zaprtega klostra niso smeli dalje, zlasti ker je bilo
povsod znano, da hrani velike bogatije.

Zveler tistega dne je bila vas prazna. Pre-
bivalcev ni bilo, bili so jih Turki ali pobili ali
odpeljali, Turkov tudi ne, zakaj zapustili so bili

*) Se dandanes kaZejo v cerkvi na Muljavi za streho
Opaljena bruna, ki jih je Turek zaZigal.
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mesto, kjer niso mogli ve¢ opravljati svojega krva-
vega rokodelstva. K Tistega Zalostnega vecera torej,
ko se je rumeno solnce zakrilo za hribe, je korakal
na$ stari znanec, cigan dolgin, skozi vas, edini
¢lovek, ki se ni zmenil niti za domadine, niti za
Turke: s svojo zvijato je prekanil vse. Krenil je
naravnost proti cerkvi. Po pokopalis¢u grede raz-
gleda vse mrtvece, kakor bi nekoga iskal med njimi;
ali ne najde ga menda zunaj, zato gre v cerkev.
Ne gleda, kam bi stopil, ali v mlako sesedene krvi,
ali na ¢loveka. ISCe v svojo pot naprej. ,,Ni ga tukaj
starega,’* pravi naposled in se napravlja ven. —
,Torej ga ni bilo tu, zakaj takemu staremu in
trhlemu moZzu ne dd Turek druzega kakor noz v
prsi; vrvi ni vreden, ker je za suZnja kakor jaz za
meniha. Torej je moral drugje biti, ostal je v klogtru
in ti, Samol, bo$ imel dela. Dobro, dobro, da ga
le tukaj ni med mrtveci, in da je janifar, njegov
sin, $e pred klostrom, vse drugo bom izvrsil Ze jaz.*
Tako med zobmi godrnjaje hoCe cigan zopet za-
pustiti kraj, kjer je ravno prej smrt imela bogato
kosnjo. Zdajci se zacuje izmed mrtvecev glas, kakor
bi kdo zastokal. Cigan postoji. Sele ko se drugi¢
zaluje jek, pristopi blize. ,,A, opat je tukaj!* rece
cigan, ko vidi meniha pod mrtvo kopico. ,,No,
Turki niso imeli pameti, da so tega potolkli, dasi
ga niso dodobra. Ta se bo zavedel.“ Reksi hoce
oditi, pa domisli si: ,,Morda bi mi on povedal.“
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Precej se pripogne, vzdigne opata, ga oprta Cez
famo in odnese ven iz cerkve, s pokopalia na
zeleni gric. ,,Se ranjen ni,* mrmra cigan, ko ga
otiplje in ogleda od vseh strani. -— ,,Samo preko
glave je eno dobil, vse drugo je pridlo od strahu.
Ha, ha! koliko je tega, da bi me ta gospod lehko
oObesil in bi me bil! Svet se preobraca!“

Cista veCerna sapa kmalu predrami opata.
Cigan mu od nekod prinese vode in jesti. Crna
no¢ zopet nastopi. Opat prosi cigana, da bi ga
peljal v kak zaveten grad v okolici. ,,Kam?“ vprasa
cigan. ,Na Macerolcu sem bil, tam ni gospoda;
kakor jih Turki stisnejo, tako jih oZmo; ako bi
radi pri§li Se enkrat Turkom v roke, pojdite tjakaj
ali pa na Kravjak.*

»Kaj pa na Kozjak?* vpraSa opat, spoznavsi,
da ga samo ta Clovek more oteti.

»,Na Kozjak?*“ pravi zategnjeno cigan, ,tam
sem se namenil novega gospodarja postaviti, ako
pojde. Stari, tisti grbavi mi ni po volji; zvedel sem
Pa za novega, boljSega: in Vi mi boste morali
pomagati, da ga postavimo."

Strme je opat gledal cigana; ni vedel, ali se
mu blodi, ali v pameti govori. Precej zapazi to
osuplost dolgin.

»Taka je le. Na3el se je Kozjakov sin, ali bolj
prav, jaz bodem povedal, kje je in kaj. Peter —
leta gréavi, zdaj je v jami pri Kréanih — Peter
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ga je prodal meni, da sem ga odpeljal na Tursko,
in zdaj je janicar pred kloStrom.*

»Ali govori§ resnico, ¢lovek?* vprasa osupel
opat, pozabivsi v tem hipu na svojo nevarnost in na
vse nadloge, ki so ga bile zadele, in na svojo slaboto.
,Peter bi bil to storil, in sin Kozjakov je janiar!?*

,,Resnico govorim,* rece cigan ter pripoveduje
nakratko redi, kakor jih mi Ze vemo. ,,Vem, da se
bode janic¢ar Se domisljal, ako ga opomnim na tacas;
potreba pa je, da otmem starega Marka iz klogtra,
kjer je, kakor menite, Se zdaj.*

Opat je strme poslusal cigana. Za takega malo-
pridneZa Petra ni imel; ni vedel, ali bi verjel ali ne.
Ko pa se je pocasi domislil marsi¢esa, kar si popred
ni mogel razjasniti in kar mu je potrjalo to neznano
hudodelstvo, privoli ciganu, da mu hoce pomagati.
RazloZzi mu torej, kod bode priSel torej do Marka
v kloster, da ga Turki ne opazijo, in da bi mu tam
verjeli, mu izrodi svoj prstan. To se ve, da mu je
bilo hudo vrlemu moZu, ko je videl, da hoce cigan
vse to storiti ne iz spokornosti, ampak iz sovrastva
in ma$cevanja, ker ga je Peter — izdal kmetom za
turS§kega ogleduha, misled, da se ga bode tako iznebil.

Ko sta se cigan in opat razgovorila dovolj, ga pelje
oni v skrivali§¢e h Kréanom, ki so ¢astitega duhovnega
gospoda spostljivo sprejeli. Cigan pa je bil premoder,
da bi bil ostal tam, kjer so ga 1zpehal1 prejdnji veder
tako nemilo.

-
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Petnajsto poglavje.

Tamkaj lomi on roke;
Trepetaje k nebu glede,
Zalost trga mu sree.

M. Vilhar.

VSa turSka sila, ki se ni bila Se razlila proti se-
verju dalje, je obstopila od vseh strani mo-
gocno trdno klostrsko poslopje. Ne bi bilo tezko
braniti dobro sezidanega obzidja, ko bi bilo bram-
bovcev. Toda le malo je bilo ljudi, ki so bili za
zidom, zakaj precej mmnogo hlapcev so bili poslali
Turku naproti, ki so potem konec storili na Sta-
jerskem ; velik oddelek se je bil pri procesiji razkropil
in bodisi v turske roke priSel ali pa umrl pod
turskimi sabljami; le malo jih je bilo ostalo v kloStru,

[zmed menihov ni bilo v klostru nikogar, razen
dveh sivostarih ocetov in Marka Kozjaka, ki Se ni
bil popolnoma okreval od tedanje omedlevice, ko
mu je cigan razodel usodo njegovega sinu. Svojega
brata Petra odtistihdob $e ni videl; vselej pa ga je
pretreslo, kadar se je domislil, da bi utegnilo vendarle
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res biti, da mu je brat sina prodal. Da je bil cigan
usel iz zapora, to mu je podrlo poslednji up, da bi
mogoce bilo Se kdaj videti sina.

Zdanja nevarnost prisili starega Marka, da
pozabi sam nase in na svoje boleCine; premaga
stare bolne kosti, in kakor nekdanji vojak, zapove-
duje in razstavlja male ostanke kloStrskih hlapcev.
Dobro pa je razvidel, da to malo krdelce ne more
braniti Siroko razprostranega obzidja proti taki mno-
Zici Turkov. Milosti ni bilo nobene pri¢akovati,
torej se je moralo storiti vse — poslednje, kar je
cloveku mogoce. Stari Marko je bil pripravljen na
vse, najbolj pa na smrt. ,,Za eno sem te prosil, o
Bog, da bi ga 3e enkrat videl na tem svetul* je
molil Kozjak. ,,Tvoja volja je bila. Zdaj te pa prosim,
ako je res, da si me tako kaznoval, da je moj sin
med divjimi Turki, od svojega strica prodan, o
groza! daj, da zopet spozna vero in dom svojih
ocetov, potlej naj umrjem.”

Turki so se pripravljali, da bi Se tisto no¢
navalili na klo$ter. Janiarji so bili razpeli v sredi
vojske svoje Sotore in si pripravljali vecerjo. Veli-
kanski glavar janicarske Cete je zamiSljen sedel sam
v svojem nekoliko lepSem &atoru. Videl je danes,
koliko kr8Canskih otrok so njegovi tovarisi nalovili
in naropali, in vsi ti so bili namenjeni, da postanejo
jani€arji, divji Turki: kakor je on sam in morda e
huj8i, kakor so njegovi tovari§i. Marko je stal v
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klostru na visokem obzidju in gledal doli na ravnino.
Tema je razgrnila svoja krila po polju in po hribih.
Ognji v turskem taboru so cudovito plameneli,
vsakemu smrt oznanjevaje, ki jih je gledal z ob-
zidja. Tujci so kricali po deZeli, in oh, nikogar ni
bilo, da bi jih bil mogel odpoditi ali braniti jim
dezele.

,,Kako dolgo bi se jim mogli braniti > vprasa
Marka star, vendar Se trden menih, ki je stal tik
nekdanjega vojaka.

»A, ne dolgo, ne dolgo,” kima Kozjak. ,,Stej
nafe brambovce za zidom, potlej se mi ozri pod
kloster in preglej Sotore turSke, in videl bo§, da se
nam bliza poslednja ura. Imamo pa $e najhujSega
sovraznika pred seboj, zakaj vsa vojska se je spu-
stila dalje, tu so ostali janiCarji, najbolj divji vojaki.
Ko bi bil jaz v svoji mladosti — potlej, brat, naj

bi prisli in pri tej misli se starec oZivi — , ko bi
jaz imel tisto desmico in tiste hlapce kot pred tri-
desetimi leti — ali kaj hofem, starost se ne da

stresti; tudi nimam na svetu Cesa pri¢akovati; kadar
je Njegova volja, naj me le vzame. Tukaj me je
hudo zadelo, oh, hudo, da nikdar nobenega oceta
ne tako: moj sin, moj Juri, je med temi sovrazniki,
med nejeverci, morda sam sovraznik svojega doma!“

In pri teh mislih se omraci lice potrtemu Za-
lostnemu oetu, zdanjemu zapovedovalcu v klostru.
Menih, ki ga je spremljal, izpregovori o druzih

129



reCeh, da Dbi ga napeljal na druge, zanj manj
Zalostne misli.

,»Kje so neki oce opat in drugi nasi bratje zdaj!“

,,Niso jim prizanesli,* odgovori Kozjak; ,,pre-
bili so na tem svetu vse tezave, ali pa jih cakajo
Se najhujSe, ¢e so ujetniki. Toda ubogo ljudstvo! O
konec ga mora biti, deZela se mora pogubiti z na-
rodom vred! Pa ne, Bog bo skrbel zanjo, on ji bo
zopet roko podal, da bo vstala in si oddehnila!“

Ne dale¢ od mesta, kjer sta stala meniha, na-
stane zdaj velik hrup med hlapci strazniki. In ko
Kozjak pozve, kaj je, mu reko, da je tuj clovek
prisel v kloSter — namre¢ tisti cigan, ki je bil pred
nekaj c¢asa zaprt. Nih¢e pa ni vedel, ne videl, kod
je priSel. Hlapci so med seboj menili, da je ta ¢a-
rovnik najbrze prilezel skozi luknjo na kljucavnici
velicih vrat, kakor — Bog nas varuj — zlodej iz
pekla,

Marko Kozjak se zgane, ko pripeljejo predenj
tistega Cloveka, ki mu je pred nekaj ¢asom povedal
najgrozovitejSo novico, ki more oceta zadeti, da mu
je namreé Peter, njegov brat, prodal sina med Turke.

»Kako si ti prisel med to obzidje, in kaj ima$
tukaj opravka?*“ vpraa cigana.

1 jaz imam svojo pot,* odgovori cigan. ,,Zato
Vam reCem: ne morite me nikari, ako imate take
nakane, zakaj Turki vas podavijo potlej za vrstjo.“
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Med hlapci se sli§i jezno godrnjanje in neka-
teri bi bil rad vzdignil oroZje in razcesnil ciganu
¢repinjo.

,Da pa ne mislite, da so me Turki semkaj
poslali, nate, poglejte prstan in povelje svojega
opata, da smete in morate kloSter zapustiti po tisti
poti, koder sem priel jaz. Ako pa hoclete glave pod
turske sablje vtekniti, meni malo do tega; le Marku
Kozjaku bi 8¢ eno povedal na samem.*

To se ve, da ciganu ni nihée zaupal. ,,To je
stava turska,” so menili hlapci, ,,hoéejo nas izpeljati,
da bi se zadrhnili; ali takega razuma $e nismo, da
bi nas prekanil vsak pritepenec.*

Kozjak migne, naj se odmaknejo, zakaj precej
je mislil, da bode ta ¢lovek na samem le o njegovem
sinu kaj povedal.

,va$ brat je brezumna zver,” jame cigan.
,Najprej mi proda VaSega sina, da ga odpeljem
na TurSko, potlej me pa zato izda za turSkega
ogleduha, da me vrZejo v vodo. Ali jaz nisem tako
brezumen, da bi utonil. Zdaj Vam moram povedati
za VaSega sina in menim, da Vas ne bo volja
utopiti me zato, ker sem mu preskrbel sluzbo.

Lehko si mislimo, kako je bilo Marku, ko je
cigan tako govoril. ,,Govori, ¢lovek, jaz te bom
obdaroval, vse ti hotem dati, ako mi pove§, da ga
bom Se videl I
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»Videli ga bodete gotovo, ¢e popred ne, tacas
gotovo, ko bo stopil ez razvaline tega zidovja,
zakaj Va$ sin je poglavar janicarjem pred klostrom.*

Strme je =zaslidal Kozjak nenadno veselo in
vendar grozno novico.

»Ker mi je bil Va§ brat toliko nehvaleZen,“
pripoveduje cigan dalje, kakor bi bilo to kaj na-
vadnega, ,,da me je dal v vodo vre¢i, zato ga bom
tudi jaz v vodo vrgel ter Vam sina pripravil nazaj.«

»Ako mi to stori§, ¢lovek bozji!*“ rece Marko,
ki je komaj mogel govoriti, ,,potlej, potlej ti dam
vse, kar hoce§, samo njega mi pridobi, po katerem
ze vzdihujem toliko let! — Pa kaj, jaz sam grem
tja v tabor turski; Bog je mojemu sinu srce ustvaril,
gotovo mu bodo ¢utila povedala in pokazala ocCeta.
Res, jaz grem tjakaj, in Ce si ti govoril resnico,
naSel ga bom tam, in potlej naj umrjem.

,»To se zgodi precej, da Vas umore ali uklenejo,
morda Se preden bodete sina izbrali iz janicarjev.
Toda jaz pravim, pojdite zdaj ven z menoj Se to
no¢ na Kozjak, kjer dobodete morda Ze tudi krivega
brata, in jaz Vam pripeljem janicarja, krotkega kot
jagnje. Sicer moram pozabiti, da ste mi sina pobili*
— pri tem spominu se ciganu ¢elo nabere v gube,
da se Marko skoraj jame bati svojega novega to-
varisSa — ,,ali maSceval sem se in VaSega brata
moram potlaciti.*
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»Prijatelj, re¢e menih tozno, ,nikdar ti nisem
menil kaj hudega storiti; ako sem ti — pa ne po
svoji volji, pokoril sem se zato in vrnil ti bom, kar
se da vrniti, in stori ti,r kar obetas!*

Razen velicih vrat so drzala v kloster tudi
majhna podzemeljska iz velicega vrta pa v skriven
koti¢ v klostru. Toda nihée ni vedel za ta vhod
kakor opat in nekateri menihi. Zdaj opata ni bilo,
menihov najve¢ tudi ne, zato je bila ta reSilna lina
neznana vsemu klostru. Ali cigan je bil zvedel od
opata, kako bi se priSlo v kloSter po tem dolgem
hodniku, zidanem globoko pod zemljo iz vrta. Ker
je bilo opatu mnogo do tega, da se resijo ljudje in
bogastvo klostrsko, zato je narocil po ciganu, naj
se umaknejo vsi, ako ne bi bilo mogoce braniti
zidov. Da pa je porocal ravno po takem cloveku,
je bilo vzrok, da bi se ne bil nih¢e drug upal posla
prevzeti, skozi sredo Turkov ukrasti se v kloster;
samo zviti in neustrasljivi cigan je bil za to rec.

Za to pot iz zaprtije je torej zdaj povedal
cigan Kozjaku in drugim klostrskim bratom. Dvo-
miti niso mogli ve¢, da jim misli dobro in tako
kakor jim govori, zakaj lehko bi bil po podzemeljski
poti pripeljal celo krdelo Turkov v obzidje, ko bi
bil namenjal izdati klo$ter sovraZniku.

Kozjak, spoznavsi, da se dolgo braniti ne
more, Sklene zapustiti $e to no¢ zidovje, tembolj,
ker se je bil mesec k sreci skril za goste oblake in
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ker se ni moglo vedeti, da bi bila 3e kdaj taka lepa
prilika odnesti sebe in zlatnino kloStrsko, in pa
ker je bilo pricakovati, da bodo Turki planili na
obzidje, brZ ko se pokaZe mesec.

Preden je torej minilo pol ure, je bilo vse
pokonci. Vsak posameznik je imel svojo butaro. Po
vsem zapu$Cenem poslopju so bile luci razpostavljene,
da bi prevarile sovraznika, kakor bi vse culo in
bedelo v klostru.

Ravno so hoteli odpreti tezka Zelezna vratca,
v kamnu nasajena in umetno zakrita, ko se pretrga
oblak na nebu in luna posije jasno in svetlo.
Zalostno so pogledali nekateri proti nebu bledo
luno, kakor bi ji hoteli otitati: ,Glej, kako si na
hudobiji, luna! Le 8e pol ure bi bila skrita in reSeni
bi bili mi.“ Eni pa so godrnjali: ,,Bog hoce, da
bomo pogubljeni, resitve ni nobene.*

Zdajci se izkaZe, da jih je prav luna reSila smrti.

Nekdo zagleda v tem hipu, da je veliko krdelo
Turkov na vrtu. Bili so tako blizu, da bi jih bili
lehko s psicami dosegli. Ko bi ne bil vsak zase
zamidljen, gotovo bi bili zdaj menili za trdno, da jih
je cigan hotel izdati, zakaj Turki so se plazili tik
okoli luknje, po kateri je on priSel v kloster.

Cigan pa, vajen zvijace in naglosti v premis-
ljevanju in dejanju, hitro razume, kaj to pomenja.
Gotovo ga je moral kdo izmed turSkih straZnikov
zapaziti,. ko je lezel skozi turSki tabor in potem

134



odprl skrita vratca pod zidom na vrtu. In zdaj me-
nijo Turki priti ravno po tej poti na skrivnem v
kloster. ,Lisjak gre prvi v past,” pravi cigan,
»gotovo pojde glavar naprej, kaj ko bi — —* in
brz migne navzo¢nim, naj se tiho razmaknejo in
razstavijo po obzidju, zakaj vedel je, da, ako Turki
pridejo po jami, jih napadejo gotovo tudi od druzih
strani. Drugikrat ne bi bil nih¢e poslusal ciganovih
povelj, ali zdaj se je Ze sliSalo hrumenje od zunaj
tudi od druge strani, in preplasen je vsak tekel na
odmenjeno mesto. Vedja Ceta je ostala na mestu s
ciganom in Kozjakom. Kmalu se odrinejo Zelezna
vratca in v kloStru stoji velikanski glavar janicarski.
Za njim so se tla¢ili njegovi vojaki, glava do glave
nagneCena, po ozki kameniti podzemeljski cevi s
svetlimi plamenicami. Ali komaj je stal janifar ve-
likan s tremi tovari$i znotraj, ko cigan in nekateri
hlapci, skriti v temi, s silo zaloputnejo Zelezna
vratca, da se dvema ravno v hodid¢u stojecima
Turkoma razbijeta glavi. Vname se boj med hlapci
in 8tirimi Turki, ujetimi na dvori§¢u. Dasi je bilo
hlapcev mnogo, vendar niso mogli blizu straho-
vitemu janicarju, ki je bil toliko bolj divji, ko je
videl, da je od svojcev odlofen med sovraZniki.
Strasen krik se je razlegal po klostru. Turki so raz-
bijali vratca, ki so jih hlapci tiscali zaslonjena,
glavar pa je zopet vpil s svojimi tremi tovarisi, da
osr¢i vojake od zunaj, naznanjaje jim, da je Se Ziv.
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Cigan je Sele koncal boj od znotraj, priplaziv§i se
od strani janicarju pod noge, da ga je izpodnesel.
Veliko telo pade po tleh in zdajci je bilo mnogo
krepkih rok, ki mu niso dale vstati. Ne dolgo in
tudi oni trije so lezali. Dasi je Ze stari cigan imel
modi kakor medved, potreba je bilo vendar mnogo
truda, preden so uklenili silovitega janiCarja, ki je
bil, kakor je cigan vedel — Juri Kozjak.

Ni bilo tezko braniti Turkom vhoda pri pod-
zemeljskem Zlebu. Tukaj bi bili mogli le na skrivem
priti noter; tezko- pa se je bilo braniti Turkom
drugod z zida. Ko so namre¢ Turki zaslisali, da
jim je siloviti glavar v sovraznikovih rokah, so se
zaletovali Se z ve¢jem uporom proti trdnjavi. Vendar
hlapci, dasi jih je bilo malo, so se branili to no¢
hrabro, in ko se je Zarila danica v jutru, so bili
Turki za to no¢ sre¢no odbiti. Potok, ki tece pod
klodtrom proti jugu, je bil ta dan ves rdece pobarvan
s turSko krvjo.

db
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Sestnajsto poglavije.
Oh, postojte, govorite :
JAl' Se Ziv je ljubi oéé?*
JEB e oo

l?ot, po kateri so se upali zajetniki v klotru z
obzidja resiti pred silo, so zasuli zdaj sami,
ker je bila sovraZniku znana, torej brez prida, lehko
pa v Skodo. S tem je bilo skoraj vsako upanje
podrto, da bi mogli kdaj na skrivnem zapustiti svoj
zapor. Da se ne bodo mogli dolgo braniti, so spo-
znali do dobrega to no¢, zakaj ubranili so se Ze
zdaj z najveéjo silo. Imeli so pa ujetega glavarja
turSkega, to je bilo tudi nekaj, kar je cigan, naj-
boljéi izmed vseh brambovcev, tudi brZ porabil,
Poslal je namre¢ enega ujetih Turkov v tabor
nazaj, vele¢ mu, naj naznani Turkom: kadar se
prvi Turek predrzne sovrazno blizati obzidju, da
se taCas glava glavarjeva natakne nad kioStrskimi
vrati na drog. To strailo je storilo, da so Turki
mirno ¢akali nekaj dni, kaj bo zapovedal veliki
poveljnik turski, ki je bil z vojsko blizu Ljubljane.
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zanimi rokami janicar Juri Kozjak gorindol. Oce
njegov, stari Marko, je moral pac s tezkim srcem
privoliti in videti, kako so mu podloZniki zvezali
sina (zakaj cigan mu je bil razodel, da je leta
njegov edinorojenec); kako so njegovega ljubega
otroka, po katerem je zdihoval in jokal leto za
letom, uklepali zdaj v Zelezne spone! Ali spoznal
je, da ni drugace. Debele solze so padale starcu
na lice, ko je videl dolgo zaZeljenega pred seboj,
ravno takega, kakor je bil on sam v mladosti, videl
ga pred seboj, pa ni ga mogel objeti, ni mu mogel
razodeti ocetovskih ¢util! In vendar je bil ta njegov
sin, sin njegove rajne Zene! Kako bi mu povedal,
da je on ofe njegov? Mu bode li verjel? Ga bode
li razumel?

Cigan mu je obetal, da bode on dognal to
re¢; tudi je bilo samo njemu mogoce, zakaj ni bilo
floveka med obzidjem, ki bi se bil mogel spo-
razumeti z janicarjem, razen cigana. Bilo je nekaj
dni, kar je bil zaprt janicar v kloStru. ZamiSljen
koraka z zvezanimi rokami po sobi. Misli in
misli in se domisli tudi svojega doma. ,Kje je
pa¢ moj dom?*“ misli sam v sebi, in domisljal se
je zmerom bolj in bolj na lepa leta otrocja. Kakor
sanje mu je vrielo pred ofmi; ljubi moZ, ki ga je
zibal neZnega decka na kolenih, hudi stric, potem
zli moZ, ki ga je posadil na konja itd. Vselej, kadar
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se je domislil nazaj, mu je prigel stari prijazni menih
pred .o¢i, ki je skrbno stregel vsaki Zelji njegovi,
ki je vselej solze tocil, kadar ga je videl. Nehote
ga je janiar spostoval starega moza, smilil se mu
je in vendar ni vedel, kaj mu je, in da je on vzrok
tej starCevi zalosti in skrbi.

Pocasi, vsak dan nekoliko, mu je pravil cigan
njegovo zgodbo; kako je imel bogat oce sinka,
kako je odsel na vojsko, kako ga je potem stric
MoZu prodal, in ta ga je odpeljal na Turdko in
Prodal za jani¢arja. Cigan se ni motil.
~Janitarju je ta povest zbudila silno premis-
ljanje, in naposled, ko se je posameznih re¢i zmerom
bolj spominjal in ko so se popolnoma strinjale s
Pripovedjo ciganovo, mu je pri§la misel, da je
morda on tisti sin. ,,Kje je pa¢ moj oce?* je mislil.
»Morda je star in zdihuje po meni! In jaz? Jaz
sluzim tujcem! Za vero Mohamedovo? — Ali nisem
nekdaj veroval nekaj druzega, lepSega, kar so me
uéili dobri ljudje — oh, tisti je moral biti moj ole,
ki me je ucil. Nekdaj sem bil kristjan, posilili so
me v to vero in v janicarja, to je gotovo, to sem
videl vsak dan na drugih zgledih. Zapustiti hoctem
to druzbo, poiskati oeta, da, jaz moram vendarle
tudi imeti ¢loveka, ki me je ljubil.“ In janitar po-
krije obraz in sede zamisljen.

Ko pogleda zopet kvisku, vidi pred seboj
Cigana in poveljnika kloSterskega, starega Marka,
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svojega nepoznatega oceta. V pogledu, kakor je
janiCar pogledal starcka, je bilo nekaj tako milega,
da je Marka ¢udno ganilo in privabilo globok
zdihljaj iz njegovih prsi.

Prvo, kar je janicar vpraSal cigana (zakaj z
menihom ni mogel govoriti, ker jezika deZelnega
ni razumel), je bilo to: ali ve za tistega ocleta, o
katerem mu je Ze veckrat pravil.

»10 se ve da, poznam ga, ni dale¢ qd tukaj,“
mu odgovori cigan, proti Marku pa rece: ,,Prijemlje
se, prijemlje.*

»In kako si ti vse to zvedel?“ vpraSa janicar.

nPrijatelj, jaz sem bil zraven, jaz sem vzel
decka na konja in sem ga spremil noter na Tursko;
pozneje sem ga veckrat videl, poznam ga tudi Se
dandanes prav dobro.*

, 11 ga pozna$!“ rece janifar, vstane pa sede
zopet kakor Clovek, ki se je zmotil sam s seboj.

»Poznam ga, odgovori cigan mirno, kakor bi
izrekel kaj vsakdanjega, ,,dobro vem, da si ti tisti,
ki sem ga jaz v Tursko odpeljal.

Jani¢ar — strahovit v boju — vstane, na licu
se mu je bralo, kako mu vre po glavi. ,,Govori,
¢lovek, ako pripovedujes§ resnico, kje je moj oce?“

Smeje zavije cigan na ¢uden nadin usta, seZe
po svoj noZ, prereZe janicarju vezi na rokah in
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kazot na starega Marka, govori: ,,Tu stoji, v lice
mu poglej, in videl bode§ ofeta svojega lice.“ In
obrne se k ocetu reko¢: ,,Gotovo je tukaj Juri
Kozjak, lepsi od tedanjega, ki je jezdil z menoj
na Tursko.«

»Moj sinl“ je zavpil stari Kozjak, in v tem

trenutju je padla stena med dvema srcama, oce in
Sin sta si lezala na prsih. Beseda sin srcu in usesu
nekdaj ni bila neznana, vendar Ze dolgo je ni ¢ulo
uho pod turbanom turdkim.

Pa¢ marsikaj bi bil rad povprasal starec novo-
dobljenega sina, ali zazdaj je moral zadovoljen biti,
da je mogel govoriti s srcem tistega, ki ga je toliko
Casa pricakoval zastonj. Sicer pa je cigan tolmaéil
med njima, kar je bilo potreba.

Ni bilo tezko priti zdaj iz klo3tra. Juri Kozjak
— prejSnji janicarski glavar — ta je lehko prevaril
svoje dozdanje tovariSe, reksi, da so se mu vdali
vsi v klostru s to pogodbo, da osvobodijo njega
in tri ujete tovaride, ako se jim dovoli prostim
oditi, pa da Turkom prepuste klostrsko poslopje. Ja-
nicarjem je bilo vse povSeci, da bi bili le nazaj
dobili svojega hrabrega poveljnika. Sicer so menili,
da kristjanom ni treba moZ beseda biti, ali ko so
videli, da je njihovega glavarja v resnici volja pri-
peljati sovraznike, ki so se mu vdali, v varstvo, si
niso upali nicesar storiti malemu krdelu, ki je jezdilo
skozi sredo turSkega tabora z vsemi znamenitejsimi
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dragocenostimi in bogatijami klostrskimi. Celo ko
se je glavar mamenil, da hoce kristjane spremiti do
grada, da bi tako do zadnjega izpolnil besedo, ni
se mu upal upirati nihée, dasiravno se je zdelo to
vsem ve¢ kot ¢udno. Veliko krdelo je hotelo iti Z
njim, da ne bi kristjani ugovoru vkljub zopet zaprli
poveljnika. To se ve, da se je ta temu ustavljal,
reksi, da ni potreba, in naposled vzel le ¢isto malo
tevilo s seboj.

Vendar kmalu pride to krdelce v turki tabor
nazaj in naznani preplaSenim janicarjem, da jih je
glavar popustil in Sel s kristjani v grad Kozjak.
Jeza se je zavoljo tega vnela med Turki; izkazala
se je v tem, da so brZz zapalili velikansko klostrsko
poslopje in ga razvalili s cerkvijo vred. Kaj radi
bi se masCevali nad izdajalcem samim, kakor so
ga imenovali; vendar vedeli so, kako nevaren bi
jim bil njih prejSnji glavar, ako se zdruZi z doma-
¢ini proti njim; zato se podvizajo, da gredo za
veliko vojsko.

Ze med potom so bili poslali cigana z dvema
hlapcema naprej v grad Kozjak, naj bi tam oznanili
veselo novico, da pride pravi mladi gospodar Juri.
Se posebej je rekel Marko porogiti bratu Petru, ako
je Ze v gradu, da se mu ni nicesar bati: vse je -
pozabljeno, kar mu je bil hudega prizadel.

V gradu veselja ni bilo ne konca ne kraja, ko
se je razsirila ta novica, zlasti med starej$imi hlapci.
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Ko bi bil Bog s svojo mogoéno strelo Petra
z vedrega neba udaril, ne bi se bil bolj prestrasil,
kakor ga je prestrasilo naznanilo, da se vralata
njegov. — po njem v TurSko prodani stri¢nik in
brat Marko na grad, da je vsa njegova hudobija
prisla na dan, da mu ni ve¢ Ziveti med ljudmi. Kar
sta hlapca porocila, kako je nekaj veleval stari gospod
Marko, da je pozabljeno, tega Peter Ze ni slidal,
kakor hlapca nista vedela, kaj govorita.

,,Vse izgubljeno, vse!“ je vpil Peter z glasom,
ki je prestraSil vse, ki so ga ¢uli. ,,Pogubljen sem
na vecno!“ Reksi je bezal ven, in nihée ni Sel gledat
za njim.

Ko se je vse veselilo in kri¢alo v gradu, vide¢
novega gospoda v turski obleki, so pogresali Petra.
Zastonj je stari Marko, ves solzen od samega veselja,
povpradeval po njem, zastonj so druZina ves grad
preteknili. Petra ni bilo. Tudi cigana ni bilo videti.

Sele drugo jutro na vse zgodaj je prisel mlad
hlapec s strahom povedat, da gospod Peter doli
pod gradom v gozdu — na veji visi mrtev. Da je
bilo to naznanilo grenka grenka kapljica v pijaci
novega veselja, to si lehko mislimo. Opat Ulrik, ki
je bil ze popred s Petrom prisel v grad, je rekel z
Zalostnim glasom: ,Kakr$no zivljenje, taka smrt.“ -

Ljudje, katerim je bilo ukazano, da so na tihem
sneli Petrovo truplo z drevesa in ga pokopali, so
pravili pozneje, da je cigan iz goSCe pristopil in
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smeje se mrtvecu rekel: ,,Zakaj si me dal v vodo
vre€i, tepec! Ne bi se ti bilo treba sicer obeSati.*
To so bile poslednje besede, ki jih je kdo &ul iz
ciganovih ust, zakaj od tistega dne ga ni nihée veé
videl v slovenskih krajih. Ne dolgo potem je bila
deZela reSena nemilega gosta: Turki, siti prelite krvi
in morije, so se pomeknili zopet nazaj.

Zopet se prikaZzejo slovenski kmetje, ki niso
bili padli v boju z ljutim vragom pod krivo sabljo,
ali ki niso morali v suzZnost med necloveske Turke.
Pela je sekira v starem hrastovem gozdu; razkopavali
so upepeljene kupe, ostanke svojih prej$njih stanoyanj,
in k Bogu zdihovaje so si stavili nova pohistva.

Opat Ulrik je dal s pomoéjo okoli stanujoéih
plemenifasev, sosebno mladega Kozjaka, sezidati
nov kloster v Zati¢ini. Sploh pa so si prizadevali po
vsej dezeli, da bi zacelili rane, ki so jih vsekali Turki.

Marko Kozjak vendar ni dolgo uZival veselja:
Ziveti pri svojem sinu, ki je bil vsem sosedom
¢udez, najboljsi moz med kranjskimi plemenitasi.
Ime jani€ar mu je sicer ostalo, vendar nobena tistih
grozovitih lastnosti, ki so se vezale navadno s tem
imenom. Kmalu je Juri pokopal svojega oceta, ki
je umrl rad in vdan v previdnost boZjo, katera mu
* je poslednje hipe Zivljenja tolikanj oslaj$ala. Tudi opat
Ulrik je el kmalu za njim pocivat v Bogu, ki vse
dobro plaéuje, vse hudo kaznuje. Bodi torej cescen
in hvaljen!

—g———
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Spomini na deda.

Pravljice in povesti iz slovenskega naroda.

(,.Novice*, 1863.)
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Zakrpana Visnja gora, raztrgan Zuzenberk.

lmel sem deda sedeminsedemdeset let starega. Sedeli
so vso boZjo zimo za pedjo, z roko so podpirali
pipico ,z devetimi orli* (kajti zob Ze niso imeli,
da bi jim bila pipica sama v ustih stala), pripove-
dovali pa so ven in ven, kaj se v tem in tem kraju
od ,njega dni“ pripoveduje, kaj so sami ucakali in
kaj se je godilo v starih ¢asih. Ze od nekdaj in po
vsem svetu imajo starCki navado, da pripovedujejo,
kako je bilo v prejsnjih ¢asih — v casih, ko so bili
$e oni mladi — grozno dobro na svetu. Tako so
tudi moj ded rekali: ,I, kaj menite vi, mladi, ,njega
dni“ je bilo dobro! Ceravno je zdaj tlaka in dese-
tina odpravijena, pa vendar bolj stradate in se
trpincite, kot smo se ,njega dni* mi, ko je bila
pSenica po S$tirinajst groSev, oves po ftri itd.« Zlasti
so radi pripovedovali pravljice in pripovedke. O
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tem jih ni nih¢e presegel v vsej soseski. Imeli so
pri vsem tem Se (kakor baje vsi stari ljudje), lepo
navado, da so eno ter isto red veckrat povedali;
celo ako jih je kdo opomnil, da so to Ze pravili,
ni jih to vzdignilo iz kolesnic, ampak hoce§, noces,
mora$ poslusati do konca. Casih® tudi niso slisali
nobenega ugovora, kajti oglusili so bili od gole
starosti.

Nekdaj je bil sejem v Visnji gori. Zdi se
mi, da je bil ponedeljek po sv. Tilnu, vendar svoje-
glavno ne bom tega trdil. Dejali so tedaj: ,JoZek,
pojdi z menoj na sejem! Videl bo§ raztrgano
viSnjansko mesto, kjer imajo polza priklenjenega.*
In stari oCe so vzeli trilikovo palico izza vrat, deli
klobuk z velikimi krajevei in Sirokim oglavjem na
sivo glavo, in jaz vnuk, tacas kakih osem let star,
sem nateknil Cevlje, snel slamnik s trama, pa jo
tako urezeva proti staremu mestu viSnjanskemu.
Prav pocasi sva kobacala: jaz, ker sem delal majhne
stopinje, ded pa, ker so jim noge Ze slabevale.
Toda jaz sem bil e zmerom bolj skoan od starega
oceta, dasitudi so hodili po treh in jaz samo po
dveh nogah.

,Brz, bdlite no, oce!* — sem jih priganjal
ven in ven, zakaj veljalo je videti mesto, kjer imajo,
kakor so ded dejali, ,polza priklenjenega“.

,I—i, ¢e bo§ tako siten, ne bo3 Sel nikoli veé
z menoj,“ — me zavrne stari oe, in precej precej
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Sem bil strpljiv in tiho sva stopala vstric. Ko se je
vendar Ze pokazal stari grad nad viSnjanskim
mestom, so mi kazali ded s palico: ,Lej, vidi§ oni
zid na hribu, ki je zarasten okoli in okoli?“

»vidim, ocel®

.lam je bil nekdaj velik grad. Notri so bili
mocni mocni gospodje, ki so pod zemljo imeli cesto
celo v tisto dezelo, kjer so hudi Turki doma.*

,Kakovi so pa Turki, oce?*

,Turki? I, Turki so bili nekdaj hudi ljudje, Se
hujsi kakor Pesoglavci.®

,Kakovi so pa Pesoglavci?*

»Pesoglavei so bili v starih ¢asih iz daljnih
dezel k nam prisli. Imeli so pasje glave in so grizli
in popadali ljudi kakor psi in so jih lovili in Klali.
Turki so priSli pozneje kakor Pesoglavei v naSe
dezele. Pa so bili tudi hudi, ni¢ manj, ali $e bolj
od Pesoglavcev. Stare ljudi so na kole nabadali,
mlade so pa s seboj jemali, da so morali delati
dale¢ dale¢ v turski dezeli.“

Tako so mi pravili ded; jaz pa sem si naslikal
v mladi fantaziji (¢e sem Ze imel katero), te straSne
posasti, ki so jim rekli Pesoglavci in Turki, in
nekoliko se Se zdaj domiSljam, kakove sem si jih
mislil; toda dcastiti moji bralci bodo morda neje-
voljni pogledovali na naslov, misleci, da niso prav
brali. +
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Med tem pripovedovanjem torej se je prikazala
vsa ViSnja gora, mesto in stari trg izza hriba, in
ded so mi kazali: ,Lej, Jozek, to je mesto ,raz-
trgana“ ViSnja gora!®

,OCe, zakaj pa pravite ,raztrgana“ Vi§nja gora?
Kdo jo je pa raztrgal?“ — vpraSam jaz.

Ded so za vsako deveto stvarco, Ce je bila Se
tako majhna, imeli pripovedko na jeziku pripravljeno.
Tako so tudi zdaj priceli pripovedko naslednjo:

,,Zuienberéanje so bili Ze od nekdaj posebno
pridni, var¢ni in umetalni, kakor so 8e dandanadnji
— Bog jim daj sre¢o! Se zdaj ZuZenberdan starino
rad pokrpa, pogladi, posnaZi in popravi, pa za
novo na sejmu proda. Na nobenem sejmu po vsej
kranjski, Stajerski in koroski deZeli ni toliko starine
naprodaj kakor na ZuZenberSkem. Taki so bili tudi
svoje dni. Niso pustili nobene mestne strehe pre-
otljene ali predrte, nobene kotanje v tleh, nobene
luknje v zidu, ampak vse se je moralo zakrpati in
zamasiti, zametati in popraviti. Vse druge, ki niso
tako ravnali, so pitali z lenuhi itd.”

»Vidnjanje pa so bili vse druge nature, kakor
so njih vnuki, sedanji mescani, drugacni od sedanjih
Zuzenberéanov. Oni se niso zmenili za luknje niti
v strehi, niti v zidu, niti kje drugje; ni jim bilo
mari krpanja in Sivanja, ampak hodili so po svojih
.opravkih, po kupciji, po rokodelstvu in poljedelstvu.
Pozneje e celo na polZza niso dovolj gledali, ker
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Jim je (kakor je tudi potasen), pobegnil izpod
Zupanove hise. Takrat pa, ko se je godilo, kar
hotem jaz povedati, je bil polz $e gotov, dobro pri-
klenjen pri zupanovih. Ze takrat so v okrozju kmetje
Visnjane drazili reko¢: ,Kje imate polza?“ ZuZen-
bertanje pa so e dostavljali: ,Luknje si zamasite;
Visnjo goro si zakrpajte, &e ne, vam polZz uide!* Za
kmete, so dejali me$¢ani, da se ne zmenijo, naj reko,
kar hoté — ,kmecki tesaci‘. ZuZenberfanom ,cunjarjem
in krparjem‘ bomo pa Ze pokazali — so se hrustili.

»,Neko nedeljo popoldne se zbere ves mestni
zbor ,Pri polzu‘. Najprej se je oglasil Juri Pocasne,
ki je, ¢eravno me8can, na oprtah nosil sol po svetu
,ez hrib in Cez plan‘. Takole je govoril Pocasné:
»MoZje, (pravi) ne dajmo se tem cunjarjem zmerjati
in si nagajati! Nikar ne pustimo, da bi nam zmerom
ocitali naSega polZa, nedolZno Zival, ki ni nikomur
ni¢ mari. Ze nasi ocetje so jo imeli, mi jo imamo,
in nasi otroci jo bodo imeli. Ven in ven nam
ocitajo, da smo — ne vem kakovi — da ne krpamo
svojega mesta, draZijo nas s polZem, in jaz sam
ne vem, kaj Se vse godejo. Ko sem jaz sol prodajal,
zmerom, zmerom so me pikali, da sem polZar iz
raztrgane Visnje gore. Tega nisem mogel posluSati
in iz o& v oi sem jim v zobe vrgel, da smo
mi Vidnjanje ve¢ vredni kot devetindevetdeset
Zuzenbertanov in e eden po vrhu. Pa, lej Kurenta,
kmalu bi bil tepen! Zares ni manjkalo ve¢, kakor
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ni¢, toda bal se jih nisem, in niso mi mogli blizu.
Kdor ne verjame, naj vprasa mojo staro!“

,Res je, res!* — se oglasi iz mnoZice Pocas-
nela. — ,Snoéi je prinesel ves kitast hrbet domov.
Take klobase ima na hrbtu, da se sam Bog usmili,
ne vem, ¢e bo mogel tri tedne sclni Zakelj oprtati.
Ne vem, kaj bova pocela.” —

»lako sta koncala Pocasné in Pocasnela,
MoZje pa so zagrmeli: ,Tega ne pustimo, ne, za
hudirja ne!* Mlajsi in torej tudi bolj razkadeni so
dejali: ,Nocoj to no¢ gremo doli ob Bregu in ob
Krki, premlatimo ZuZenberéane do Zivca, polomimo
jim rebra, podrobimo s cepcem buce in jim tiste
zakrpane kolibe v Krko prekucnemo. Bodo Ze videli,
kaj se pravi nagajati Visnjanom.“

,Res bi bila tatas ZuZenberéanom huda plela,
¢e bi ne bilo Ribni¢anov na svetu. K vsej sre¢i pa
se je bil naselil v ViSnjo goro Ribni¢an Kozmek.
Ta je bil, kakor vsi Ribnic¢anje, do sile umetalen in
prebrisane glave. Delal je lonce, piskre, kozice,
labore, nakladal tovor suhemu konju na rebra in
hrbtanec in kro$njeval ter drobiZ pobiral od gospo-
dinj po vsem boZjem svetu, dokler so ga umeli,
ako jim je posteno po ribnisko ,povajdal¢. Hitro
je torej Kozmek v svoji umetalni in prebrisani
pameti preudaril: ,Biizarona, ¢e Visnjanje ZiiZzen-
berk v Krko prekiicnejo, bo izgiiba. V Ziizenberku
ne kitha nobena gospodinja v ubitem loncu, ampek
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zmerom nove kiipuje. Tajga ne vaj vsaki, jaz pa
vajm. Biizarona, potlej ne bom mne sklajde, ne
latvice, ne lonca, ne piskra prodal; $e rajne pokri-
vate ne, kadar bodo po vodi Krki noter v Novu
majstu odplavali.“ Tako si je Ribnian tiho mislil;
naglas pa je rekel: ,Vajste kaj, prijatelji? I, nu —,
nikar se ne obajsite! Ce Buh da in sveti Til, toku
nam ne bodo usli ne. Pa, aku jaz macka pri moc-
niku naletim, ga vzdignem najprej za rep, da ga
pripravim v strah, potlej ga Sele prestrojim. Zatu
vam jaz svajtujem: poSljimo jim ubit lonec in
recimo: ker znate vse zakrpati, zamasiti in popraviti,
pa nam 8e ta lonec zasite, ¢e ne bomo prisli
Vidnjanje in vam bomo polomili vsa rebra. Jaz vam
povajm, prijatelji, da vsi Ziizenbertanje ne zakrpajo
starega lonca. Biizarona, saj ga Se jaz ne zakrpam
ne rumenega, ne ¢rnega, in vsa Ribnica ne popravi
starega lonca, nikari pa ZiiZenber$ki ciinjarji. Toku
jih bomo ravnu v krpanju v kozji ruh ugnali. Dobru
bo, dobru ! :

,La svet je bil vsem povSedi.*

,Drugi dan je Ribni¢an v kroSnjo zadelal star
svinjski pisker, ki je imel toliko luknjo v vampu,
da bi bil lehko vteknil obe pesti vanjo. Udari konja,
ki je bil suh kakor kresilna goba, napoev po rebrih,
in hajdi stopata proti Zuzenberku.*

»PriSedsi, skli¢e vse trzane in jim razlozZi, kaj
porocajo njih sosedje Vi$njanje.“
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,Za prvega so bili, sosebno mlajsi, grozno hudi
in so hoteli Ribni¢ana vrec¢i naravnost v Krko. Ali tega
Se ni bila volja preseliti se s tega sveta piskrov in skled
na druzega. ,Hencaj vas, v vudo pa ne, v vudo,“ si je
mislil Ribni¢an, zvita buéa, in jih je takole pogovarjal:

»I, nu — stujte, stujte — saj Se najsem vsega
povajdal! Saj vam menda naj neznanu, da sem jaz
doma iz postene Ribnice, odkoder prihajajo vsi
loncarji, in da se najsem rodil v Visnji gori. Jaz
sem pohlevne postave in dobrega srca, in sem bil
zmerom va§ prijatelj, zlasti, ker radi od mene
cepinje kiipujete. Vaj se, da piskra rajs ne zakrpate,
kakor hoté moji sosajdi Visnjanje, pa vam vendar
jaz eno povajm, koku se lehku rajsite.*

.Le brZ! Povedi,“ — so vpili trZanje — ,Ce
ne, pri Bogu je milost, vrZzemo te v Krko!“ —
oI, nu, nu, v Krko me nikar ne mecite, saj pravim,
da sem pohleven in nikomur ni¢ Zalega ne priza-
dajvam, in ni¢ slabega ne vos¢im, tiidi vam ne, V
vodi pa tiidi neznam kobaliti toku, kakor pravijo,
da se plava; kaj bom tel torej v vodi? Ali ¢e mi
obljiibite, da boste Cepinje samu od mene kiipovali,
vam povajm, kaj vam je sturiti.”

,Obljubimo,“ — so vpili ZuZenberéanje, ki so
se Visnjanov vendarle bali.

»l, nu, vajste, jaz bi rad kaku pisanje, saj
pravijo, da je potlaj bolj gotovu, &e je na pisanju.
Podkrizajte !“
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»Zupan zapiSe in trzanje se podkriZajo. Rib-
nian vzame pismo, potlej pa jih udi:

»Kaj ne, kadar se srajca $ivat da, se mora
najprej obrniti, potlej se Zele zaSije. Na lice se ne
Siva, ampak narobe, kaj ne? Cevljar tiidi preobrne
golenice, prajden jih &iva. Zatu tidi vi posljite
pisker v Visnjo garé nazaj in porotite: ,Ljiibi
mescanje iz Visnje gare! Radi vam bomo mi ustrajgli
in lonec zakrpali. Samu prosimo vas, da nam ga
narobe obrnete in potlaj posljete! — Jaz vajm,
da ga ne obrnejo."

,Zuzenbertanom je bilo to jako po godu in
poslali so pisker z onim poro¢ilom nazaj. Vi§njanje
niso vedeli, kako bi pisker preobrnili. Leto in dan
80 si belili glave, ali vse zastonj, lonec bi se bil

rad zdrobil, samo preobrniti se ni hotel. Kmalu so
- bili zvedeli, da jim je vse te skrbi nakopal na glavo
Ribni¢an. Zato so ga izgnali iz mesta, in preselil
Se je k svojim rojakom v Ribnico, kjer njegovi
vnuki $e dandana$nji prav umetalno zidajo piskre.“

Kaj pa se z ubitim piskrom godi dandanes,
tega mi ded niso povedali, in tudi drugod ni
dognano. Eni trdijo, da ga Visnjanje Se dandanes
hranijo in si ubijajo glave, kako bi ga narobe pre-
obrnili. Eni pa zopet pripovedujejo, da ga je neki
popoten ¢lovek, ki se je hvalil, da ga bo preobrnil,
po nerodnosti zdrobil, in da se zdaj samo $e
Cepinje nahajajo pod hlevom ,Kruljavega Nandeta®.
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Kateri pa pravo trdijo, tega se jaz ne upam razso-
jati, ampak prepusam to bodoemu zgodovinarju
malih mest po Slovenskem. Dostikrat, ko sem el
skozi staro mesto Vidnjo goro, bi bil rad vprasal,
ali vselej sem se bal, da bi me napak ne razumeli
in bi je ne izkupil, ¢e bi vpragal prevec.

db
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2.

Pozimski veder na slovenski preji.

Biio je pozimi. Na oknih so cvetele roZe in po
dva komolca dolge ledene svece so visele od
slamnate strehe. Kdor je prisel v hio, vsakdo je k
peci obracal hrbet, ali z rokama silil vanjo. Pri
vecerji so ded prvi poloZili Zlico na mizo. ,JoZek,
gres? Greva k sosedovim na prejo.” In precej sem
popustil ka%o, skledo in Zlico.

Ko sva koratila po ozkem gazu, ki je drzal
od naSe do sosedove hige, je bilo tema kakor v
rogu in mrzlo, da se je ivje delalo po moji kucmi,
ali da po dedovi primeri govorim: bilo je mrzlo,
kakor v pasjem hlevu.

Pri sosedovih je bila polna hiSa ljudi. Okoli
mize so sedeli. mozje in tobakov dim se jim je vil
okrog glay. Po klopeh in stoleh blizu leS¢erbe so
sedele predice, mlade deklice, ki so Cakale samo
predpusta, in stare nabrane mamice, ki so stale z
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eno nogo Ze v grobu. Doli blize vrat so stali in
sedeli mladeni¢i in bolj tiho in skrivno imeli svoje
pogovore. Domadéi pastir je bil zlezel za peé. Ko so
pa moj ded pri§li, urno se je skobacal doli, zakaj
vedelo se je, da sedevajo najrajsi ondukaj. Zakaj bi
se jim pa tudi ne bil umeknil, saj so bili najstare;jsi
moZ v vsej soseski.

Moji tedanji vrstniki, poredni decki pastirji, so
se kabljali in rogljali okoli peci. Tudi mene je vieklo
tja po prigovoru: krevlja se burkelj zadeva. Zopet
sem pa mislil: Stoj, ded bodo morda kako prigodbo
povedali; moram kam iti, kamor se bo dobro sli$alo.
In lejte ¢uda, ni mi zastonj prerokovala ciganka, $e
ko sem Cuho pasel, da sem jako umetalne butice
in da bom vsako dobro pogodil; zakaj Ze zdaj se
mi je bilo uresniCilo. Na pe¢i so se namreé susile
trske, na trskah proso za v stope. Jaz pa na proso.
Gori se po gorki pedi ma mehko razpoloZim po
dolzem. Tako sem bil dedu najblize in sem tudi
videl vsakemu c¢loveku v hisi naravnost pred nos, in
kadar je govoril, ali kadar se mu je zehalo, tudi v usta.

Se preden sva bila z dedom pridla, je bila
govorica o Carovnicah (coprnicah) in strahovih. Vsi
so trdno verovali vanje kakor v presveto Trojico,
samo MatevZ KoZeljnik je svojo trdil, da jih ni.

Vprasali so tedaj eni mojega deda, ki so bili
medtem lulo naZgali: ,Kaj pa vi menite, ocCe, ali
S0, ali niso ?*
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»Kdo? Coprnice? — I, to se ve, da so. —
Rajnik gospod fajmoster — Bog jim daj milost
boZjo — so enkrat, spominjam se $e, kakor bi bilo
danes, udarili s pestjo ob leco in rekli: ,Zelske
babe ste coprnice.“ Tako so dejali gospod v pridigi.
Zakaj bi bili neki veleli: coprnice, ako bi coprnic
Se na svetu ne bilo:*

Na to se oglasi KoZeljnikov MatevZ: Jaz pa
tako pravim, da jih ni in jih ni, recite drugi, kar
hocete. Nekateri misli, da jih vidi, pa si jih sam
dela. Hudir! Jaz Ze gotovih Sestdeset let redke
mocnike srebljem po svetu, toda copernic se nisem
Se nikdar bal, in tudi nikoli mi niso niCesar pri-
zadele, in videl jih nikoli nisem. Kako bom kleka
videl, ko jih ni! Pri moji kuhalnici, da nel“ -

,Nekdaj* — pravi dalje KoZeljnik — ,;sem Sel
0d Zmezneta, jaz, leta gkopnikov France, pa leoni
Andrejeek, ki je imel tisto Lizo Zalipovievo — saj
ste ga poznali; vsi trije smo bili malo vinski. Ko
smo $li ¢ez travnik, je bilo obla¢no, da se ni prav
ni¢ videlo, kakor nocoj. Ko pridemo Cez brv, me
primeta onadva vsak za eno ramo, se streseta od
strahu in mj pravita: ,,MatevZ, pojdimo- nazaj!"

.1, zakaj bomo nazaj hodili,* pravim jaz, ,kaj
pa vama je, ali sta Ze iz uma ali Sele bostar®

»Ali ne vidi§ coprnic?‘

,»Kje so, §leva neumna ?

,Tamle pod lipo; precej tukajle, vidis?*
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waz gledam in gledam tako debelo, da sem
mislil, o¢i mi bodo stopile izpod &ela, pa za vraga
coprnic nisem videl in nobene stvarce druzega kot
meglo; pod lipo se mi je zdela megla ravno taka
kakor tik mene.

Al ne vidi§ treh lucic zelenih ?*

,Jaz ne vidim ni¢. Ce gresta vidva nazaj, le
pojdita! Da bi vaju coprnice ujele!*

»Nazaj nista htela iti, z menoj sta §la. Vsako
uro sem bil zunaj, ponodi in podnevi, hvala Bogu,
nikoli me ni bilo strah druzega kakor hudobnega
¢loveka. Vendar ko bi me le kdaj strah bilo, tacas
bi me bilo. Potlej sem veckrat premisljeval: zakaj
sta se onadva tako tresla kakor §iba na vodi, in jaz
ne, — zakaj sta onadva videla, in jaz ne? Dejal
sem: le tisti vidi coprnice in strahove, ki si jih sam
dela.*

» 11 Ze, ti, — se oglasijo ded z zapetka —
L Ze nisi nikoli nicesar videl in ne bos videl; toda
zakaj? Zato ker ti je ime MatevZ. Pravijo pa, da
tak, ki ima ime evangelistov, nikoli ne vidi strahov.*

Tako je bil Matevzu jezik zavozlan.

,Le Cakaj, bom pa Se jaz eno povedal, —
so rekli ded, in vse se je posluati pripravljalo,
bolj kot takrat, ko biri¢ pred cerkvijo kaj oklicuje.
,Ko sem bil e fantina, kakih dveindvajset let star,
vesel in korajZen, sem hodil mlatit. Pri Strenu
rajnem smo mlatili, jaz, tisti Trnek in domaca dva.
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Vecerjali smo — prav dobro vem, poparjene mlince
Smo imeli v skledi — kar pride Strenovka iz veZe
in pravi: ,Mlati¢i, pojdite gledat, pojdite, kaj je v
nasem ovsu!“ Mi vsi pokonci, kakor bi bil ogenj
v strehi; jaz sem prvi tekel ven, vsi drugi za menoj.
Ko pridemo na vezni prag, zagledam precej v sredi
ovsa, ki je bil ravno pred vrtom po tisti dolgi njivi
usejan, nekaj belega, ravno tako, kakor bi stala
bela Zena. Mesec je svetil, dobro smo razlodili, da
oves, visok kakor rZ, ni bil nikjer ni¢ razhojen.
Odkod je vrag prisel v sredo njive? ,Kdo je?“
klicemo, ,Kdo si pa? Kaj bi rad?* Pa 8e ganilo
se ni. Eni so dejali, da ima preklo v roki; jaz tega
nisem videl, pa tudi ne povem.*

»Jaz grem tja gledat* — pravim Trneku. ,,Kdo
gre z menojr*

,Jaz Ze ne!* — pravi Trnek.

.Kakor hoce§, strahopetec! Vzamem svoje
cepi, naredim na gloZzi 3e en vozel — ravno nov
cep sem bil privezal — in grem doli ob ovsu,

»Bom videl, kdo mezga po njivi; jaz mu bom po-
kazal spat.“ Kakor bi imel do tistega vraga priti in
in po ovsu gaziti, pa sem podobo izgresil. Gledam
in gledam; tja do onegave hoste — VIékove sem
lehko vsak nati¢ razlo¢il, tiste bele Zenske, ali kar
je bilo, pa nisem videl.*

»Kaj je ni ve¢?* — vpijem onim, ki so stali
pred vezo.
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»l, glej ga no, kaj je ne vidi§, prav pred
nosom ti je! Le udari, JoZe!“ — so mi odgovorili.

»Pa za sedem naglavnih grehov, pred menoj
je bilo tako prazno ko v ciganovi luli. Zdaj me je
groza izpreletela, lasje so mi vstajali, mravljinci so
leteli po hrbtu, vrofe mi je prihajalo. Jaz sem dejal:
kaj je to, kakSna posast, saj imam cepi dobro uve-
zane. Pa dajaj si korajzo, ne dajaj si, pocvrl sem
jo proti veZi nazaj. ,Kdo je? Si videl?* — so me
vprasali vsi. ,l, ko sem tja priSel, pa ni bilo ni-
cesar.“ A lej ga poStalenca, ko sem zopet tja po-
gledal, zopet je bila bela re¢ tam. Prickali sme se:
pojdi ti, pojdi ti! Komaj se zmenimo, da gremo
vsi Stirji zopet tja, kar izgine podeba, da nismo
vedeli ne kdaj, ne kam je presla.

»Drugo jutro smo iskali kakega sledu okrog
ovsa in po ovsu. Natanko so se sledile moje sto-
pinje, vse drugo je bilo nepohojeno, nikjer ne
travice potlacene. Sam vrag je to, smo dejali. Ves
dan smo se o tem menili.*

»Zveter smo domlatili. Stren je bil od nekod
vina prinesel — takrat je bil 8e po Stiri krajcarje
bokal — in Zehtali smo ga do polidesetih. Dobro
sem se ga bil nalezel. Polidesetih odbije, hent, jutri
je nedelja, si mislim, moral bom k prvi masi iti,
treba se bo domov odpravljati. Strenovka mi da
urezanice, Stren neke krajcarje za placilo, jaz
privezem culo z urezanico napolnjeno na gloZo,
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zadenem roénik na ramo in halo: ,,Bog vas obvaruj!¢
— pravim — ,,Strenovi, nikar kaj ne zamerite; kadar
vam bo Se kaj treba, le povedite! In grem.*

»,Ne vem, kaj sem mislil, ko sem mahal ob
ovsu in doli ob zelniku, vendar sno¢nji strah mi Se
V misel ni prigel.*

,Kadar pridem do brvi, stopim na klado, lezeto
za brv preko Zleba. Kar zagledam, da mi ravno na
Sredi brvi-lezi ¢rn pes na poti, velik kakor leta staro
tele. Za prvega sem se bil prestrasil, potlej pa sr¢no
Sunem hudirja z nogo: ,Poberi se!* Pes se ne
gane ve¢, samo kolikor sem ga jaz z nogo pre-
meknil; tudi glasu ni dal nobenega iz sebe. ,Le
stoj, — sem dejal ter vzel bukov ro¢nik z rame
— ,da bi se mi pa taki na pot nastavljali! Pred se
bo$ ti meni umeknil, ko jaz tebe ognil.*“ Lop! —
ga prilupim po dolzem z vso mocjo, tako da sem
dejal sam v sebi: ,,Ce nima$ devet hudifev v repu
kakor macka, tako se bo§ gotovo v Zleb prebrnil.¢
- Pes se ne gane. ,Kdo si pa ti?“ in drugi¢ sem
zamahnil s cepevim ro¢nikom, toda zdaj se do-
mislim na vceraj$njo poSast, in roka mi otrpne.
»T0 je hudi¢!“ — mi je dejalo nekaj, in sam Bog
ve, kako me je to v strah pripravilo, jaz se Ze sam
ne domisljam. Nazaj z brvi se pomaknem.*

Urezanico sem bil kar na tleh pozabil, kamor
sem jo bil del z ro¢nika. Sentajte, Se zdaj mi je
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Zal tako lepih pSeni¢nih Strukljev, kakrSnih mi je
bila navezala Strenovka v culo.*

»Sam Bog, da bi mi ni¢ ne prizadel ! — sem
mislil in Sel ob potoku navzgor. Ko sem prisel do
nekaj ozje struzice, sem preskocil vodo. Psa ni bilo
za menoj, malo sem se oddehnil in Boga hvalil.
Koracil sem Cez polje, nisem gledal, ali je strn ali
zelje, ali oves usejan ali njiva povlecena; vse vprek
sem Sel. ,Tamle pri kriZiScu bom pa zopet prigel
na pravi pot.” Zdaj sem bil zafel Ze sam nase
jezen biti. Pes je bil, pes, jaz sem le pladljiv! Se
enkrat bi ga bil preko gobca pripalil, potlej bi bil
Ze el vragu v r—. Ko pridem do kriZisca, lej ga
cucka, pes leZi na tistem mestu, kjer se poti krizajo!
Kaj bo tor“

,Naredim ovinek. Toda, komaj pridem zopet
na pot, psa Ze vidim pred seboj. Ni¢ zdaj pa ne
grem s poti! Pa tudi treba ni bilo; pes je Sel
zmerom dve stopinji pred menoj. Grozno velik se
mi je zdel in ¢rn kot oglje. Nih¢e nima takega psa
v naSi okolici — menil sem — to ni pes, kakor
SO psi.‘

»ves poten od vroéine in trd od mraza in
strahu, ki so me izprehajali za vrstjo, stisnem klo-
bucek pod eno pazduho, ro¢nik pa pod eno, in
molim o¢ena$ in zopet ofenas. Sosebno sem molil ;
re$i nas hudega. ,Kaj sem neki storil, za pet ran
bozjih, takega, da mi Bog Ze na ta svet hudica
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da!“ — tako sem mislil in Stevilil poglavitne svoje
grehe po boZjih zapovedih. Samo Se to me je to-
laZilo, ko sem pomislil, da se ni Se nikoli slisalo,
kar jaz pomnim, da bi bil hudi¢ Zivega Cloveka
meni ni¢ tebi ni¢ s sveta odtegnil. Zakaj bi pa mene
najprvega? Poreden sem res, ves v laZeh in krivicah
tega sveta, ali hent, saj so tudi drugi e bolj ali
vsaj taki — sem mislil.*

»Naposled mi je pa tako prislo iz ra¢ona, da
moram jaz Ze posebno zrel biti, in molil sem le Se
bolj za groznim psom. Las nisem ni¢ cutil na glavi,
vse je stalo pokonci. Zdajci mi nekdo prittka po
stranski stezi in meni srce olajsa. ,,Aha, da je le Se
en Clovek Ziv na svetu, bo Ze.“ Zauka drugi¢ in na
glasu spoznam precej Greznetovega Martineta —
leonega, ki je predlanskim umrl.*

»Martine I se oglasim jaz.

»Joze, kaj si ti! Kaj te vrag drZi tukaj? Ali
trape lovi§, ali preganja§ coprnice ali kajli?“

,Jaz pravim: ,Trapov ne lovim, coprnice
morda, najbrZz pa vraga samega gonim pred seboj.‘

,.Ni hudir !¢

,Le okoli sebe poglej in ga bo§ videl.*

,Ali v tem trenutku ¢rnega psa ni bilo nikjer
ve¢ videti. Martine je menil, da se $alim, zato mi
pravi: ,Prismoda, kaj slepari§ tod? Pojdi greva v
Zebranovje, jaz bom dal za poli¢ek, da bova vsak
en pot pila.*
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»Pa pojdi ti z menoj, Martine, do doma, in
jaz bom dal, kadar bo$ hotel, za dva poli¢a. In ni¢
drugace se ne bova menila, ampak, ¢e sva bila kdaj
prijatelja, kar mora$ iti. Strah me je tako, da nikdar
tega.“

»otrah, JoZe? Kaj pa je?

»Pri Strenu sem mlatil“ — pravim — ,,zdaj
grem proti domu. Na potu se mi nastavija &rna
posast, taka kakor pes. Zdaj ne grem sam domov,
ko si ti tukaj, za nobene denarje ne.“

»l, kje pa ima§ svojega strahu ?“

»Ravno ondukajle je bil, preden si ti priSel,
zdaj pa je izginil, in pripovedujem od kraja do
konca vse.*

»Martine mi ni prav do dobrega verjel; to
sem spoznal in skoraj mi je bilo Zal, da ga ni videl
tudi on. ,Le pojdi, JoZe, grem jaz s teboj, — res
nisem vedel, da si strahopetec; naj jih zdaj pride
devetindevetdeset zelenih, midva se jih ne bojiva,
kaj ne, da ne, JoZe?r*

»Jaz nisem hotel ni¢ re€i, saj sem vedel, da
je Se eden prevec, kadar pride.*

»erideva tjale do Rup v naSem spasniku. ,,Kaj
je pa tamle?“ pravi Martine na tihem in mi kazZe
nad Rupe. Nad Rupami zagledam — psa. Na naj-
viSem kamenu je stal in tako gledal doli kakor pes,
kadar hoce koga oblajati. Nisem se upal v tisti kraj
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ozreti, in zdelo se mi je, da stoji na vegjih nogah
kot pred.«

»Martinetu pa so se hlate $e bolj tresle kakor
meni. Sele ko sva do doma prisla, si je mogel toliko
oddahniti, da mi je povedal: , Tako me je bilo
vragovo strah, da ko bi bil le kdo pihnil, pa bi bil
IS L

,,To sem videl in ucakal, jaz ne refem ne tako
ne tako, zato sem povedal, kakor sem videl; naj
ugiblje, kakor kdo zna in ve.*

Tako so pravili ded z zapecka.

Kolovratje so bili med tem zastali radovednim
predicam; vreteno ni ve¢ drdraje poziralo tankosu-
kane niti, ki je drsela izpod lepega ali od dela
omadeZanega prsta mlade device, ali iz ostarele roke
stare matere. Vse je poslusalo, kako se bo ta povest
o strahovih seSla. Ko so pa ded nehali in iz svoje
pipice tobakov pepel ob palec iztrkali, Zlindro z
zaklepiénim noZem venkaj postrgali in nanovo to-
baka natlacili iz srénega mehurja doma zaklanega
praseta, potem zabrence zopet hitra vretena, in mot-
vozi zopet zasucejo liéna kolesa. Deklice pa so plaho
pomikale glavo do glave, in Sepetanje se je sliSalo
med njimi: ,,Ti, mene je pa strah!* Prva to ugane,
druga jo za svojo pove tretji, in kmalu je vsa druzba
polna: ,,Mene je strah; jaz ne bi $la zdajle do Rup
za kup denarjev ne.“
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Imeli so sosedovi deklo Katro. Bila je za pol
komolca visja od drugih Zensk, tako da so fantinje
od mase grede vselej Ze dva streljaja dale¢ poznali,
v katerem krdelu gre Katra. Mo¢na ni bila samo
bolj kakor vsaka dekla, ampak bolj kot marsikateri
hlapec. Ako bi bili mirni Slovenci kdaj imeli Ama-
zone, ona bi bila lehko kraljica. Govorila je, da se gre
z vsakim moSkim metat. Fantje iz vasi pa so dejali,
da se ne gredo metat z babo, kadar jih je pri kosnji
v jeseni na travniku klicala na korajZo, v resnici se je
pa vsak bal, da ga ne bi vrgla in pripravila v sramoto.

Ko so se torej menile deklice, da jih je tako
strah, da bi ne Sle za noben denar zdajle do Rup,
ustavi Katra vreteno in pretikaje ,,kobilico*“ na pe-
rotih pravi: ,,Mene pa ni ni¢ strah, deklice! Ako bi
mi kdo deset groSev dal, pa bi §la precej.“

To sliSijo fantje za vrati. ,,To pa tezko da bi
bilo res; baba je baba; marsikoga bi bilo zdajle
strah iti do Rup, ki hlafe nosi* — menijo mladenidi
" in naglo zloZe deset groSev. Eden jih dene na mizo -
rekod: ,,Katra, tukajle pred moZe sem polozZil deset
gotovih groev. Ti pojdi do Rup in tvoji so. Mi
pa ne bomo drugace verjeli, da si bila tamkaj, kakor
da bo$ kolcek v sneg zasadila, ki ti ga bomo dali.*
Pastir prinese kol s tnala in ga pospus$i¢i v hi§i, da
bi se rajsi zasadil v mrzli sneg.

Katra vzame koléek ter odide. Vsi s strahom
pricakujejo njenega povratka.
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,Tone*, — pravijo naposled ded gospodarju,
ko je preteklo Ze poldrugo uro — ,Tone, ako ima$
katero brezovo bakljo suho na izbi, le naj gre eden
ponjo; prizgite jo in pojdite gledat, kaj da deklica
ni. Jaz se bojim — ako pa nima$ bakle, vzemi
butarico trsak ali pol Skopnika. Jaz bi $el rad z
vami, ali moje noge so Ze preslabe, jaz bi vas tezko
dohajal. Le pojdite, Tone, pa Ce imate kaj vode,
na sv. Treh kraljev dan blagoslovijene, poSkropite
- se % njo, in i&Cite deklice! Ve Zenske bi pa molile.”

Sli so z lu¢jo dekle iskat.

Midva z dedom sva §la domov. Jaz bi bil sicer
rad Se pocakal, da bi bil vsaj videl, ali bodo Katro
pripeljali domov, ali kajli, in kaj bo povedala, da
je videla in sliSala pri Rupah. Ali ded niso bili moje
misli. ,,Le bali, greva domov! Jutri bo§ pa dremal
in ne bo§ mogel vstati, kadar te bodo mati klicali.
Ako je boZja volja, Katro bodo zastran tebe Ze
dobili, ¢e ti spi§, ali cujes.«

In ni¢ ni izdalo, ¢e sem trdil dedu, da se mi
ne dremlje, domov sem moral iti Z njimi.

Spati nisem mogel. Dve uri potem sem slisal,
da gredo sosedje mimo nase hiSe nazaj. Naglo sem
bil pri oknu, toda bilo je primrznjeno. Odpreti se
ni dalo, in tako nisem vedel tadas, ali'so jo dobili,
ali ne.

V vsakem kotu, kjer je bilo kaj bolj temno,
se mi je zdelo, da vidim ¢rnega psa, kako name
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rezi. Sele ko je dnevu zazvonilo, sem bil zatisnil
oCi in sem spal, da je stalo solnce Ze visoko na nebu.

ZbudivSi se vprasam mater precej, je 1i Ze
priSla sosedova Katra. ,,Davi so mrtvo prinesli,* —
so mi odgovorili. Kar sem potlej videl in zvedel, je
bilo tole:

Ker je bil sneg zmrzel, da je drzal vsakega
cloveka, so sledili sosedje, iskajo¢i Katre, njene sto-
pinje le dotlej, dokler so se zamazani Cevlji poznali
po snegu. Ko pa so se bili ¢evlji odrgnili, tudi sledu
niso ve¢ puscali; sneZena skorja pa se ni vdirala.
Prisedsi do Rup, ne najdejo Katre nikjer. I3¢ejo je
dve uri, pri Rupah, po poti sem in tja, ali nikjer
je ne najdejo, in morali so iti domov, mraz jih je
moral in ker so menili, da se jim je doma skrila.

Sele drugo jutro jo najdejo dober streljaj dale¢
od Rup. Cepela je na tleh napol, pred njo je bil
kol¢ek zasajen, in skoz mocni njen predprt globoko
v trdi sneg. OC¢i so jej stale venkaj, lice je bilo
bledo, kakor sneg pred njo, in v telesu ni bilo
duse vec.

Praznoverni kmecki ljudje so dejali: ,Strahovi
so jo umorili; to je res, za denar, Bog obvaryj,
pono¢i kam hoditi!* Umnej$i mozZje pa, duhovni
pastir, zdravnik in drugi, o katerih pravijo, da znajo
vec¢ kot hruSke pe¢’, so razkladali to re¢ takole:
Hotela se je izkazati in je §la mimo Rup $e malo dalje.
Zasajala je koléek in ga po nerodnosti zasadila skozi

170



svoj predprt. Ko potem pripeta ni mogla vstati, je
mislila, da jo vrag drZi nazaj. Ker se je prav dobro
sledila lisica iz Rup in zopet v Rupe, je morda
ravno v tem strahu videla $e lisjaka, lezofega iz
jame proti njej, in to je prazne vere polno dudo
toliko prestrasilo, da je omedlela. Potem je zmrznila.
Tako je potrdil tuji zdravnik, ki jo je narazen deval
ali po anatomisko preiskaval. Zdravnik je tudi trdil,
da bi jo bili ‘morda $e oteli smrti, ako bi jo bili
ponoci nasli.

Ded pa so ven in ven eno govorili: ,,O da
niste mene vprasali — Katra bi ne bila umrla, ako
bi bil jaz sliSal, kaj se menite. Ti tresek ti, da ne
sligim !

Nekaterikrat sem bil z dedom na preji, pred
in potlej; poslusal sem milo pevajoce slovenske
predice in ¢udne dedove pripovedke o trijeh bratih,
o rojenicah, o diviem mozu, o kralju Matijazu itd.
Nekatero pripovedko, ki sem jo v takih prilikah
slisal od deda, pozabil sem Ze zdaj, ker mi dolgo
ni bila na mislih. Vendar tega pozimskega vecera
na preji nisem pozabil, ampak Zivo mi je ostal v
spominu. Tezko ga bom pozabil v letih bodocih,

ako jih ucakam.
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3.
Jama, po kateri se pride na drugi svet.

Do]go sem izpraSeval, kdaj se bode dejalo na
sv. Bernarda dan. Ded so mi namreé obetali,
da bode tacas v Zatitini semenj, in da mi bodo
klobucek kupili. Oj, kako sem bil norostno vesel,
ko je priSel sv. Bernard! Ne samo zavoljo tega, ker
so mi dejali, da mi bodo kupili klobuk, tak da bode
imel kitast motvoz z lepimi bingeljci, temved zato,
ker so mi bili tudi obljubili pokazati veliki grad,
kjer so svoje dni stanovali menihi,

Precej dolgo se hodi od mojega doma do
Zati¢ine, in sicer tako dolgo, kakor od Zatifine do
doma. Na tem dolgem potu so mi povedali ded
marsikaj. Ko sva 8la mimo znamenja pri cesti, so
mi kazali, da ima le-tam zlodej spravljen poludeveto
brazdo globoko zaklad, ki so ga nekdaj ljudje pred
* turSkimi tolovaji skrili; tam sem moral gledati spu-
SiCast kamen, kamor hodi baje sam hudi¢ koso klepat ;
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tam je bil zopet prelaz, na katerem so bili ded
grede s sv. Kuma opesali; tam sva 8la zopet mimo
kréme, kjer so nekdaj grede iz Bucke morali sivemu
juncu, ki ni Ze mogel nog prestavljati, kupiti vina
in kruha — ,8encana busa hrvadka, mari bi bil jaz
Vino sam izpil ;* tam so mi zopet kazali tiste tri
hraste, kjer so nekdaj ob eni ¢ez polno¢i oponasali
Sove itd.
Ko pgideva Ze blizu Zati¢ine, mi kaZejo ded
s tr8ljikovko: ,Lej, tamle na strani, leona vas je
Veliko Crnelo. Svoje dni je bila velika kuga po
Svetu; ¢rna kuga se ji je rekalo. Tacas je bilo v
Crnelem hudo, da nas Bog varuj. Neki vaican je
bil — ne vem, kako so mu Ze rekali, treska! — ta
je bil prvi zanesel kugo v nade kraje, kupcujo¢ dale¢
po svetu. V Crnelem ni bil §e nihée za kugo bolan.
Zbero se Crnelci in pravijo: ,,Pomrli bomo; nadi
sosedje imajo Ze vsi kugo, ki jo je oni prinesel s
tujega, in preden bo oseminstirideset ur, jo bomo
Ze mi imeli. Dajmo, zagradimo si vas okoli in okoli,
da ne bo mogel nihée iz vasi, nihe v vas. Tako
se ubraninio ¢rni kugi. Kadar bo minila, odpremo
zopet vas, da bodo hodili drugi noter, mi pa ven.“
~ ,Dolgo so imeli Crnelci vas ograjeno. Kuge
ni bilo, toda Crnelo je $e zmerom ograjeno; nikogar
ni bilo videti ven. Ljudje okoli so si pravili: ,,Grozno
se smrti boje, ki so tako zagrajeni Ze leto in dan.‘
Kar se zaslidi glas s hribca nad vasjo: ,,Pomagaj,
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pomagaj, ako je Se kje kak ¢lovek Ziv!“ Ko ograjo
podero, najdejo vse Crnelce mrtve, samo eden je
bil napol Ziv, pa bi bil Se tisti skoraj umrl, ker ni
imel ne enkrat kaj v usta dejati. Ce se ¢lovek bolj
ogiblje in boji smrti, prej ga zadene.*

Prideva v Zati¢ino. Semnja ne bom popisoval,
saj je bil tak, kakor vsak semenj: prodajalci so robo
hvalili; vsak je imel najboljSo; kupci pa so grajali
in napacnosti iskali, naposled pa vendarle kupovali.
Se Ribni¢an, ki je bil svojo zidano ,,ruobo* okoli
kamena razpostavil, jo je hvalil, da poje ,,kot zvun
v zvonici.* MeSetar se je priduSal, da ima krava,
(ki je poprej Se nikdar ni videl), dasi zimka, vsako
pot po dve latvici mleka. Kar bi bilo o mojem dedu
povedati, je morda to, da so klobuk do zadnje dia-
ice prej ogledali in okuzmali, preden so ga kupili,
in da so klobufarju devetkrat povedali, da svet ne

zna ve¢ klobukov delati.
Kupivsi klobuk so mi 8li razkazovat gradu, to

je nekdanji kloster. Se bolj pa kot jaz, so ga gledali
sami, zdaj od zdolaj, zdaj od tega, zdaj od tega
ogla. Tudi v cerkev sva §la in kor sva ogledala,
kjer so meniki peli svoj ,,dideldej*, kakor so govorili
ded. Dosti so mi pravili o menihih, poleg drugega
tole: ,,I, menihi so bili pobozni ljudje, tudi ljudem
so bili dobri; jaz jim ne vem kaj re¢i. Ali bili so
gospoda, gospoda pa je vsa brezumna — umeje§ —
gospoda je otro¢ja; saj bo$ sam videl, ako bo§ kaj
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Casa Cevlje trgal po tem svetu. Lej, tukajle je bil
neki Vehatov gospod, posveten — ni hotel dobro
storiti, da bi bil duhoven, Bog mu daj nebesa, zdaj
je Ze odgovor dal — ta je pridel ¢asih demov, ko
sem Se jaz za kravami tekal, ter je taval samosno
po hosti, po grievju, po pecevju, po razvalinah in
peSceninah z veliko zeleno cehto na kolku in je
pobiral kamenje vanjo. Kamenje vsake vrste: ¢rmi-
kasto, belo, rdece, rjavo, pisano; vse vprek je deval
vV torbo. Jaz sem ga gledal casih izpod kakega
topola in si mislil: ,,0, kako si ti na svetu brez-
umen v svoji suknji! Mari bi po poti hodil in Boga
hvalil, -da ti ni treba po trnju in po skali hoditi.
Ali kaj ti ¢e vendar kamen pridovati?*

»Tako, kakor ta Vehatov gospod, je baje vsa
gospoda brezumna, in tudi menihi so bili taki
Hodili so tudi takega kamenja pobirat, zelis¢a trgat,
eno tako, kakor oslak — tako, kakor ¢&rnilec, ki po
hosti raste — tako, kakor tisti smrdljivi divji kozel,
ki ,,med maSami*“ raste, in ki je pokojni HelCek
Matice zivino zdravil Z njim, vse tako so znaSali.
Nekdaj, ko so tudi tako po hosti pohajkovali z ro-
zami, najdejo v Brezovitekovi hosti leono: jamo, ki
se Se dandanes lehko vidi, samo da je malo zavle-
Cena. Tukajle gori je Brezovitekova hosta, vidi§?*
— (kazejo mi ded proti severovzhodu). ,Leoni je
bogat dedec Ze od njega dni.” V njegovi hosti je
torej jama, v jami je bil nekdaj prostorcek, kakor
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izbica, in odtod se je Se globoce videlo v zemljo.
Izbica pa se je Ze zasula, samo jama je $e.

»Ven in ven so hodili zati8ki menihi le sem,
potem ko so bili jamo izvohali; menda Ze boljsega

opravka niso imeli. ,,Kaj li je notri?* — so rekali
in obetali tistemu, ki bi Sel gledat, nekaj mnogo
mnogo denarja — ne vem Ze koliko. — To se ve,

da so denarja preve¢ imeli, ki so ga za take redi
ponujali. Niso vedeli, koliko ¢lovek za polovicar
trpi, preden ga dobi.

,»,Bil je pa neki Kadunjéar, klostrski podloZnik,
ki se je bil menihom zameril tako, da so ga hoteli
iz hide zapoditi. Ujezil pa jih je bil prav po ne-
dolZznem. Imel je namre¢ na vrtu pred svojo hiso
prav lepe hruske. Nekega popoldne ravno gnoj iz
hleva kida, ko pride opat izprehajaje se mimo.*

»O, kako imate lepe hrugke* — nagovori opat

Kadunjcarja in gleda na drevo. — | Lepe so lepe,
res* — pravi na to Kadunjcar. — ,,Ali so kaj dobre ?
— ,,Tudi dobre so, gospod oce!“ — , Kako jim je
pa ime?*‘ — povprasuje opat. — ,,Po-kus-je —
pravi Kadunj¢ar, zakaj hruskam se je zares dejalo
»pokusje”. — ,Kako jim je ime, pravim?‘ - rede

opat nejevoljen, da ga kmet tice in ne da bi mu
povedal, kako se hrudkam pravi, mu jih veli Se
pokusiti. — I, pokusje!* — pravi drugi¢ Ka-
dunjcar. — Tako se nista pobogala. Opat je Sel
jezen strani, reksi, to je pa vendar odve¢, da me
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moji podlozniki tako grdo ticejo, in $e ne povedo,
kar vprasam. Kadunjéar pa je bolj hitel gnoj kidati
in je godrnjal: ,,Ne vem, ali so gospod danes uSesa
kam posodili, kajli, dvakrat sem jim povedal, in
menda Se niso slisali.*

,Kmalu mu pride pisanje, da mora od hise,
klostrske pristavice, kamor hode, v klostru ne marajo
takega pristavnika, ki opata ne spostuje, temvec
prevzetno govori Z njim. Kadunjéar je debelo gledal
in si mislil: ,,Za bozji ¢as! Kdaj sem jaz prevzetno
govoril? Kako je to?“

,Naglo obuje praznje Cevlje in tee doli Cez
kamenje v kloster. Mislil je: ,Moram vendar po-
zvedeti, zakaj me po svetu gonijo.“ A vratar se je
jezno drzal, se obrnil napol strani in rekel: ,Ne

smete noter veé.“ — I lepo Vas prosim, kajli sem
naredil za boZjo voljo?* vprasa Kadunjcar in se
kislo drzi. — ,Ne smem, pa je dosti! pravi klo-

Strski vratar.

,,Kadunjéar gre Zalosten domov.*

,Ravno v tistem casu.se je bilo razglasilo, da
menihi obetajo mnogo denarja tistemu, ki bi se dal
po vrvi v jamo spustiti, da bi potlej povedal, kaj
je na dnu. V vsi okolici se ni nih¢e upal noter;
vsak se je bal skrabaca, ki pravijo, da stanuje v
takih podzemeljskih luknjah. Kadunjcar pa je dejal
sam v sebi: ,Hember te! Hudo je, e se sam vrag
iz pekla ¢loveka loti, toda nemara, da je Se huje,
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ako mora Clovek z babo in z otroki gol kobacati
po boZjem svetu; Se slabejsi je potlej kot polz, ta
vsaj hiSo nosi s seboj. Morda pa hudir ni tako hud,
morda se da preprositi; saj $e ne pomnim, da bi
bil koga ujel; ¢e le hudir ni, tudi mene ne bo. Ako
bi Sel v jamo, bom dobil denarjev, da si bom lehko
svojo streho napravil, ali pa se bodo dali omeh¢ati
in mi bodo pustili hi8o, kakor jo imam zdaj.

»Zopet izpodveZe stremene in jo prasne Cez
mejo in ¢ez plot v kloster. ,,Ni¢ ne bo, ni¢!“ — vpije
vratar nanj. — ,,Bo, bo!“ odgovori Kadunjéar in
pripoveduje, kaj bi zdaj rad. Vratar ni rekel ne
bev ne mev, ampak je Sel opata vprasat. K vsi sredi
je bil opat zvedaven moZ. Jezen je bil na Kadunj-
Carja, ali Se bolj ga je mikalo zvedeti, kaj je v jami.
PovpraSa drugih starih menihov, in vsi svetujejo,
naj se kmet zazdaj Se pusti v pristavi, ako gre v
jamo.*

,Kadunjcar gre vesel domov. Vendar skrbelo
ga je malo, kaj bo, ako ga Skrat zagrabi. Ali tolazil
se je: ,,Naj bodo pa gospodje v kloStru zame od-
govor dajali.*

»1z vseh zvonikov pobero vrvi po zatiski in
po Sentviski fari. Zneso vkup poveznike in vse, kar
je bilo iz vlakna v tri gube spletenega. Tega, seve,
niso znesli samo pred jamo na ogled, ampak v
porabo, zakaj za denarje se vse stori, ako je Se tako
nespametno.‘
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»onide se na tisti dan velika mnoZica ljudi in
menihov. Privozlajo na koncu vrvi krepelec; ta kre-
pelec je okobalil Kadunjéar; z eno roko se je drzal
za vrv, z drugo pa za malo motvoz, ki je bila nape-
ljana k zvoncku, da bi precej pozvonil, kadar bi ga
zgrabil — Bog nas varuj — zlodej za stegno, in
da bi ga potem moZje tlatani, ki jim je bilo vrv
izpugcati, potegnili na beli dan.*

,»Spuscajo. Kmalu se utopi Kadunjcar v temo.
Zmanijkalo je vrvi, dovezali so drugo dolgo, in tako
dalje. Poldrugo uro je jama poZirala vrvi. Kar je
jela lahka prihajati in moZje so rekli: Zdaj je na
dnu. Pol ure so baje ¢akali, kdaj bo zvoncek zapel.
Potlej so pa menili: morda se mu je kaj pripetilo.
»Vlecite venkaj!“ — zapovedo menihi in molzli so
zopet vrvi iz zemlje. Naposled prijezdi Kadunjar
na svojem krepelcu ves vesel, samo bled in upadel.

,Kaj je, da si tako bled?“ — vprasajo menihi.

,I, kaj bi ne bil bled, ko bi bil kmalu tepen.“

,Kdo li bi te bil tepel?*

,Tako je bilo“ — pripoveduje Kadunj¢ar: ,Po
vivi sem prisel na drugi svet. Tam ravno tako
solnce sije ko pri nas spomladi. Zemlja je pa S3e
lepsa od naSe. Videl sem lepe zelene travnike,
vrbovje raste ob vodi, ki te¢e po gladki krivi
strugi, in tako je kakor v malih nebesih. Lepi
mladi kosci so kosili. Ko so mene zagledali, so mi
dali koso in so me prosili, da bi Se jaz kake tri
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redi odrezal. Toda, kakor sem mahnil, sem zlomil
kosje in vsi so me obstopili, da bi me bili na-
SeSkali. Pa ravno ko bi bil imel tepen biti, ste me
potegnili venkaj.“

,Menihi so odkimovali, niso verjeli. Kadunj-
Carja je to zgrabilo in je rekel jezen: ,Devet kos-
matih vej! Gospodje ocetje, hiSo ste mi obljubili,
¢e grem v jamo, hiSo mi boste dali in jo boste!
Kdor ne verjame tega, kar pripovedujem — tukajle
se gre v jamo — naj gre pa sam gledat, bomo le
videli, bo li prinesel celo polt nazaj.“

LAli je Sel Se kdo gledat za Kadunjcarjem ?¢
— vpraSam jaz deda.

.Nihée ne“ — odgovore. ,Dostikrat so videli
blizu jame ‘takega, da ima roge, in vsak rajsi ver-
jame Kadunj¢arju, kakor bi se seznanil z vragom.“

LAl tudi Vi verjamete ?*

,T0 je, dal“ — odgovore ded. ,Saj so nam
neki gospod kaplan pravili, da je zemlja Amerika
pod nami. In jaz sem tako premisljeval in uganil,
da je bil Kadunjcar tacas v sami Ameriki.“

Tako so menili moj ded, in jaz sem jim tacas

dis
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Kaj se v KriZzmanovem prerokovanju
pripoveduje o kralju Matijazu.

Kadar so se v nedeljo popoldne kmecki ocaki
zbrali pred vasko podruZensko cerkvijo, je na-
nesla govorica na ¢udno okroglicasto in potlaceno
podkev, ki se nahaja na Zupanovi njivi $e od turSkih
vojskda sem. Ker se mnogo ljudi o tem Zzivi, da
svett novice kujejo in kvasijo o bodoc¢nosti, kdo
bi nasim kmetom zameril, ako tudi politikujejo,
kadar so v irhastih hlacdah. PriSlo je med njimi
namre¢ vpradanje na dan: ali bodo Turki e
kdaj prisli, ali nikdar vec? Eni so rekli, da
bo Turek 3e pridel, eni pa, da ga ne bode nikdar vec.

Ded so sedeli na nizkem obzidju napol raz-
valjenega pokopalid¢a ter so upirali komolce ob
kolena; prvi glas so imeli v vaSkem parlamentu;
pri tako imenitnem vpraSanju torej niso mogli mol-
Gati. Ali bili so izbrisane glave in so menili: ,Ce
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reCem, da Turka ne bo ve¢, ne bo prav, zakaj ni
ga hujSega vraga od Turka; e recem, da bo Se
priSel, pa zopet zafaram; morda ga res ne bo, ko
ga Ze tako dolgo ve¢ ni.“ Tako so pomislili, pljunili
en pot in rekli: ,Veste kaj, sosedje, en pletar krom-
pirja pa grem Se zmerom stavit, da Turka ne bo
ve€; toda dveh pletarjev pa Ze ne stavim.“

,Kako je pa to“ — pravi drugi — ,da so
v Sembiljskem prerokovanju Se take hude vojske
oznanjene; s kom li bo vojska, ¢e s Turkom ne?¢

»Kaj pa, da so; vendar $e hujSe v ,Krizma-
novem prerokovanju“ — odgovore ded in kinknejo
z glavo, zakaj ni¢ se jim ni ustreglo, ako se je kdo
hotel prickati Z njimi. ,KriZman je res hude vojske
napovedal, da Bog nas varuj; ali nikoli ni rekel,
da bo Se Turek priSel, ampak dejal je, da bo kralj
Matijaz vstal in da bo Turkom in vsem naSim
sovraznikom kosc¢ice potrl.«

,Kako li je vendar ta KriZman in kralj Matijaz ?¢
— vprada tretji sosed — ,Vi to dobro veste, pove-
dite nam; ¢asih sem Ze sliSal, toda precej pozabim.“

,Kako?“ — jamejo ded pripoved — ,KriZman
je bil pisar pri neki grascini kakor leta suhopetec
iz grada, ki pri nas desetino iz kozolca puli, samo
tak krizemgledec menda ni bil.“

,Nekdaj se gresta on in njegov gospod — ne
vem, ali je bil grof ali kaj drugega — po hosti
izprehajat tako dale¢, da Ze nista vedela, kje sta.
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Krizman je bil radoveden in je rad hodil po ne-
znanih potih.*

,Pojdiva, bova le videla, kam se po tem potu
pride; jaz nisem $e nikoli po tem potu hodil, in
nisem vedel zanj* — je rekel KriZzman gospodu.

,0ospod pa je dejal: ,KriZman, jaz se ne
upam dalje, pojdiva nazaj! Lej, pot sva Ze izgre-
§ila, kaj bo, ako popolnoma zaideval“

; ,1, kaj neki bo? Ni¢ hudega ne!* — odgovori
Krizman — ,Nekam Ze drZi ta steza; saj je dobro
uhojena in gladka. Jaz se ne vrnem, Ce se prav Vi.“

,Gospod se vrne, KriZman pa si ureZe gréavko
v meji in sre¢no praska dalje. Hodil in hodil je,
tako da so se mu noge vdajale pod koleni. Pota je
bilo pa ¢edalje ve¢, kakor bi ga bil kdo zadaj od-
rezaval in mu spredaj dokladal. Solnce je bilo zZe
nizko. Krizman se je ze kesal, da se ni pred vrnil,
kar zagleda, da ni pota nikamor ve¢ kakor nazaj.
" Izgubljal se je pod veliko skalo, okoli in okoli pa
je bilo vse gosto zara$¢eno. ,Lejte kleka“ — je
rekel — ,mari bi bil §el z gospodom nazaj, zdaj
bom moral tako dalje sam tevsati.“ Sede pod skalo
in zagleda napis z mahom zarasten. Gleda in gleda,
toda ne more razmotati, kaj se bere; toliko pa se
mu je zdelo, da je nekaj o kralju MatijaZzu.“

,Kar se vrata v skali odpro, ondukaj kjer se
je steza izgubljala, in na dan pride star moz, tak
kakor menih. ,Kaj gledas?“ — vprasa KriZmana.
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,lule se nekaj bere o kralju Matijazu,
pa ne morem vedeti, kaj je.“

»Ali bi rad kaj ve¢ vedel?“ — vpraSa menih.*

.10 je res, da bi* — odgovori KriZman.*

,No, z menoj pojdi!“ Reksi ga Zene po luknji
globoko pod zemljo. Prideta do grozno velike cerkve
in gresta noter. Ravno se je brala sv. maSa; toda
vsi pri€ujo¢i so dremali, Se masnik je kimal z glavo
pri oltarju. Menih sede v stol, KriZmanu migne,
naj sede tik njega. Nekoliko molita, potlej pa ga
pelje od okna do okna. Krizman je pogledal skozi
vsako okno. Pri enem je videl krdelo mrtvih ljudi,
lezeGih na kopici. ,Kaj je to?“ — vprasa meniha.
.10 je kuga* — je rekel menih in mu je pravil
vse, kdaj bo. Potlej je videl pri drugih oknih vojske,
potrese, lakoto, suSo in druge redi. Skozi zadnje
okno pa se je videlo, kako sta dve gori druga k
drugi priveznjeni. Med njima je velika vojska na
konju in pe$. V sredi sedi pri lepo pregrnjeni mizi
kralj sam, lepo v zlatu napravljen, in kriva sablja
mu visi z boka. Vsi vojaki pa dremljejo; eni kimajo
z glavo Cez sedlo, enim pa je Ze zlezla glava med
kolena. Celo kralj sloni pri mizi in spi.*

,Kdo je to?* — vprasa Krizman.“
,T0 ti je kralj MatijaZ in njegova vojska“
— odgovori menih. — ,Ravno ko je hotel z vsemi

temi vojaki iti na sovraZnika, sta se zgrnili te dve
gori vrhu vse vojske. Ze mnogo let spi tukaj. Casih
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S€ pa zbudi kralj in vprasa: Ali Se letajo po svetu
tiste ptice, ki imajo belo in &rno perje na perotih,
Namre¢ srake? Ako se mu pove, da Se, Zalostno
z glavo odmaje in zopet zaspi. Ali kadar se bode
prebudil on in vsa njegova vojska, bo predrl venkaj
in bo premagal vse nase sovraznike, tiste, ki so nas
nadlegovali nekdaj in ki nas zdaj. Hude vojske
bodo nastale tatas po svetu. Ljudstvo se bode voj-
skovalo z ljudstvom. Kralj Matijaz bo pa vse druge
premagal in zadrevil, in potlej bo na svetu tako
dobro, kakor se bere iz svetega evangelija, da bode
»en hlev in en pastir®.

.Kdaj li bo vse to, kdaj ne bo ve¢ srak na

svetu?“ — vprasa KriZzman.*
,Poizkusi ti ledénole veliko sabljo, ki visi na
steni, izvle¢i iz noZnic“* — pravi menih. Krizman

prime za rofo in vlee; toda ni¢ ve¢ ko za en
palec je ni izvlekel, precej mu je zlezla nazaj v
noznico. In vselej, kadar se je sablje kaj gole
prikazalo, so dvigali vojaki in kralj Matijaz sam
glave in odpirali o¢i; ko mu je pa sablja zlezla
nazaj, so vselej vojaki in kralj Matijaz zopet za-
dremali.

.L€j, zdaj Ze Se ni pravega casa. Kadar se
bo rodil tak junak, da bode priSel v goro, in to
veliko sabljo potegnil iz noZnic, tacas ne bo nobene
take ptice ve¢ in tacas se bode kralj Matijaz
zbudil ter z vso vojsko planil na svet.*
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,Kdaj li se bo rodil tak junak?* — vprasa
Krizman. Menih pa ga udari za unho in ga hudo
pogleda; tega mu ni hotel povedati® . .

,Kje je pa zdaj tisto Krizmanovo preroko-
vanje?“ — vpraSajo nekateri sosedje deda, ko so
koncali. povest.

.1 — Bog wve! Svoje dni so ga baje imeli
kmetje, ki so znali brati pisano. Toda samo z
roko in s peresom, ne tako kakor se vidi v bukvah.
Gospoda, zdi se meni, ne vedo ni¢ o tem. Dan-
danes pa se ljudje Cedalje manj pecajo s takimi
re¢mi in menda se je Ze izgubilo pisanje. Nekateri
ge mnogo iz glave vedo, kaj prerokuje na to in to
leto ; jaz Ze le po vrhu poklatim. Samo to o kralju
MatijaZu S$e dobro vem, kakor so nekdaj pripo-
vedovali.“

s
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III.

Jesensko no¢ med slovenskimi
polhariji.

Crtice iz Zivljenja nasega naroda.

(,.Slovenski Glasnik*, 1864.)

db






Jaz imam eno zvir,

Ki teCe ko hudir,

Ima dolge mustafe

Pa hude zobé.
Narodna uganka.

Bilo je v nedeljo popoldne po kritanskem nauku.
Kmecki moZje so se zbrali pri uljnjaku, mirno
sedé vlekli iz svojih pipic ,koro8ic in imeli pogo-
vore: o letosnji su8i, kaj se bode izpridilo, kaj si
Se opomoglo, ako Bog da kmalu deZja; kako bo
pienica draga in druge redi. Zene pa so sedele in
Cepele v senci okoli Zlamborske tepke, pomenkovaje
se o kuretini, o prasi¢ih in teli¢ih; vse popoldne
jim je jezicek tekel in marsikatero Zensko so vlekle
Cez zobe.

Mene se je bila polotila neka Cemernost. Celo
knjiga me ni mogla razvedriti. Grem torej po stegnih,
koder so gonili Zivino na paSo, brez namena, kam
in doklej. Na potu pa zalotim odrastlo mosko mla-
dino. Eni so skrbno metali in strkavali krajcarje na
klobuk in s klobuka, eni so gledali in s smehom
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in krikom naznanjali, kdo dobo, eni pa niso marali
za igro, ampak so nekoliko stopinj pro¢ sloneli na
lesi in se pogovarjali.

Precej zavijem tjakaj. Najve¢ jih je bilo takih,
ki so bili nekdaj moji vrstniki. ,Dobro, da si prisel,*
mi refe eden, ki smo ga Pavleta imenovali; ,mislil
sem te iskat iti.¢

.Kaj je takega?r“

,Drevi gremo polhe lovit. Casih si dejal, da
gre§ z nami, kadar pojdemo; danes lehko gres, ce
hoces, da bo$ videl, kako se ponodi lové.“

Ze od nekdaj sem rad gledal v Valvazorju
podobo, kako repat hudi¢ z bitem v roki cele kupe
polhov goni v divjem tiru po gozdu. Marsikje sem
naletel na kaj pisanega o polhih.*)

Vsakemu pisalcu sta se polh in polsja lov
zdela poeticna, tako da so dejali, da si clovek te
divnosti prav misliti ne more, ako je ni izkusil sam.
Kranjski Slovenec sem, na dolenjem Kranjskem pod
slamnato streho rojen — sem si mislil — pa tega
Se nisem videl in sam doZivel. Sram naj bi me bilo!

Zato mi je bila prilika prav v8etna in pri-
lezna, tembolj ker sem rad zahajal med starikave,
korenicaste in nepopacene Slovence, da bi se med
njimi in iz njih navzel pravega narodnega jezika
in zna€aja. Povedali so mi pa, da bode Sel stari

#) E}Ej Valvazorja ,Die Ehre des Herzogthums Krain®
. zvezek, 438. str.
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Trpek in Luka. ,Ta dva ti bosta vso no¢ kvasila
in pripovedovala, ako jih bo§ le hotel poslusati,*
mi je rekel Pavle, ki je vedel, da jaz rad nad-
legujem za pripovedke in povesti.

Ko se je naredil mrak, se je seSla tudi mala
druzba polharjev za vasjo. Jaz med njimi. Na ¢elu
je bil mentor polharski, Trpek imenovan po ocetu
in ofetovem ocetu. Trpek je moz blizu Sestdesetih
let, pa trdnejsi od marsikaterega mlajsega.

Ze od mladih nog so mu bile polgja lov in
samostreline veliko veselje. Sicer prestavlja moZ
nekaj pocasi svoje dolge noge; malo besedi prihaja
navadno iz njegovih ust, toda kadar pono¢i v gozdu
pri ognju sedi in ima naokoli razstavljene pasti,
takrat je zgovoren in ne poide mu tako naglo go-
vorica. Imel je na rami ozek iz vrbovih Sibinic
spleten koS, poln pasti. Ohlapne hlace so mu ure-
zane po starem kmetkem kroju. Se pipice ne smemo
pozabiti, ki Trpku nikdar ne pride iz ust.

Slisavsi, da grem tudi jaz.na polijo lov, po-
kimlje z glavo, kakor ne bi mogel razumeti, da
more Clovek ponoc¢i samo gledat hodit, kako se
Zival lovi.

Ze sé je jela tema delati; netopirji so bili
izlezli iz dupel in nizko letaje iskali ZiveZza. Trpek
nas pripelje v globoko’dolino, po eni strani za-
raS¢eno s tiso¢ let starimi hrasti in gabri, po eni
pa opustoSeno do same praproti. Na starem pogo-
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ris¢u se druzba ustanovi. Trpek strese svoje samo-
streline iz kosa na tla, razlekne vsaki posebej Zelezne
klesce in jih namaze od znotraj z gnilimi hruskami,
ki jih je bil. med potom nabral. '

Tako so storili tudi drugi.

Trpek jih je ugil: ,Ti pojdi tja nastavit k
razklanemu gabru, tam je gabrica polna, Ze oni
teden sem jo ogledoval. Ti, Tone, pa nastavi na
vrhu, kjer je Zelod poln. Zate, Pavle, in za polhe,
ki bodo po tvoji golti polzeli, je obrodila Zir v
bukovju nad skalo. Ako Luka pride, naj bo na-
stavil v Drobnicevem vrhu; jaz Ze ne hodim lehko
dale¢ iz pasti pobirat, zato bom nastavil tod okoli.“
— Tako je Trpek povelja dajal, v svesti si svoje
mo€i in oblasti kakor vojvoda pred bojem. Vsi se
razidejo. Trpek nagrabi narofaj pasti in gre tudi
nastavljat. Prvo postavi v rogovilo votlega gabra
tik luknje, kamor je bila polica velik kupcek Zeloda,
Zeri in gabrice nanesla. Tukaj je gotovo eden moj,
je rekel Trpek grede do drugega gabra. Drdraje so
bezali polhi v dupla, kamor je obsevala Trpkova
nazgana trska, ali kadar je ob deblo tréil, poizku-
Saje, ¢e se bode kaj genilo. Tako prideva zopet na
mesto nazaj. Kmalu se zbere vsa druscina. Vsakateri
prinese gredo¢ suhe brsti in jo vrZe na ogenj, ki
ga je bil tudi moj stari Trpek zanetil iz kresilne
gobe. Trpek vzdihne, po Segi starih ljudi, sede na
hlod, natladi pipico tobaka in pravi: ,Ravno v tej
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dolini sva kurila z rajnim ocetom,* prime ogorek
in si tobak zaziga, ,ko se mi je bilo nekaj ¢udnega
pripetilo.“

,Kaj neki?“ pravim jaz, vedo¢, da je ta uvod
manj$ega ali veljega spomina, kakrSne imajo nasi
slovenski ocetje, stare grée, noter v sedmo koleno
¢loveskega rodu in tako gosto nabrane kot ,Cesno
na reti, ako je dovoljeno govoriti po ribniSkem
primeru.

Trpek vrie v ogenj ogorek, ki ga je doslej
vrtil in Casih malo v pipico podrezal, potegne dva
pota posebno veliko dima v usta in pripoveduje:
»Rajni moj ofe, Bog jim daj dobro, so hodili tako
radi na polhe, kakor jaz zdaj, e ne Se rajSi. Jaz
sem silil Z njimi, pa so mi zmerom odbijali in
rekali: ,Le doma bodi, fanté, le doma; nima$ ne
obleke, ne obutala, zeblo bi te.“ Naposled sem jih
bil pa le preprosil in vprvo so me vzeli s seboj,
ko sem bil kakih deset let star. Tukajle sva kurila,
precej tule pa je stal votel gaber, — ne vem, kdo
ga je posekal — kjer so ofe imeli spravljene stare
pasti in balto. Mrzla burja mi je brila okoli uSes,
da nikdar tega in takega. Oce mi pravijo: ,Fant,
poceni tjale v Zlambor, tam ni burje, pa se bo§
ogrel; jaz grem in polhe poberem, potlej greva
domov.“ Obraam zdaj eno stran k ognju, zdaj
drugo, pa po eni- mi je bilo vrofe, po drugi
sem zmrzoval; zato res zlezem v Zlambor. Malho
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in nalovljene polhe pa pustim pri ognju. Burje
nisem c¢util v zavetju in ni bilo dolgo, da zadremljem.
Zbudi me neko mikastenje in trganje. Pogledam iz
dupla in hoéem vprasati: ,Oce, ali greva domov?“
Pa kako me je bilo strah, ko zagledam namesto
oceta pri ognju volka, ki je pridno trgal in Zrl, kar
sva bila z ocetom nalovila. Nihée ne ve, koliko
strahu sem prebil tacas. Ako zavpijem, si pravim,
pa $e mene ugleda, in Bog me varuj! Da bi b
vre¢o branil in polhe, to mi $e na misel ni prislo.
Kar ti prileti po sre¢i oletova balta iz goSce volku
za uho, da je od strahu ogenj prekobalil, pete po-
bral, in Ze ga ni bilo.“

Trpek zopet debelo in na dolgo potegne toba-
kovega dima v usta, prime pipico za vrat, in gleda,
kaj bode kdo rekel o tem njegovem spominu. Za-
slisi pa se ravno tedaj Sum, kakor bi kdo po pra-
proti mezgal v dolino: ,Ce se o volku meni§, volk
pride, pravijo,“ refe eden izmed polharjev; ,morda
res gre.* — ,Kje ti bo dandanes volk,“ odgovori
Trpek, ,komaj na zimo pride Casih kakega kozlica
potipat, ali pa po starega zaspanega psa v vas, pa
je Ze vsa gospoda pokonci in vsak zna puSko nositi.
Njega dni je bilo to vse drugace. Moj rajni oce so
zjutraj zgodaj nesli davek placat, pa so jih sedem
izpodili s prelaza. Pojdi jih iskat zdaj, pojdi!® ...

,»Kaj se prepirate? V lase si skocite, ce ste Ze
toliko nalovili, da se ne morete z lepo pobogati,
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¢igavo bo véliko ! se oglasi vesel starcek iz visoke
stelje stopivsi z mlajS§im tovariSem.
,Lej, Luka, hocejo, da si ti volk!“ pravi Trpek.
,,JRaca-buza-cena ! zarohni staréek Luka, ,Ze
dvajset smanj ko sto let tlacim bozjo travo v zemljo,
pa mi ni e nihée povedal, da bi bil volk, Se moja

huda mlada ne; le brz semkaj Z njim, kdor je to
zinil, kar spekli ga bomo.*

Prepustivsi svojemu tovari$u, da nastavi polhom,
sede Luka zraven ognja. Moz je, kakor je sam rekel,
dvajset manj ko sto let star — kar grozno rad pove
— drobnega obraza, jako nagrbancenega cela in
svetlih Zivih o¢i, ki kaZejo zmerom vesel obraz in
naznanjajo Saljivega lokavega cloveka v stari koZi.

Ko mene zagleda, pravi: ,Ko bi jaz pisati
zacel, pa bi verjel, da se svet izveZaje: Studentje Ze
polhe love. Ente, Ze ve§, kako je prav po novem.“

Dovolj ¢asa sem imel opazovati tu ljudi. Sicer
pa sem premisljal sebe in svojo okolico, si domislil
marsikak prizor, ki sem ga bral tam ali tam; na-
posled se mi je tudi moj stan dozdeval romantiCen.
Vedno drdranje, mikastenje in kleSCenje po drevju
me je domislilo na omenjeno podobo v Valvazorju,
kako hudi¢ polhe pase. Zdaj mi je lepa prilika, da
zvem, kaj pravijo narodni moZje o tem, sem si
mislil in vpradal: ,Kako je pa tisto, ali verjamete,
da hudi¢ polhe goni?*
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»lo je res, da jih!“ odgovori Trpek. ,Lejte
si no, pa povem eno, kako so moj ded pravili o
tem. Doma so bili od Kolpe in so se bili v to
puscéo prizenili; jaz sam ne vem, kaj jim je bilo,
menda jih je Ze babmnica, moja stara mati — Bog
ji daj nebesa — preslepila, da so $li z vina na ni¢,
Da moj rajni oce niso nikoli dalje polhov lovili
kakor do sv. Simona in Juda in da jaz tudi po tem
prazniku nobenega ve¢ ne maram ne v past, ne v
skledo, ne Zivega, ne ubitega, to veste. Tega vam
pa e nisem povedal, zakaj. Rajni moj oce in vsi
nekdanji stari ljudje so tako velevali: Vsaka stvar
ima kdaj mir in pokoj: pes pri jedi, pti€ ponoci,
vsi ljudje v grobu, polh pa po sv. Simonu in Judi.
Tisti vefer pred godom sv. Simona in Juda Zene
hudi¢ polhe spat; malokateri ostane Se kaj casa.
Kdor se je hudica bal in se ni hotel vtikati v nje-
gove re¢i, tak je Ze od njega dni v tem Casu polhe
pustil. To se ve, dandanes se ljudje Ze nobene
stvari ne boje, pa Se zlodeja ne. — Pri Kolpi si je
bil star mozec pri cesti, koder so ljudje nosili v
malin, postavil koco, izdolbel ¢olni¢ in je prepeljaval
ljudi od brega do brega cez Kolpo. Placevali so
mu kaj malega, da je zivel, ali v blagu, ali v go-
tovem. Pono&i za dnevom sv. Simona in Juda je
starec nekdaj trdno spal v svoji ko€i. Prebudi ga
rompljanje na okno. Gre na uro tipat, polnodi je
je Sele bilo. ,Kdo se bo zdaj vozil, ljudje spe;
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menda se mi je sanjalo“, misli moZ in leZe na
drugo uho ter zaspi. Kmalu ga zopet zbudi tisto
bobnanje. Vstane, odpre lino in jezno vprasa: ,,Kdo
pa je? — ,Pojdi vozit!“ se oglasi nekdo, videl
pa ni nikogar, zakaj tema je bila taka, da Clovek
ni videl kam stopiti. ,,Kdo bo v takem vozil! Zdaj
posteni ljudje spe.“ Reksi zaloputne nejevoljen
okence. Menda pa je bil Ze skop in radospraven,
zakaj premisli se, sname ku¢mo s klina, se zavije
v plag¢, vzame veslo, slonece v kotu, in odrine pah
pri durih. Zunaj je burja pihala, sneg je praSil,
tema pa taka, da nikdar takega. Pritava do Colnica,
odveZe vrv pri kolu, ¢aka in gleda, odkod bo stopil
kdo v &oln. ,,Na tej strani sem, le sem vozi!“ se
oglasi nekdo na oni strani. Brodnik se upre in od-
rine proti oni strani Kolpe. V sredi se domisli, da
je popred nekaj na okno trkalo, torej je bil gotovo
kdo na tem bregu. Kako je torej, da ga na drugo
stran klicejo? Strah ga obide, pa vesla vendar proti
drugi strani. Coln tréi na pesek. ,Le noter, br
kjer je kdo!“ pravi Colnar. Tacas pa nekaj zaSumi,
zadkrblja in zacvili in zdajci je bil ¢olni¢ek poln
skopicema — pa ne ljudi, ampak majhnega, Crnega
Skrata, ki je brodniku noge zadelal do kolen, in
vse ob njem je Zival lazila. Na drugem koncu pa
se je vstopilo nekaj takega, kakor bi se bil kozel
na zadnje noge postavil; dobro se sicer ni razlocilo,
toliko je pa videl brodnik, da je nekaj Se bolj ¢rnega
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kakor no¢. Coln se odrine sam od kraja. ,,Veslaj!"
je rekel kozel, in brodnik je moral tako storiti, ako
ni hotel, da njega, ¢oln in naloZnino odnese Kolpa
s seboj. Groza ga je bilo pa tako, da mu je ku¢ma
v vodo padla in je 8e pogresil ni; jel je moliti
tako zvesto, kakor na Vernih du$ dan. Samega
hudirja voziti in 8e tisto sitno gomezeco stvar —
kaj menite — to je Zaltavo! Zival je lazila in $u-
mela po Colnu, kakor raki po koprivah. ,Kaj, ko
bi bili to polhi?* si misli brodnik, ko se je blizal
svoji koCi, in mu je zmerom bolj upadal strah.
,Halo, placilo!“ pravi stari brodnik, ko se je ¢olni¢
naslonil na breg. ,Zastonj ne vozim nikogar o pol-
noc¢i, celo ne v taki burji; kdor se rad zastonj vozi,
pridi opoldne! — ,Koliko bi rad?* vprasa tisti, ki
je bil kozlu podoben. — ,Kaj ne, saj so to polhi,
ta stvar? vpraSa nato brodnik. — ,Polhil* od-
govori oni. — ,,No, kar jih bom ubil, ako udarim
po tej Zivi kopici, ti mi bodo za plato. — ,Le
udri!* — Brodnik vzdigne veslo, zamahne in —
lop! tres¢i po golem plohu. Obleti ga straSen puh,
da bi ga bilo skoraj vrglo znak, polhov in hudica
pa Ze ni bilo nikjer, le ob Kolpi po skalovju se je
slisalo dleskanje in pokanje, da je brodniku letelo
skozi uSesa. — Pa reci ¢lovek potlej, da hudi¢ res

polhov ne preganja!*
©
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Wunder fiber Wunder ist dies, dass
Die Crainerische Bauern sogar den
Teuffel nicht forchten.

Abraham a Santa Clara.

lzza visokih prestarih hrastov je bleStala mesecina
skozi zeleno perje, sijala ob skorjavem, z gostim
vise¢im liSajem preraS8Cenem deblu, da so se mi
zdela drevesa podobna sivobradim starcem, ki jim
je stvarnik olepsal celo z zelenim vencem. Da bi
izpregovorili vi, stari hrastje, ki stojite na slovenski
zemlji Ze nekatero stoletje, ki ste torej nekatero
pomlad pomlajeni videli, kako je ginil rod za
rodom, povedali bi mi nepoznana junaStva sloven-
skega rodu, toge in reve, ki so ga pestile; razmotali
bi mi prikrito slovansko zgodovino:

Vsemu svetu nepoznano,
Od nikogar spoStovano!

Ravno sta mi omenjena Zalostna stiha iz Jenkove
pesmi pri§la na misel, ko me stari veseli Luka pre-
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budi, vrnivii se k ognju, gotovo najéudnejsi mozicek,
kar jih je kdaj po slovenskih gozdih lovilo ostro-
zobe polhe.

,Ne redid se me ne, §levical*“ je govoril in se
trudil, da bi polhu iz Zzivljenja pomogel. ,Pasja
dlaka, kadar pride bela Zena, huda smrt, tacas se
bom pa jaz zvijal, stopical in brcal, da bi se ji
ubranil, ali ne verjamem, da bi se dalo !

oI, Vi bi se pa ubranili smrtil“ refe nekdo,
ko se je zbrala zopet vsa druscina.

,Fanté, modra glavica ti ¢epi vrhu ple¢, kakor
se mi vidi. Hudimer, e se ji je Ze kdo ubranil,
potlej bi se 8e jaz. Zakaj razen nje mi je ode in
gospod Bog Ze vsega v koSek izpustil, vsako so-
drzico sem Ze prenasal na Kranjskem, HrvaSkem in
Stajerskem; na LaSkem celo sem Ze kuretino kradel,
kakor bi bil lisjak. Pa sem vendar Se ticek, dasi so
vrabci tacas, kar sem se rodil, Ze osemdesetkrat iz-
valili mlade, ticek, da me marsikdo ne ustrahuje.
Bog mi je zmerom pomagal, to mu rad pritegnem,
in ga hvalim; zdajle me je pa malo na gnoj po-
stavil, kakor svoje dni svetega Joba, ker mi je tako
hudo mlado (sneho) naklonil.

»Zakaj se ne zjezite, da bi Vi njo zares na
gnoj postavili?* vprasa Martinek z Viska, Sirokoplec
polhar, ki je bil na glasu, da ima neko cudno
svojstvo, ki se v pesti zbira in iz pesti izvira.
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,Stare kosti, slabe pesti, ljubi moj! — Oni
dan le spomladi sem bil zbolel. Buzarona, sem
mislil, zdaj gremo! Izpovedal me je Ze bil na$
kaplanek — Bog mu daj obilo bere, dober moz je
— in mi je rekel e posebe: ,Le molite kak ocenas,
hodili ne boste ve¢!* E, pravim jaz, Bog je pa tak
moz, da %e vse lehko predene in predrugaci. Le
stojte, povem vam, kako sem bil ozdravel in videli
boste, da moja glava ni tak bet, kakor se vidi. I,
jaz sem imel svoje dni bucico, da je ne bode devet-
deset let med vami otovre, ko mene ne bo, dobro
me pomnite! O polnoci je bilo, kakor bo zdajle.
Meni Sembrano hudo! Zadelalo se mi je bilo nekaj
v goltancu. Vse je spalo in mislil sem: glej ti,
France Lukatov, kaj si imel casih prijateljev, sosebno
kadar je bilo kaj tistega, ki izpod palca uhaja, zdaj
bos pa smrtno uro sam umiral. Mlada in njena hdi
sta spali, nisem ju hotel klicati, dasi mi je bila
dusa Ze vsa za v vefnost oprtana in opasana: mislil
sem, le spite, bodem Ze sam umrl, ¢e lehko ne, pa
tezko. Sicer sem pa za trdno menil, da bom kakor
jutri Ze v nebesih kosil. Zivel bi bil pa le Se rad,
vsaj tako dolgo, da bi Se to tur€ico olickal, ki sem
jo posadil. Zacnem premisljevati, kako bi zapodil
bridko smrt, kadar mi ,na vrata potrklja®, kakor se
poje v pesmi. V pravljici se pripoveduje, da jo je
bil neki kovaé v vreco dejal; jaz pa, ko bi bil Se
laglje vstal, kakor sem, nisem imel niti vreCe ne.
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Zdaj mi pride na misel: Kaj, France, stara kost, ko
bi ti s soljo ozdravel in 3e kako zimo preZivel ter
8e kako lisico ujel. Pred dvajset manj ko sto leti
si se rodil, nesli so te h krstu in tam so ti dali
soli. Najprej si imel sol v ustih. Potlej ti je sol
sladila in solila vsako jed, celo tacas, kadar ti je
mosnjo toca pobila in uima trla, za sol je moralo
biti. Ko bi mi pa sol pomagala! Lepo primem pa-
lico in se mefem do solnice. Zaspem si jo pest v
usta in — hudir in vse ¢isto — drugo jutro, hvala
Bogu, sem bil zdrav! Se sem tukaj in S ne bom -
umrl, ¢e Bog da, tako precej. Pa veste, zakaj me
ne marajo $e v nebesa? Pri moji kuhalnici, zato
ne, ker bi me moja mlada tako rada dala s sveta.
Ona bi rajSa videla, da bi mene ne bilo, ko da bi
ji bogvedikaj pomolil na brezovi trski; vem, da
vsak dan po tri ocenase moli in eno vero, da bi
jaz umrl. Zato pa nala$¢ nefem. Pa kaj jaz vem,
morda me ne marajo v nebesa tudi zato, ker malo
kolnem — zlomek !¢ '

»Ali niste rekli, da ste na Laskem —?“ sem
ga hotel vprasati.

. Kuretino kradel? To se ve, da sem jo.“

,Kaj ste pa delali tam?*

»lamkaj? PuSko na rami, pa sabljo ¢ez pas,
kakor se poje v pesmi. — Le stojte, povem vam
od kraja do konca. Dvajset let sem bil star, mocne
ko&tice sem imel, lep sem bil — to moram redi,
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lehko bi se bil ozenil, pa se nisem imel na kaj,

isan je bil brat. Saj veste, tatas so nas Se
lovili za na vojsko. Z nekim Andrejcem sva se
skrivala gorile v suhi hosti. Ve¢ let sva jo sre¢no
utegovala in Ze sem menil: priZenim se kam, pa
bo. Kar ti zaéno Francozje pritiskati, gospodi je
bilo vojakov treba in nanovo so zabi¢evali Zupanom,
naj dosti takega blaga nabero. Ker jim je pa slabo
hodilo, so bili jeli tadas tudi pisanje razposiljati: ta
in ta se mora zglasiti, Ge ne — pa bo kazen na
denarjih! Tudi moj ofe dobodo takovo zaplato in
mi reko: ,Alo, fant, le v grmovje, ¢e nece$ pri-
vihanega vojaskega klobuka vrhu u8es zafrkavati.*
Nabageva torej s tistim Andrejcem v torbo brasne
in hajdiva v hosto, obridi se gospoda pod nosom!
Komaj sva tri dni tam ticala, zapade naju sneg.
»,Kaj bo to! Kakor se ganeva, pud€ava sled za seboj,
za v usta pa malo pripravijenega. Cez osem dni
sva Ze morala-razgaziti sneg, zakaj poSel je bil
zadnji zaloZaj.*

,Ko pridem blizu hise, sliS$im krik in jok. Mati
so na pragu stali in jokali. ,,No, kaj pa je, mati,*
jih vprasam, ,ali so si oée clenke izvinili, ali je
krava crknila?* — Se huje kot bi bila krava crknila ;
oCe je moral petdeset goldinarjev placati, ker holejo
tebe, zdaj pa je e vojak v hiSo pripokal in razbija
in razsaja, da je grdo. Pravijo, da nas 3e enkrat
rubijo. — ,Ne bo sile, mati, ne!“ pravim jaz.
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.Pes v gostje, pogledal bom, kakov je vojak v
hi§i.* — Najdem kosmatina, za mizo sedefega;
tisto stopo za na glavo je imel narobe poveznjeno,
tisto pralico, bajonet, je bil pa po klopi razloZil.
Prav pisano me pogleda. Jaz najprej primem tisto
pralico, jo zataknem za klop in hrst, dva konca sta
lezala pod klopjo! Precej me prime za prsi. Ne bo
dal — sem rekel — in ga telebnem po dolzem ob
klop, in po plotu bi mu bil cepeli in bedra raz-
obesil, ko bi ne bili na tisto oce v hiSo stopili in
mi ga ubranili. Med tem, ko sem se jaz z ocetom
prickal — Bog jim daj nebesa! — pobere vojak
stopo in druga kopita in odide.*

,,Se tisto popoldne sem bil pri gosposki, dasi
so mi ofe in mati grozno branili, ker nisem hotel
domacih obuboZati. Mislil sem, gospoda bo iz koze
skocila, ko me ugleda, ker sem ji prizadel toliko
opravka in $e vojaka sem gostil. Pa nih&e se ni
zmenil o tem, ampak precej me posljejo v Ljubljano."
Tam za Ljubljanico me je drezal Crnikav feldvebelj,
jeznorit ko rjava podlasica, s puskinim kopitom
preko kolen, sicer sem pa rekel, zlasti dokler so
ofetov denar in materine petice pele: ljubi moji
domadi, dokler bo va$ sin soldat, ne dajajte zanj
mage brat! Pa komaj sem si bil v glavo vtepel tisto
besedo, ki pravi, da se po desnici obracaj, Ze sem
moral na Lasko; pojdi, bo$ Francoza drevil! Neki
vecer se ustavimo pod golim hribom. Onostran je
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Francoz, jutri bo boj in joj! Nikoli nisem imel ve-
selja tistih imen nastevati, zato %e dandanes, na
stare zobe, ne vem, kako so dejali tistemu kraju.
To vem, da mi je bilo hudo, ker nisem imel kaj
jesti, razen kruha, tiste suhote. Moji sosedje in to-
varidi, $tirje Hrvatje, so si bili uzmali vrhu hriba
vsak po eno koko$ in so se dobro gostili. ,,Kaj,
France, — pravim sam pri sebi — ,ko bi Se ti
pogledal, morda je bilo kokosi petero, ena je potlej
Se ostala za tvoj zelodec, napak bi ne bilo! Tovarisi
Hrvatje mi povedo, kod naj izticem, da pridem do
kurje gredi. Stisnem tisto krepelce pod pazduho,
puSko, ter grem skrivaj hise iskat. Kmalu sem nagel
v zati§ju precej veliko poslopje. Vse odprto. Dolgo
i$¢em, preden res izpodim kokodatko; zdaj sem
metal in metal polenje, preden sem jo zadel. Veselo
jo zagrabim za bedro in hofem naglo zbeZati, ker
nekaj ¢udno mi je bilo pri srcu, menda zato, ker
sem kradel. Kar zapomplja zadaj eden, spredaj eden
in vse ¢rmo je bilo Francoza okoli mene in moje
kokosi. Kakor 'bi zinil, nisem imel ne kure, ne
puske, pa imel sem zvezane roke.*

,Potaknejo e tisto no¢ v neki grad, menda
se jim je drugam mudilo. Tam dobom tovariSije
veliko. Vsi so ¢udno blebetavsali, samo eden je bil,
lep Stajerc, da se je clovek $e pomenil Z njim po
bozje. Lehko bi bili usli, da smo le kaj pri rokah
imeli, da bi bili potolkli tista dva vojaka, ki sta
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strazila. Jaz spim — tako je bilo po eni ¢ez polnoci
— ko me Stajerc podreza: ,Prijatelj, vstani, po-
begnemo ! — , To pa to, kadar hoces!*“ refem jaz,
pogledam okoli sebe in vidim, da Ze pol ujetnikov
ni veé¢ priéujoéih. Odtrgali so bili tamkaj, kamor
gospoda pe§ hojeva, dve deski in podrseli so bili
eni precej navzdol, eni pa si niso upali, ker niso
vedeli, ali se pride po tej poti do trdih tal, ali v
kakovo gnojnico. ,Le za menoj, brate Stajerc!
pravim in zdrsnem po Zlebu navzdol, — S3entaj,
take poti Se nisem hodil, ne vozil se, ne drsel potlej
nikdar ve¢. Kmalu prideva do tal, mesedino sem
videl skozi neko luknjo. Preden je bilo cetrt ure,
sva tekla Ze s Stajercem po temi naprej, vse vprek.
Casih sva se morala ogniti kakemu krdelu, vendar
drugo jutro sva z veseljem razvidela, da beziva proti
domu. Kdo bode vojsko iskal, zlasti v tuji dezeli
in pa na potu, po katerem se pride v ljubo doma.
Podnevi sva se ogibala ljudi, ponodi sva jo pa
rezala naravnost po cesti.

»Zvecer je bilo Ze temno, ko prideva do doma,
do mojega. Ovbe, koliko veselja so mati imeli!
Moj tovaris, Stajerc, je Sel drugo jutro na vse zgodaj
svoj pot. Jaz sem prepovedal domacim okrog pri-
povedovati, da sem doma, zakaj moral bi se bil
oglasiti pri gosposki, in ta bi me bila vteknila zopet
v vojasko suknjo, ¢esar pa nisem bil ni¢ posebno
Zeljan. Pa je bil Ze Sent, da mi je povsod narobe
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lezlo. Bil sem v hii zaprt in sem zibal malo sestro,.
drugi domaci so delali na polju. Okno je bilo od-
prto in kaj vem, kaj je prineslo sosedovega pastitja,
pride mi kukat na okno in ko mene ugleda, mi
jame krigati: ,,Oho, glej ga Franceta! Nih¢e ni vedel,
da si doma.“ Jaz se prestradim. ,Da bi te palica
potipala, kaj mora§ povsod nos vtikati?‘ — mu
pravim jezno. — ,,To ti povem, pastirée, ako mi
zine§ z eno besedo komu v vasi, da sem jaz doma,
potlej ti bom nogo za vrat dejal in vse kosti prettl,
pohodil te kakor Zabo!‘“ Pastirja je bilo strah in
groza potem ves teden; ni mogel ne jesti, ne piti,
zmerom je mislil, kako ga bom jaz davil. RevSe,
preve¢ sem ga bil ostrasil; ko bi ga bil z lepo
besedo poprosil, bi bil bolje storil zase. Jeli so
namre¢ sosedovi decka povpraSevati: ,Kaj ti pa je,
Tone, da ne jes? Ali si bolan?* Pastir nastavi rokav
na oc¢i, milo zajoka in pravi: ,Nisem ne bolan.“
— ,,Kaj pa ti je?* — | Lukatov France je rekel, da
mi bo nogo za vrat dejal.* Tako so izvlekli iz njega,
da sem jaz doma. Kar pa eden ve, ve drugi; Kar
ve vsa vas, zve tudi gosposka. Kaj storim jaz? Le
poslusajte, moja glava ni tak bét, kakor kdo misli.
Mati so imeli Se star raj§ iz tistih ¢asov, ko so se
mo#zili in mojega oceta vzeli. — Bog jim Se v vec-
nosti povradaj, da so to storili! Tisto obleko jaz
oblecem, se obrijem na gladko, precesem lase v lepo
pre¢o preko sredi glave, rutico ogrnem in raca na
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vodi, pred hiSo sem se v mlaki ogledal, tako dekie
sem bil, da je samo za dlako manjkalo in sam v se
bi se bil zagledal in zatelebal. In kaj bi bilo potlej?
Ljudje bi o meni pripoved zloZili kakor o Pavlihu,
in Se vse drugace. Pod pazduho sem stisnil s po-
veslom prevezano staro trlico in hajdimo na Stajersko
lan tret. Doli ob plotu sem muzal mimo rajnega
krstnega botra Prikrélca, ki je voli pasel. ,,Kam
gre§, deklica?“ me vpraSa boter; ni me poznal.
»1ret!“ odgovorim. ,Saj ni Se lan godan, ali je
7e?* pravi boter. ,Ze!* pravim jaz in grem dalje.
Ce me ta ni poznal, drugih me gotovo ne pozna
nih¢e, sem rekel. Drugi dan je bila nedelja in
gredo¢ sem moral k masi. Kaj menite, kako mi je
bilo ¢udno: na mo$ko stran nisem smel, na Zensko
se mi je zdelo greh, torej stopim v sredo. Presneto
sem nekaterim deklitem zaslanjal. Fantje pa so
ugibali: Cigava je neki ta?

,»Srecno sem pridel na Stajersko ; samo ko sem
se prepeljaval ¢ez Savo, je neki granicar, sitna Zvirca,
_ silil v me brez nehanja. Nekaj Casa sem se smejal,
ko mi je vse Stramljarije pravil na uho, misle¢, da
sem dekli¢, naposled pa se mi je Ze tako priskutil,
da bi ga bil najrajdi v Savo prekucnil. Potlej sem
trl — ali trla — pri nekem gra8¢aku tri tedne.
Vendar se navelicam Zenskega dela in vrzem vse
vkupe strani in grem poSteno v hladah drva sekat.
Tri leta sem bil ven in ven v hosti, Ze lep denar
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. Sem imel zasluZen, domov si pa nisem upal. Kar
neko¢ zvem, da je brat doma umrl in da mene
i¢ejo. Kakor strel vrzem sekiro za grm in hajdimo
domov, in preden je tisti predpust minul, sem bil
Ze gospodar.

»Vse mi je §lo po volji, pSenica mi je plenjala,
da so sosedje rekli: ,Luka je menda seme v Zepu
k poroki nesel. Nekateri policek sem ga ususil,
nekaterega prijatelja napojil, nekaterega polha ujel
— zdaj pa vendar nimam ni¢, vse sem dal iz rok
in e celo takim, ki me zametajo. Pa sem vendar
ti¢ in svoj Cas bo vsega konec, samo mene ne, jaz
grem v nebesa, ako ne gre nihfe. Bog mi je vse
zravnal, kakor mi je Ze svet krivil. Da bi le vesel
bil, kadar umrjem, da se mu bom dobro odrezaval,
najbolje, da bi umrl pri poli¢ku, ali pa pri polhih.
Hudica se ne bojim, v pekel tudi ne grem, rajsi se
Z njim skregam in stepem.

Tako je moZ govoril nekaj iz vesele brez-
skrbnosti, $e ve¢ pa iz srefne nevednosti. Jaz pa
sem se, poslusaje starega polharja Luka, domislil
besedi slavnega meniha Abrahama iz sedemnajstega
stoletja, ki je dejal, da se kranjski kmet celo

hudi¢a ne boji.
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IV.

Spomihi starega Slovenca

ali
Crtice iz mojega zivljenja.

(Spisal Andrej Pajk, bivsi avstrijski in francoski voj§€ak, boj_ni ujetnik
na Francoskem in Ruskem ob Napoleonovem asu.)

(,.Slovenske Ve&ernice‘, 1865.)
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Kako sem nosil $tudentovsko in kako sem jo
izpremenil v vojasko suknjo.

Rodi] sem se 1789. leta na Hudem pri Zaticini
na Dolenjskem. Sosedje kmetje so me imeno-
vali in klicali za JakSevega Andrejcka, v krstnih
bukvah pa sem bil zapisan za Andreja Pajka. Moj
ofe in moja mati sicer nista bila bogata, pa vendar
Se precej imovita; jaz sem jima bil prvi ljubcek
izmed devetero otrok. Hoteli so iz mene narediti
gospoda; zato so me poslali v Solo; toda Sola denar
poZzira, kakor pravi pregovor; moji stardi pa niso
radi zame denarjev trosili. Zato sem moral Se v
tretji razred hoditi bos v Solo.

Leta 1807. sem bil v etrtem razredu v Ljub-.
ljani pod gospodom Krsnikom; ta ufenik so mi
bili najljubsi izmed vseh. V tej Soli sem dobil nekaj
razumnosti in ucenosti, dobil sem pravo veselje do
uka, zlasti do latinskih Sol. Stopil sem leto potlej
v ,,parvo®, kakor smo imenovali tacas prvo latinsko
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Solo. Ali nekaj me je brez prenehanja jedlo in grizlo.
Nobenemu mladeni¢u ni namreé¢ po volji, ako vidi,
da so njegovi tovari§i bolje in lepSe obleceni kakor
on sam, tembolj ako nima samo dobre obleke,
ampak ima celo slabo. Bilo me je sram Studirati v
lepi beli Ljubljani, med lepo obleCenimi sinovi
imovitih in o$abnih Gorenjcev in med tankimi mla-
deni¢i bogate gospode -— mene, ubozega Dolenjca
v ponoSenem opravku.

Kaj si izmisli bistroglavec Andrejéek Pajk s
Hudega doma? Dejal sem sam v sebi: ,,Da bi te
— jaz nisem za Ljubljano. Pobral bom svoja kopita,
mala in velika, vse vkup bom zadel na ramo in
hajdi v poniZzno Novo mesto &tudirat na dolenjsko
stran ; tam bom laZe Zivel ; gotovo niso tako nali§pani
in nasukani kakor v Ljubljani.- Novo mesto bo bolje
pristovalo moji obleki*“. — Kakor namenil, tako storil.

Prejel sem dobra izpricevala od prve latinske
Sole iz blagih rok gospoda — Valentina Vodnika,
ki jih pa taas Se nisem poznal, da bodo kdaj imeli
tako imenitnost med Slovenci, kakor slisim, da se
jim dandanes izkazuje. Da je moZ slovenski pevec,
-tega Se menda nisem vedel. Pa prav je, ljubi moji
rojaki, da ga ¢astite moZa, on je bil dober gospod
— ¢, malo je takih!

V Novem mestu so me pater prefekt Gratus
Mavermajer radovoljno vzeli v drugo Solo. Dobil
sem pri peku na oglu velikega trga Zivijenje in
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stanovanje za to, da sem udil nekega' mladega po-
rednega Petra in neko Marico brati in pisati. Oh,
dobro mri je bilo zares, Zivel sem brez skrbi. Pa
tisto, kar v beli Ljubljani, me je gonilo tudi tukaj:
nobenega krajcarja ni bilo v Zepu, zato slabo obla-
Cilo na telesu, od doma pa &isto ni¢. Prijateljev in
znancev sem imel revez tudi malo, izmed teh 3e
eden Zivi, Kastelec po imenu; dandanes so fajmoster
v neki veliki fari na Dolenskem. Morda bi bil zdaj
tudi jaz duhovnik, ko bi bil imel pamet, in koliko
grenkih grenkih dni ne bi bil uéakal!

Na Laskem se je bila vojska tacas mocno raz-
vnela. Ker je kranjska deZela soseda laski, zato se
je bilo bati Avstrijancem za staro Kranjo. Priprav-
ljali so se na sovraznika, ki so ga Ze za gotovo
pricakovali, kakor se je dalo. Tako smo bili tudi
veliki Studentje odbrani v takoimenovani $tudentovski
kor. Vsak, kdor je kolitkaj mogel, se je moral v oroZju
uriti in uciti kakor vojaski novak, vendar placila ni
bilo nobenega za to prisiljeno sluzbo. Zdaj sem si
mislil: ,,Kaj bo? Cevlje bom pri tem stopicanju in
Stelevicenju raztrgal, drugih gotovo ne bom dobil.
Denarja Ze zdaj nimam, pri tej sluzbi tudi ne bom
nobenega bora zasluzil, kaj bo?*“ Tako sem pre-
misljeval, ali predrugaciti si nisem mogel. Kar je,
to je, bode Ze Bog kaj dal, tako sem se tolazil.

Ravno v tem ¢asu se nanaglem zacno shajati
kompanije deZelnih brambovcev v Novo mesto. Ves
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novomeski bataljon, Sest kompanij, se jih je bilo
seslo, samih postenih Kranjcev. Med njimi je bilo
mnogo Visnjanov, mojih faranov iz Zati¢ine in iz
druzih mojih krajev; znancev in prijateljev sem imel
zdaj ve¢ kot poprej.

Kar me zdajci zadene pusta sreta. Nekova
stara Zenica iz mojega rojstnega kraja pride k svo-
jemu sinu, tacas vojaku, v Novo mesto gledat, ali
je Se tak, kakrSen je bil, ko je Sel od doma. Gredo¢
pa mi prinese od mojih, kakor sem Ze rekel, dosti
imovitih starSev — Bog jim daj svojo milost! —
pripomo¢ v denarjih. Mislil bi si, ¢astiti bralec, da
je moralo Ze nekaj denarja biti, saj je bilo za pol
leta; ves ta cas namre¢ nisem ga dobil ne borica
od doma. Tudi jaz sem tako menil, ali kako sem
se prestrasil, ko zagledam — 'buzarona — celih
petnajst krajcarjev. — ni¢ ve¢. Godrnjaje gledam
veliko kufrasto podobo z napisom 15 krajcarjev.

,»To tedaj,” sem rekel malo nejevoljen — Bog
mi grehe odpusti! — ,,to sem tedaj prejel od skopih
statSev za celih Sest mesecev! Kaj mi je storiti?
Moje obladilo je napol razirgano: v oroZju pri $tu-
dentovskem oddelku zastonj Cevlje trgati, o mi malo
in dosti ne kaze.‘

Zdaj vidim nekaj svojih prijateljev iz Visnje
gore v nekem stani§¢u igrati za denarje. Zatno me
napravljati, naj bi Sel Se jaz. ,,Ne bodi tako dreven,
Andrejéek, ampak pojdi igrat, dobil bodes e enkrat
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toliko, kakor ima$.“ Jaz pa igranju Se nisem bil
vajen; moj stan in druge okolis¢ine, katere vsak
lehko ugane, so mi branile se pred prijeti tega
Dbosla. Zdaj mi pa nekaj pravi notri: ,,Andrejcek, le
igraj! Kaj, ¢e vrZe$ ta debeli denar tja, za pol leta
si ga dobil, pa kakor si prebil pol leta brez njega,
tako bog e pol.“ Zacel sem posteno delo; bil sem
razumnej$i od druzih. Sreta me je iskala, kakor
vsakega, ki prvi¢ igra. Nismo dolgo premetavali, ko
izpraznim vsem tovarifem Zepe in jih do suhega
oberem. Odnesel sem bil deset debelih tridesetakov,
to je bilo celih pet goldinarjev. O veliko veselje za
mladega Studenta! Toliko denarja nisem $e nikdar
imel do tistega ¢asa. Ni Cuda, da sem si naredil
usnjat pas, da bi denar, ki je v tedanjih okoli¢inah
imel veliko teZo, vedno pri sebi nosil; zmerom pa
Se nisem mogel pozabiti, da nisem od doma dobil
za pol leta ve¢ kot 15 krajcarjev. Ce bode tako $lo,
kaj pa bo, jaz ne morem biti brez vsega denarja.
»10 ni ni¢, jaz moram svoj stan izpremeniti,* si
mislim, da bom imel 8e kdaj toliko noveev ko zdaj.
Kaj sklene Jak$ev Andrejéek s Hudega? — Ukrene,
da se ne bode, Student, ni¢ ve¢ brez placila vadil
po vojasko.

Grem nekega dne k bataljonskemu adjutantu
in ga poprosim: ,,Gospod, ali bi mi ne mogli na-
kloniti kake vojaske sluzbe? V oroZju sem se nekaj
privadil, pisati znam, brati sem Ze davno znal, to
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in to znam tudi tako in tako.“ — Gospod me gleda
od nog do glave. Menda sem mu bil Ze povsedi,
rekel mi ni ni¢ druzega, samo: Sedi! Da mi v roke
pero in papir in mi narekuje hitro stavek, da bi
videl, kako piSem. Pisal sem, kar sem naglo naj-
lepse mogel. Tudi pisava mu je bila po godu.
Poslal me je k tretji kompaniji za prvega feldvebeljna.

Stotnik Bogataj me gleda, kakor gospod ad-
jutant, in vprasa naposled, ali si bom upal pisati
liste za preskrbovanje vojakov? — | Ne dvojim,
gospod stotnik, gotovo jih bom pisal!* odgovorim jaz.

,,Prav tako, moj ljubi!* mi rece gospod.

Tako sem postal vojak prostovoljno. Ali pre-
naglo storjeno, slabo storjeno.

ab
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Sluzba avstrijska.

Zdaj mi dado lepo novo suknjo z zelenimi ogivi,
gosposki klobucek in dolg, plav Sopek iz svetlih
petelinjih peres na njem, v roko pa lepo gladko
trstiko za palCico. Niesar nisem pogresal, kar dela
gospoda,’ zakaj tudi v Zepu ni bilo prazno. Dajali
so mi po devetindvajset krajcarjev na dan. To se
mi je zdelo ne samo zadosti, ampak celo mnogo,
ker nisem bil vajen dobivati denarjev. Malo in dosti:
bilo mi je prav dobro in bil sem sam s seboj in z
izpremembo svojega stanu popolnoma zadovoljen.

,Cez pol leta $ele bodem imel dvajset let« —
sem si mislil tatas — ,pa sem Ze v tako dobri
sluzbi! Hvala bodi Bogu in moji pameti, ki sta me
tako dobro vodila, Ze sem feldvebelj avstrijskega
cesarja!“ Placa na dan se mi je po druzih zasluzkih
kmalu pomnoZila tako, da mi je hodilo skoraj veé
ko goldinar na dan.
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To je bilo 1809. 1. Ugibal sem tedaj v svoji
glavi: ,Kakor je moja rojstna Stevilka sre¢na deve-
tica, ravno tako je zadnja stevilka leta, v katerem
sem izpremenil svoj stan prav po sreci, tudi srecna
devetica. Le stoj, Andrejéek, po ¢udnih potih bo3 Se
hodil v svojem novem stanu, sreca je nestanovitna!“

Nanaglem se je razglasilo: Francozi so na
meji. In nismo bili dolgo v Novem mestu. Kmalu
pride ukaz, naj gremo v Ljubljano in odtod na
Notranjsko.

Pridemo do Razdrtega. Tu so nas ¢akali okopi,
za silo dobro narejeni in namenjeni braniti Francozu,
da ne bi prenaglo prilomastil na Kranjsko. Tu noter
torej so nas poteknili, da bi odbijali Francoze, kadar
pridejo. Sestnajsto moZ in nad prvi bataljon je §lo
v okope; mnogo druzega vojaka pa je bilo na-
stavljenega v Razdrtem in po okolici. Nas Kranjce
so postavili v najvi§ji nasip, pa nekaj Ogrov je bilo
pri nas. Pripravljali smo zdaj vse, kakor in kjer se
je dalo, da Francoza zapodimo, ali mu vsaj ubra-
nimo v sredino naSe deZele.

Preden smo se bili dodobra pripravili, pridejo
Franzozi. Na§ poveljnik, ki bi bil imel pri nas ostati
in se z nami boriti do poslednjega moza — ta nas
meni ni¢ tebi ni¢ popusti. Sicer ne sodim, ali je
moZ iz bojeCnosti pobegnil, ali je imel morebiti
samega sebe za vrednejSega ko vse nas druge, ali
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je morda ukaz dobil od visjih; samo to vem, da je
pete pobral v nevarnosti in hitel v Ljubljano.

Drugi dan se zacne bojevanje. Za prvega so
se streljavkali Francozi in na$i, ki so stali v Raz-
drtem, po malih trumah nagajaje si med seboj iz
zati§ja. Francozi so tudi nam, ki smo bili na okopih,
poslali po zraku marsikatero kroglico na visocino.
Pobili so jih izmed nas res malo, ker smo bili
- zavarovani v nasipih, ali marsikoga so ranili. Pa
tudi mi jih izza kota nismo pustili pri miru, ampak
nekateri se je zvrnil, zadet od krogle iz naSih ka-
nonov, da ni vstal na tem svetu nikdar ve¢. Na krilu,
kjer sem bil postavijen jaz, je stal tik mene velik
kanon. Videlo se je raz okopov lepo do hriba
Nanosa, pod katerim so Francozi po kompanijah
marsirali. Kanon, ki sem stal poleg njega celih pet
ur nepretrgoma, je metal posebno dobro v vsako
francosko kompanijo, ki se je izza hriba prikazala,
po dvajset funtov tezke krogle. Kadar je zagrmelo
iz njegovega Zrela, je padlo mnogo belohlacnikov,
in vselej sem dobro videl tjakaj. Vendar, ako ima
¢lovek, celo prvig, celih pet ur delo pri takem gromov-
niku, ga za¢no uSesa boleti, ako ni posebno pri-
vajen. Jaz sem bil skoraj ogludil, in Se dandanes
mi brenéi od tedaj po uSesih.

Avstrijska posadka v Razdrtem se ni mogla
braniti proti Francozom. Potegnejo se torej naSi
vojaki, kar jih je bilo pri nas v okopih, proti Ljub-
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ljani nazaj, da bi tam naznanili meS¢anom Napoleona.
Nas Sestnajststo moZ pa popuste tamkaj, da bi se -
branili in mesto varovali, dokler bi bilo modi.

Pa Ziveza nam niso pustili nobenega. V okopih
smo imeli le malo, Francozi pa so nas pritiskali od
vseh strani. Pet dni smo stradali; vsak dan le cetr-
tino navadnega dela smo dobivali; vode pa nismo
imeli nobene. Nekateri moZje so bili tako Zejni, da
so 8li pit iz okopov ven k studencu; pa Francozi
so jih pograbili in ni jih bilo ve¢ k nam.

Dasiravno pa smo pet dni grozno stradali pro-
staki in Castniki, je zmanjkalo peti dan popolnoma
vsega, kar pomaga Zelodcu v njegovih tezavah. Zato
se je moral polkovnik ogrski, ki nam je zapovedoval,
pogoditi s Francozom o vdaji. Pogodbe so bili tako
naredili, da so se castniki vsi smeli s polkovnikom
vred prosto pomekniti v Ljubljano, nas niZje pa so
prodali Francozu, da so sami sebe odkupili. Se-
stradani in suhi kot goba ste bili vi Castniki zares,
ali blagor vam, vsaj pete ste srecno odnesli domov;
mi pa, ki nismo druzega storili kakor to, kar smo
morali, mi smo dobili na pleca vse hujSe redi.

dbs

222



Kako so me gnali ujetnika proti Francoskemu.

isano smo gledali veselo odhajajoce ¢astnike. ,Kaj
bode z nami?* to nam je Sumelo po glavi. Nismo
dolgo ugibali; precej smo razvideli svojo usodo.

Zapoved nam je priSla od Francozov, naj
gremo iz okopov ven v dolino. Potuhnjeno smo
gledali, ko so nas po vrsti na cesti postavili, moza
k moZu. Francoski vojaki, stari vojskarji, vajeni
zmage, so gledali zani¢ljivo na nas premalo izurjene,
dasi krepke in zastavne avstrijske bojnike, kakor
gleda mocnej$i defek na mlajSe in slabejSe svoje
vrstnike, ki jih je ravno pometal.

UkaZejo nam oroZje na kupe poloZiti pred se.
Radi smo tako storili, saj bi bil vsak rajsi kos kruha
premlatil z zobmi, kakor pa troje sovraznikov s
pusko in sabljo. Lakota je le lakota.

Pa Francozom ni bilo zadosti, da smo jim
dali oroZje radovoljno iz rok, hoteli so imeti Se
nade malhe iz telecje koze, ki smo jih nosili na
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ple¢ih. Kdor ni imel niesar svojega notri, je rad
dal 8e to, da mu ni bilo treba ni¢esar ve¢ nositi;
ali kdor je kaj svojega imel v njej, ta se je nerad,
grozno nerad locil od svoje malhe na hrbtu. Fran-
cozje pa niso vprasSevali, ali da$ rad, ali nerad, ali
bo§ dal, ali bo§ imel; ampak tistemu, ki bi se bil
branil, so vzeli $e rajsi kot tistemu, ki je rad dal,
ker so vedeli, da se le polna mosnja boji tatu.

Jaz sem si bil tudi nekaj prihranil, od ust
pritrgal. Jeza me je torej grabila, ko sem moral
gledati, kako mi Francozje malho trgajo in moje
imetje dele med seboj. ,O, ko bi €asih clovek vsaj
vedel, komu hrani in varuje, kolikrat bi.raj$i sam za-
pravil!“ sem si mislil. Prav vesel bi bil, ko bi bil mogel
vsakemu pritisniti eno za uho, pa kaj sem hotel, samo
Bog, da mi je oni niso pritisnili, kar bi mi bili lehko.

Bila je ta dan ravno postna nedelja. Oh,
Zalostna postna nedelja, ko sem moral prvi¢ zapu-
stiti svojo ljubo domaco dezelo, kjer se govori jezik,
ki sem ga najpreje znal govoriti in v katerem vam
zdaj razkladam svoje kriZe in teZave. Zapustiti domo-
vino in dale¢ dale¢ iti na Francosko, pa 8e v
zapor, to je bilo hudo, ljubi moji!

Zdaj nismo imeli na sebi ni¢, pa tudi v sebi
ni¢. Ali nih¢e nas ni vpraSal: Ali si lacen, Zejen?
Cesa bi rad? Castnik, ki je bil prejel opravek, da
nas ujetnike pelje na Francosko, nam zapove se
uvrstiti, kar se je dalo nagosto. Potem nas obstopi
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velika francoska straza z nabitimi puskami. Castnik
zakri¢i s svojim Cistim glasom, da nam je zvenelo
Po uSesih, strazarji pa nam vele zasukniti se na
levo. Castnik drugi¢ zakridi, bobnar zatne rompljati
in razbijati po bobnu, da je bilo groza, mi pa
Zalostni; nekateri izmed nas, ki so bili brambovci
in so doma imeli Zene in otroke, se spuste v jok.
Ali kaj je pomagalo!

Ko zadoni ukaz ,Stopaj!* hajdi, vsak je moral
naprej, kamor so mu kazali francoski strazniki.
Kam, tega nismo vedeli, povedati nam nihée ni
mogel. To pa smo le predobro vedeli, da na dobro
nas ne zeno, ker nas odvrafajo od doma strani.
,Umri ali hodi!“ tako so nam pretili in vsak lehko
ve, katero smo izvolili.

Prvi dan na potu nam je bilo hudo, Sembrano
hudo. Pomisli, ¢lovek, kakSen prah naredi Sestnajsto
moz, nagostem moZ za moZem, po suhi prasni
trzaski cesti! Tak prah je bil, da skoraj nisem videl
svojega soseda, ki je taval tikoma pred menoj, da
sem mu stopal zmerom na pete, ker me je rinil
drugi za hrbtom naprej. Imel sem prahu polna usta,
poln nos, malo in dosti: ves sem ga- bil poln.
Skoraj mi ni dalo dihati. ,Sapnik se mi bo zadelal
in zamasil,“ sem mislil in komaj sem stopal dalje,
,0¢i mi bodo zatemnele, vse so Ze od cestnega
praha zakidane.“ In pa vro€ina, kaj mi je prizadela
letal — Zejni pa kakor suha kepa. Lakota se 3e
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pozabi, ali Zejo trpeti, to je huje ko nevem kaj.
Madzari, ki so bili z nami, so kleli in rentacili
neprenehoma po svoje, Hrvatje so bogmali po svoje,
mi Slovenci smo se pa tudi hudovali po svoje.
Zdihovali smo po svoji potrpezljivi naturi: ,Bog
nam daj $e kdaj priti do vode, sicer vsi od Zeje
pocepamo.“ Res je ve¢ Ogrov prvi dan oblezalo,
da kar dalje niso mogli, dasiravno so francoski

strazniki vpili in se jezili. — Komaj sem cakal
vecera. ,ZveCer bomo vendar vsaj vode dobili, ¢e
Ze kruha ne“ — sem si mislil — - Poginiti nas

vendar ne bodo pustili.¢ PriSel je zaZeljeni mrak.
Zdaj se bomo odpocili, kaj za v usta dejati dobili
in pa vode, so si pravili veselo moji tovarisi.
Dado nam res majhno mero kalne vode in
kosec kruha. To je bilo Ze dobro, ko bi zopet
druge, rekel bi, S¢ hujse nesre¢e ne bilo. Cez not
smo imeli namre¢ leZis¢a po hlevih, kamor so nas
zaprli kakor kozle in okoli in okoli razpostavili
straze prav nagosto. Bog se usmili, kam bom uSel,
ko sem bil tako zdelan in truden, da bi bil kar
oblezal; straznikov bi nam res ne bilo treba, majhna
pest vojakov bi nas bila lehko ugnala v kozji rog.
Pucepali smo kakor snopje na zdrobljeno slamo, ki
je bila tu razstlana. Nobeden si ni postiljal, ampak
vse krizem smo pospali, kakor kralj Matijazeva vojska.
Truden sem bil, to je res; ali ko bi bil vedel, da
si v tem spanju tako strasansko nadlogo nakopljem
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na glavo, ne bi bil el spat. Na slami so namrec
poprej$nji vecer spali drugega transporta vojaki;
Bog vedi, kaki so bili, da so bili tako necedni,
zakaj zapustili so nam bili toliko tiste hude Zivalce,
ki trpin¢i in nadleguje ponoéi in podnevi Cloveka,
kadar se priklati, in katero z mnogimi imeni poznajo
Sosebno razcapani beradi.

Ko zac¢ne drugo jutro tambor na vse zgodaj
razbijati in nas na noge sklicavati, smo prihajali vsi
Zivej§i in skolnejsi iz hleva, zakaj izpodbadale so
nas te zivalce, da je bilo groza. Vsak moz je dobil
Cetrt kruha soldaskega komisa za ves dan; ali ga
snej precej zjutraj, ali pa zdaj malo, zdaj malo.
Po en ¢etrt smo dobivali vseh petnajst dni noter do
Mantove. Vodo smo smeli piti le zjutraj in zvecer,
kadar smo bili zaprti; na potu pa, e smo tudi ves
dan ob vodi hodili, ni smel nobeden kapljice srkniti.

Stiriindvajset potov (mardev) so nas ponoci po
cerkvah zapirali, ali pa kam drugam, kjer so se
poprejsni transporti hranili in puscali Zivali, zato
smo se jih bili tako nalezli, da me groza izpreleta,
kadar se domisljam. Nastopki so bili, da smo bili
bledi kakor kamen, koZa trda in skele¢a, -kakor bi
si nalozZil kopriv. — Vem, da se bo nekaterim gnu-
silo brati o tem, pa meni je do tega, da po resnici
povem svoje nadloge, in ako hocem vse povedati,
ne smem te primoléati, ki je bila ena najhujsih. —
Toda nih¢e ne misli, da smo bili sami krivi, ker
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smo to nadlogo trpeli; ne, temve¢ na vso moc¢ smo
si prizadevali, tega vraga s sebe odkopati. Kosti so
se nam majale, tako smo bili suhi od straje in usi.-
Ko pridemo do Mantove, nam je $lo na bolje —
hvalo Bogu! — iznebimo se sitnega-in neusmilje-
nega poveljnika in dobomo tudi ve¢ Ziveza, na dan
pol hlebca, torej Se enkrat toliko ko prej. Res smo
imeli 8¢ nekaj bankovcev, katerih Francozje niso
hoteli vzeti, ko so nas ropali; in v Mantovi smo jih
ponujali, za kolikor bi jih kdo hotel. Ali nihée ni
hotel poznati avstrijskih bankovcev; niso bili nic¢
vredni, Se belia ne, in strani smo jih pometali.

Od Mantove so nas spremljevali ali, da bolj
prav recem, gonili civilisti. Malo Stevilo jih je bilo;
ko ne bi bili tako sestradani in utrujeni, lahko bi
se jim bili ustavili, dasi smo bili brez oroZja. Ali to
nam Se na misel ni prislo.

Na vsaki postaji so se nasi spremljevalci pre-
menili in drugi brambovci so nas gonili zopet do
prve postaje in tako dalje. TolaZili so nas zmerom
z mestom Turinom. ,,Tam boste dobili denarjev in
vel ZiveZa,“ so rekali in mi smo hitreje stopali, da
bi bili popred v Turinu.

In glej, ko smo storili Stiriindvajset marSev od
moje domovine, smo prisli v Turin, ki nas je resil
rev§Cine. Veselo smo kricali, vsak je mislil le na to,
da se bo tukaj najedel, na drugo smo bili pozabili,
na dom Ze ni nihée mislil, ali pa le redkokrat, Ze-

228



lodec mu ni pripustal na koga drugega misli obracati
ko nanj. Dobili smo pol hleba prav lepega kruha,
prostaki in korporali po 4 francoske solde (sous),
mi feldveblji pa po 8 soldov na dan. Zdaj smo se
svoje ,,zive nadloge* iznebili in se okrepcali, ko smo
si Zivez kupovali sami. Ceno pa je bilo k sreci tedaj
vse. Okreptavii se, jo potegnemo veseli dalje proti
Francoski. Tretji dan pridemo do visoke gore, ki
se imentje Mont Cenis. Sli smo sedem ur navzgor
po Siroki, gladko v strmo skalo vdelani cesti. Tukaj
dobimo lepo stanovanje pri- menihih — Bog jim daj
dobro, to so bili moZje po boZji volji! — Dali so
nam belo obleéeni moZje dovolj vina in mesa, da
smo ga bili vsi siti, in vse to so nam dali menihi
zastonj. Takega $e nismo imeli, kar sem bil vojak,
in spoznavali smo to dobrotljivo postrezbo toliko
bolj, ker smo bili ujetniki, sestradani, utrujeni, uje-
deni, v sovraznikovi deZeli. Vsi smo se skoraj od
veselja jokali in Boga hvalili, bodisi Hrvat ali MadZar
ali Kranjec, poreden ali posten; za menihe pa bi
bili ne vem kaj storili tacas, ko bi bili hoteli kaj
od nas. ,,BoZja previdnost nas je pripeljala semkaj,
in bozji ljudje so to, ki so nas pogostili,” smo de-
jali, dasiravno smo bili vojaki.

Solze hvaleznosti so se -marsikomu skrivaj
utrinjale, ko smo se poslovili od dobrih belih me-
nihov. Jaz gotovo nisem mislil, da bom ta sveti
kraj videl Se kdaj.

——tm———

229



4.

Kako se mi je godilo na Francoskem.

Truden popotnik, ki je v deZevju in mrazu tezko,
tezko gazil po blatu, laglje noge vzdiga in se
mu veselje zopet povrne, ko zagleda gorko solnce
in jasno nebo nad seboj in gladko stezo ez travnik:
tako je bilo nam, ko smo prisli na Francosko. Vsak
dan se bolj okreptamo od poprejinje reviline, vsak
dan veselej§i prihajamo, bolj poskakujemo; jaz —
kakor sem bil od mladih kolen malo norosten —
¢asih Se zapojem kako milo pesemco domacega
glasu in na tujem, in moji tovari$i so me radi slisali
in mi pomagali, da so le pozabili nekaj casa do-
movine, ki jim je zopet bolj hodila na misel. Lehko
pa sem bil vesel, saj sem imel zopet nekaj denarja
in celo svojo trstiko sem imel ¢ zmerom, ki sem
jo bil dobil v Novem mestu; tudi to so mi bili
Francozi v Razdrtem pustili. V celem krdelu ni
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nobene druge palice — se je dejalo — sam Andrej
Pajk, feldvebelj, jo ima, pa je na prodaj ne da. To
me je veselilo.

Skozi Chambery (Samberi), stolno mesto Sa-
vojarjev, smo §li v Lyon. Popotovali smo po dolgih
zZlebovih med hribi in dolinami. Solnce je sijalo,
lepo vreme je bilo; za ZiveZ tudi nobene sile, samo
vodo smo tako kalno pili, kakor bi bila meSana s
pepelom. Toda kaj smo hoteli, navadili smo se, in
ker smo videli, da bolj$e ni dobiti, nam je bila prav
dobra. Bili smo Kranjci najve¢ malovedeZi in nic-
vedezi, -ki se niso ozrli ¢ez deveti prag; zato smo
tudi od ogla do ogla ogledovali to veliko mesto
lepe francoske dezele.

Samo Se stiri pote od Lyona smo hodili vkup,
kar so nas gnali s slovenskega Razdrtega. Potem
nas razdele nekoliko na mesto Bourges (Burz), ne-
koliko pa nas je Slo na mesto Nevers,

Ker sem $e imel svojo feldvebeljsko palico,
postanem komandant transportu, v katerem sem
transportiral tudi samega sebe. Vendar ta sreca in
dobro placilo, ki sem ga za to dobival, nista dolgo
trajala. BoZja Siba me je iz naglega zadela in hudo
otepla.

Mnogo sem bil prebil od Razdrtega noter do.
Francoskega. Lakota, Zeja, u8i, pomankanje spanja,
vse me je pritiskalo. Dasi sem bil trden clovek, vendar
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toliko pretrpeti nisem bil vajen: kar je prevec, je
preve¢. Tudi vodo smo pili na potu kalno kakor
luzo. Zalezlo je bilo vse to globoko v me in glava
me je jela boleti, ko sem bil komaj nekako povelje
dobil cez druge svoje soujetnike. ,To ne bo dobro,
e zbolim tu na tujem. Kdo mi bo stregel? Se
mrzle vode mi ne bo imel kdo prinesti! O, zakaj
nisem umrl pri Razdrtem, da bi me bili vsaj na
domaci zemlji pokopalil*

Komaj sem zacel tako premisljati, je bila bo-
lezen Ze tukaj. Moral sem v posteljo. Odpeljali so
me v zdravilnico; dobil sem hudo vro¢insko bo-
lezen. Tam so me hranili in strojili, da se Bogu
usmili. Francozje so nejevoljno kricali nekaj name;
jaz Se tacas nisem razumel, kaj hocejo, vendar sem
vedel, da meni leti, ker so obraze spakovali kakor
bi hoteli re¢i: Se tebe se bo kdo ogibal! Bilo mi
je hudo; komaj sem razlocil, da leZzim. Mislil sem :
»2Andrejcek, zdajle je priSla tvoja poslednja ural“
Spomin in pamet me zapustita in lezal sem vec
dni, da ne vem, kako se je godilo z menoj. MeSalo
se mi je in blodil sem vsakatere redi; k sre¢i me
niso razumeli okoli stoje¢i, zakaj kdo je dale¢ od
mojega doma razumel moj domadi jezik! Izpame-
tujem se Sele, ko ¢utim, da mi raz nog trgajo obliZ.
Dado mi kupico vina; okrepfalo me je to, in od
dne do dne je zopet bilo malo bolje. Rekel sem:
,Bo Ze, bo, Andrejéek, ne bode$ $e umrl, ne!®
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Precej dolgo sem bil §e bolehav; najrajsi in naj-
laglie bi bil zdaj jedel in pil, pa nisem imel kaj.
Strojili so me dodobra. Precej, ko sem stopil zopet
. 1a noge, sem vpraSal po svojih tovaridih; skoraj
nobenega Ze ni bilo v mestu. Med tem, ko sem bil
jaz dolgo v zdravilnici, so-zasluzili moji tovarisi ze
mnogo denarja na kmetih in se lepo gostili; poslali
S0 bili namre¢ vse na deZelo, da so delali. Moskih
delavcev so na Francoskem tacas grozno pogresali.
Samo kruljavi in druge moske pokveke so ostali
doma, vsi drugi, da so le mogli oroZje nositi, so
morali z Napoleonom v Avstrijo in Spansko na
vojsko. Doma so jim Zene, starci in otroci sami
opravljali dela, oni pa so ropali po cesarskih in
Spanskih deZelah, igrali in pevali, pili in bili dobre
volje. To se ve, dobro se jim je godilo, bolje ko
nam ujetnikom. Pravili so tacas, da je bilo osem-
desettiso¢ ujetnikov- po vsej Francoski. Ti so tedaj
delali in pla¢ilo dobivali, res je bilo majhno, vendar
bolje ko ni¢. Zvesto smo tudi povpradevali, kako je
kaj na Avstrijskem. Francozje nam povedo, da je
Napoleon povsod premogel, da je dobil, &esar je
Zelel, in cesarjevo héer za Zeno.

~Neki dan zvemo veselo novico, da se povrnemo
v domovino. To je bilo veselje, ko so se jeli od
vseh kotov zopet shajati bojni ujetniki, zdaj Ze ne
ve¢ ujetniki. Mi slovenskega jezika smo veselo kri-
cali in peli staro vi$njansko popevko:
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Oh, usmili se Bogu,

Kak’ je v Vidnji gori hudo;
Otroci se milo jokcajo,
Matere pa ravno tako;
Vi$njana ni noben’ga domu,
Oh, usmili se Bogu, itd.

Ta .popevka nam je bila sosebno zato pri-
merna, ker je bilo pri nas mnogo poZenjenih bram-
bovcev in mnogo ViSnjanov. Zapeli smo nekatero
veselo vojaSko, pa moja stara pamet se jih ne do-
misljuje ved. Jaz sem bil prvi pri veseljakih, dasi
ge ne trden ko drugi; in pa Se nekaj mi je bilo,
kar me je prav nekaznega delalo — lase mi je bila
moja vroc¢inska bolezen populila; golo buco sem
nosil. O, kako nekazno! Noter do Avgsburga sem

bil gologlav.
b
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5.

Kako sem zopet potoval v domovino.

Ko odidemo, premislim Sele Nevers, Res sem tam
prebil hudo bolezen, ki mi je vzela dolge lase;
res sem bil tam najve¢ zaprt ali bolan ali bolehav;
res so tovari§i moji denarja zasluzili, jaz sem bil
pa Se zapravil svojega popred nahranjenega in od
ust pritrganega: toda tudi marsikatero urico sem
imel veselo, da sem bil kakor doma.

Jako rad sem gledal potem, ko sem vstal od
bolezni, c¢asih vrste fantov in deklet. Sosebno ob
nedeljah so se zbirali na gladkem trgu pred cerkvijo
po sv. masi; tam so se radovali in si izbirali godcev,
ki stoje tu v okrogu; mnogo jih je in Cakajo. Ta
ima dudlo pod pazduho, ta ima re¢, kakor na§
kranjski brus narejene citrice in tako dalje; vsako-
vrstne goslice in pidcalke sem videl., Po dva, po tri
pare fantinov in deklet si je izbralo enega godca.
Tam je dudlal eden, malo dalje piskal zopet eden itd.,
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prav mnogo je bilo gledati in poslusati. Vsak godec
je zagodel po eno okroglo, placevali so vsako sproti
in se pod milim nebom vrteli, da so cloveku kar
noge od tal silile, ko jih je gledal.

Toda vendar smo se imeli mi tujci Slovenci
mnogo smejati. Zakaj Cudni so se nam zdeli fantini,
lepi in dosti ¢edno opravijeni, pa klobuk in cokle
— leté se nam je zdelo kaj smeSno. Tam pred
cerkvijo pred vsem ljudstvom plesati in Se v coklah,
tako nerodnih! Ples so imeli legak; skalejo na
lahko, s cokljami ropocejo in rajajo do mraka; potlej
pa se razidejo po kr¢mah. Tam se napaso, si na-
livajo kozarce in si napivajo, da je veselje.

Sest potov smo storili do mesta Besansona;
ez osem dni pa pridemo do Strasburga. Tukaj smo
gledali slavni stolp, ki je eden najlep§ih na svetu;
tudi ura je napravljena na taki viso¢ini, da Bog nas
varuj. Take lepote popisati ne morem, zakaj le
mimo sem $el. Ko bi hotel vse vedeti in vse po-
vedati, morda bi se mi zaletelo.

Malo ¢asa sem bil na Francoskem, pa sem se
jezika vendar nauil, in $e zdaj na stare dni rad
gledam francosko gramatiko, dasi me je vse minilo.
Dolgo let je od tedaj, postaral sem se, pa Se lomim
in govorim za silo francosko. — In jaz sodim, da
se Slovenec vsakega jezika lehko nauéi, bodisi
nemski, francoski ali laski, ako le hote. Kako je s
slovanskimi jeziki, z jeziki nasih bratov, to bom
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Povedal o priliki. Zato te opominjam, mladenig,
zapisi si v spomin Vodnikove besede, ki pravi, da
ti je ,Slovencu um dan in da si prebrisane glave®.
To pa si zapomni, da se bo§ trudil, postati res
Prebrisan, ne pa da bi si samo domisljal, da si, v
resnici pa ne bi bil. Toliko mimogrede.

V Strasburgu se nisem mogel ved uriti v
francoski besedi, ampak priviekel sem svojo nemi¢ino
na dan, ki so mi jo ufeniki v glavo vtepali nekdaj
v Ljubljani, in potem v Novem mestu, ko sem se
Se komaj zavedal, da gotovo Zivim. Dobro mi je
sluzil nemski jezik od Strasburga dalje. Prestopimo
reko Reno in pridemo po velikem mostu $trasbur-
Skem v nems$ko deZelo Badensko. Potovali smo
prosteje in smo se smeli bolj ogledavati po krajih
kot doslej. Pridemo v veliko mesto Avgsburg na
Bavarskem, ¢udimo se veliki mestni svetovalni hisi,
sezidani iz rezanega kamena mramorja; viksi pa
nam velik strah napravijo zato, ker so bili neved-
nezi, in kar se ti¢e znanja jezikov, pravi uboZci,
ter niso znali razen svojega materinega nemskega
nobenega druzega jezika.

Iz transporta namred, ki je Sel s Francoskega,
izlo¢ijo Poljake in jih odpravijo po drugi poti v
njih domovino. Ker smo mi Kranjci govorili med
seboj slovensko, kakor se pri nas govori, so menili
uceni mozje v Avgsburgu, spoznavsi slovansko svoj-
stvo nasega govora: ,To so tudi Poljaki.“ Skoraj ne
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bi bilo pomagalo ni¢, da smo mi trdili in pravili,
odkod in kdo smo; po vsej sili so hoteli imeti, da
bi nas spravili v Poljsko. Ker je bilo med . nami
nekaj pozenjenih in ocetov, si lehko mislite, kako
nas je bilo strah in nejevolja, ko nam hocejo Se
drugo domovino vriniti in nas tja gnati, morda iz
deZja pod kap. Po sre¢i pa se je naSel Poljak, ki
nas je potrdil za Ilire in resil vseh nevarnosti.

Dosti mest prehodivsi pridemo naposled zopet
na cesarsko v Serding in potem do Linca. Izmed
vseh Kranjcev sem bil jaz edini, ki sem pisal in imel
dnevnik, zakaj drugi najve¢ Se brati niso znali (tacas
je bilo Se drugace kot zdaj). Prislo mi je vse v prid,
kar sem zapisal, nekaterikrat smo se pomenkovali
- jaz in moji rojaki o mojih potih.

Menili smo, da nas popeljejo do Gradca in
potem v ljubo belo Ljubljano, toda zaobrnili so nas
ez Ce$ko na Dunaj, kjer se nam je dobro godilo.
Med potom pa se je naSe Stevilo vedno manjsalo,
kajti marsikaterega, ki je mislil, da bo v kratkem
doma, so potegnili v regiment. Jaz sem odletel tej
nesreci, ker sem bil bolj majhne postave. Naposled
nam v Gradcu vendar dado odpustne liste in nas
razpuste domov. Oh, kako veselje je bilo doma v
oc¢etovi hi8i, ko me Zopet zdravega vidijo med seboj!
Star8i in bratje in sestre se od veselja jokajo. Od
bliznjih in daljnih krajev prihajajo Zene me izpra-
Sevat, kako je temu in temu, ali je Ziv ali kaj? In
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kako Zalostno porocilo sem moral dati nekateri Zeni,
nekateri materi!

Da se mi je zdaj zopet na dobro obrnilo, to
Se ume samo ob sebi. Saj sem bil doma! In kje
je bolje kot doma? Ker pa so imeli moji starsi
razen mene $e osmero otrok, ker je bil avstrijski
denar tacas po kurzu izgubil veljavo, in so bili
tudi moji star§i mnogo izgubili, sem videl, da me
doma ni treba. Ker sem govoril razen domacega
jezika tudi nemski, laski in francoski, sem dobil
dobro sluzbo pri nekem gospodu v francoski civilni
sluzbi v Medvodah nad Ljubljano.

Vsaka re¢ pa traja le nekaj Casa. Tudi te
brezskrbne sree mi je bilo naglo konec, kakor bi
v nebo pogledal. Bilo je 1811. leta pred pustom, ko
pride neki gospod z Gori¢an k mojemu gospodu v
vas. Komaj odide, me pokli¢e gospodar in me vprasa:
»Andrejka, ali bi bil rad francoski soldat?“

»Ne, rajsi hoem umreti ko zopet usi pasti
po tujem,“ odgovorim jaz.

»,lorej mora§ mojo sluzbo popustiti, mi rece
on dalje.

JLZakaj?“

»Napravljali bodo nov francoski regiment tod
po nasih krajih; gotovo bo$ tudi ti na vrsti. Jaz te
ne morem prikriti, torej ti svetujem, vrni se na dom,
tam so ti znani vsi kotje; laglje se bo§ skrival, ce
te bodo lovili.*
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Nato jaz gospoda lepo zahvalim, da mi je
pred cCasom razodel nevarnost, in grem domov.
Kakor blisk se je raznesla skrivha novica med
mladimi moskimi po nadi deZeli. Vsi smo se po-
svetovali, kam se bomo potikali in kako se bomo

odtegnili.
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6.

Kako so me vteknili drugi¢ v vojake.

Ni minilo $tirinajst dni, Ze se zatno Zupani, tri pa
tri soseske vkup, shajati, po hostah in vaseh
loviti mlade fante in posiljati nalovljence gosposki
v Viénjo goro.

,Ce le spaka ni, ne boste me imeli ne!“ sem
rekel jaz; z menoj in z mojim bratom Antonom
pa sta bila ene misli dva brata Zupanéi¢a iz moje
vasi. Potegnemo jo v hosto. Stirinajst dni smo ti¢ali
v takoimenovanem Velikem bor$tu pri Zaticini, po-
dnevi spali v skritih gos$cah, ponodi pa kurili, pekli
in kuhali ter se posvetovali in grozili, kaj bomo
naredili z lovci, ako nas pridejo lovit. Ker pa ni
bilo nikogar v hosto, nam je predla nevarnost
zmerom bolj izpred oéi. ,Jaz sem se Ze navelical
laziti in se plaziti po hosti venomer,“ pravi Zupan¢i¢
neko no¢, ko smo ravno sedeli pri ognju. No¢ je
bila ¢rna kakor nikdar tako.
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sPojdimo doli v Storovje, izpili ga bodemo
vsak en kozarec; nocoj ne bo nikogar vrag tjakaj
pritresel I dostavi moj brat Tone.

»Vidva Se ne vesta, kaj se pravi vojak biti
v tuji dezeli!* recem jaz.

,»INocoj nmas ne bo Se konec ne, gotovo ne!l*
reCe drugi Zupanéic.

»l, mo‘ — pravim jaz — ,,da ne bo$ rekel,
da sem jaz najvedji strahopetec, pa pojdimo v
Storovje !

Res gremo iz hoste ven in v samotno krémo.
No¢ je bila, pil ni nihce, komaj smo doklicali
specega Storovca, da nam je Sel vina dajat. Jamemo
ga dobro vlivati v sé. Vino stopa v glavo, zmerom
veselejsi smo prihajali, celo peli smo in naposled
vpili, kakor bi bilo vse nase. Zunaj je vstala burja
in vihra, deZ je lil. ,,Kdo bo v takem hodil nazaj
v hosto!“ smo dejali, legli na klopi in trdno pospali.
Ali kako smo se zbudili!

Predramil nas je krik: ,,DrZi ga! Drzi ga!* in
ko odpremo o¢i, vidimo sto moZ lovcev. Zastonj
smo brcali in bili okrog sebe. Viefejo nas ven,
poreZejo nam gumbe pri hlacah, da smo jih morali
drzati z rokami ter se tako nismo mogli braniti, in
hajdi, gnali so nas vse Stiri v ViSnjo goro. Tam
nam zopet gumbe priSijejo in nas potem vklenejo.

Od tukaj do Ljubljane so nas gnali osem
parov po dva in dva vkup vklenjena neki biri¢
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Miha Koncilja in nekateri Visnjanje. Peli smo za
kratek ¢as slovenske popevke, pametne in nore,
Svete in okrogle; zlasti smo svojim gonjatem Vv
kljubo in nagajivost peli zabavljico na ViSnjane,
kako jedo pasje meso:
Potokar je kuzlo zaklal,
Vi$njanom koline poslal:
,» Visnjanje, glodajte kosti,
Potokar nas s kuzlo gosti!* itd.
Cez Smarije smo peli tudi zabavljivo narodno:
Gori v Smarji
So sami kosarji itd.

Nismo bili dolgo v Ljubljani. Potegnejo nas
v Gorico. V Gorici nas zapro v kosarno. Dan na
dan prizene ve¢ in ve¢ novakov, mojih rojakov, ki
so jih nabrali in polovili po Iliriji. Vsak je bil
Zalosten in pobit, ¢e je tudi marsikateri vriskaje in
pevaje skrival prava cutila. Kako ne bi bil clovek
Zalosten, ¢e ga Zeno iz ljube domace deZele na
tuje, v boj za tujo rec!

Kakih tristo novakov se je bilo tu v goriski
kosarni skrivaj zgovorilo, da se hocejo s silo opro-
stiti. Jaz in moj brat nisva ni¢ vedela za ta
namenjeni upor; 3ele ko so nekega jutra s hrupom
udarili iz kosarne ven na trg, sva spoznala, kaj so
pomenili skrivni pomenki. Ker pa so bili rekrutje
brez oroZja, in na8i Cuvaji, francoski vojaki, vedno
pazljivi, ker so bili dalje tudi Zandarji in tako
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imenovana narodna straza Z njimi enih misli, zato
ni bilo iz vsega upora ni¢. Komaj so se ubogi
slovenski mladeni¢i zmasili skozi kosarniSka vrata
na trg, Ze so jim S&trleli bajoneti in nabite puske
' naproti, bobnarji so jeli po ulicah strahovito na
boben biti, narodna straza je tekla vkup. Ves na-
klep je izpodletel, prostost je §la po vodi. Le nekaj
malo novakov je bilo uslo, pa Se izmed tistih so
jih ve¢ ulovili in dva dni pozneje so jih begune in
prestopnike vojaSke prisege vprico nas ustrelili. Po
pravici povem, jaz bi bil morda tudi utekel, ko bi
se mi ponudila lepa prilika; ko pa sem zdaj videl,
kako grozovito se vsak poizkus kaznuje, sem rekel
sam v sebi: ,Ljubi moj Andrejcko! Zdaj velja vse
druge muhe iz glave izbiti in samo Napoleonu
zvesto sluZiti; bode Ze Bog $e vse na prav obrnil.*
Vendar mi je bilo hudo pri srcu; domislil sem se,
da nisem starSev ubogal, da sem el prvi¢ proti njih
volji iz Sole v vojake. Ko bi bil v Soli ostal, morda
bi se mi ne bilo treba te nepokoriine kesati tam
gori na Ruskem v mrazu in lakoti!

Bali so se novaki, da ne pride kazen za upor.
Vendar k sre¢i ni nihée ni¢ preiskoval, nihc¢e ni¢
rekel. Ostalo je pri onem, da so bili samo ulov-
ljene begune postrelili.

Ko se nas je v Gorici nabralo en bataljon,
smo marSirali na Palmanovo. Tu se zaéno vo-
jaSke vaje in sicer 15 dni 8e v oblacilu, kakor ga
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je vsak prinesel od doma. Ko dobomo platneno
obleko, jo krenemo do Vicence.

Tukaj dobimo $ele Castnike, same mlade lepe
Francoze, dobomo puske in modra nova oblacila.
Zdaj se zatne %ele pravi red. Jaz se zglasim pri
majorju, da sem bil pri avstrijski vojski feldvebelj,
in ker sem se bil v prej$njem ujetju na Francoskem:
naucil precej francoskega jezika, me pelje major do
stotnika Rokavina in sem postal prvi korporal v
bataljonu. Ta gospod mi re¢e: ,Do zdaj imam
samo enega korporala pod seboj, ki zna pisati; le
glej, da se bo§ dobro nosil!“ Opravljal sem sluzbo
lehko. Vesel sem bil, da je tudi moj brat pod menoj
in da ni kakemu drugemu pusteZu priSel v pest.
Dva meseca smo se v Vicenci vadili v oroZju.

[z Vitence smo marSirali trije bataljoni skozi
Mantovo, Kremono in Morlaro do Turina, stolnega
mesta v Piemontu. Dvakrat sem 8el iz svoje domo-
vine, Zestintrideset deZel sem prehodil, pa nikjer
nisem videl mesta, ki" bi bilo meni bolj ugajalo kot
Turin, Snazne in po redu narejene ulice so mi bile
jako povsedi. Sredi mesta je velik lep trg, da se
trije polki lehko obenem obracajo; v sredi je malo
vigji, da se deZz odceja. Tu najde$ tudi kraljevo
palato. Kdor to obide okoli in okoli, razvidi in
sedteje lehko vse mestne ulice, ki se naravnost raz-
prostirajo gledalcu pred o¢mi. Vodica, ki, tete okoli
mesta, se izpudfa ob gotovi uri v vodotolih po
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ulicah. Vsak gospodar je da za potrebo prinesti v
svojo hiSo in malo Casa -potlej je zopet vse lepo.

V Turinu pride k nam e Cetrti bataljon. Do
novega leta se je vadil ves na§ polk v oroZju. Bili
smo po tem casu toliko izurjeni, da se nam ni bilo
treba sukati noter do ruske meje.

Da smo namenjeni na Rusko, smo zvedeli sele
na novega leta dan. Nanaglem nam je pri§lo po-
velje. Zalostni smo zaslidali to novico.

db
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Potovanje proti ruski dezeli.

I?rve §tiri dni, ko smo bili na potu, smo hodili
prav tezko. Na nogah so se nam narejali krvavi
Zulji. Nositi smo morali dvojno obleko; celo kom-
panijski Castniki so morali tele¢njake in svoje perilo
nositi sami, ker je vsak bataljon imel samo po en
voz za poveljnika. Stirje poveliniki so jezdili vsak
pri svojem bataljonu, polkovnik pa spredaj pred
regimentom. Samo on je imel Zeno s seboj do ruske
meje, ez reko Nemen pa tudi njemu ni bilo pri-
pusceno, in morala se je vrniti.

Pri Francozih ni bilo takega vretja in takega
razrivanja po cesti, kakor sem ga videl in doZivel
pri cesarski avstrijski vojski. Ako je vojak na potu
zbolel ali ¢isto ope$al, so ga dejali na voz do prve
postaje. Tam so ga dobro preskrbeli, in kadar je
ozdravel, je potoval sam za polkom ter imel Se za
vsako uro po tri krajcarje priboljska.
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Nekaj dni po .nasem odhodu iz Turina so se
lo¢ili nekateri od polka in $li pod poveljem nekega
adjutanta Sivkovi¢a v belo Ljubljano po novake, ki
so bili medtem v francoski Iliriji potrjeni v vojake.
Ze sem se veselil, da pojdem tudi jaz e enkrat v
ljubo domadijo, pa zadela je ta sreta namesto mene
nekovega Ljubljan¢ana Markosetija. Jaz, moj brat
Tone in z nama ujeta soseda, brata Zupancica, pa
smo potovali s trumo dalje in se tolazili, kakor se
je dalo.

Ker nam nicesar ni manjkalo, smo se privadili
" poti; dan za dnevom smo laglje hodili. Vsak Cetrti
dan smo imeli pocitek. Drugi¢ sem videl in uzival
gostoljubnost Ze pred imenovanega samostana na
gori Mont Cenis, drugi¢ sem videl marsikatero mesto,
skozi katero sem pred hodil ujetnik, zdaj vojak.

V nekem malem savojarskem mestu je bila
naSem tambormajorju, vodniku bobnarjev in muzi-
kantov, velikanskemu .in lepemu Hrvatu, ukradena
dragocena palica, ki je veljala 700 frankov. To smo
morali mi vsi placevati tja do Frankobroda.

Pred vsakim velikim mestom se je ves polk
ustavil in smo zamenili platneno popotno obleko z
lepo paradno. Pridemo do Strasburga in dobimo
nekaj Spanjolov in Portugizov k polku. Petnajst dni
ostanemo tamkaj. Jaz sem svojemu bratu in svojima
tovariSema, bratoma Zupandicema, pravil Ze veckrat
pred o lepoti Strasburski, ki sem jo v svojem ujetju
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Obéudoval. Ko smo torej &li ¢ez veliki renski most,
reCem jaz svojim tovariSem: ,Dvakrat sem hodil tod,
nikdar ve¢ ne bom!“ Moj brat Tone mi odgovori:
,Kaj tod?! Na Kranjskem smo se rodili, pa nikdar
ne bomo videli Kranjskega ve¢!“ ZupanliCema se
udero solze. Moj brat se ozre po meni in ko vidi,
da tudi meni milo prihaja, pravi: ,Ni¢, kranjski
fantje, korajZa velja, zapojmo kako domaco!“ In
ker je bilo nekaj Ribnitanov med nami, zapojemo,
da bi si otoZnost po domu pregnali, staro ribniSko:

Vre, vre, vre,
Mi smo Ribnicanje;
Po svetu smo okol’ hodili,
V nedeljo smo Boga molili:
Da bi loncev ne pobili.
e, Vg, Ve,
Mi smo Ribnicanje.

Dve bandi muzike ste nam godli in kroZili ez vsa
mesta, in sicer ena nasa, ena §panjolska. V Vircburgu
smo prvi¢ videli svojega glavnega marSala Neyja.

Potovaje skozi nemske deZele smo imeli po-
sebno dobre kvartirje, tako v Badenskem, Vestfal-
skem, Saksonskem, Pruskem. Vseh petintrideset
mar$ev skozi Nemcijo nismo dobivali pri kompa-
nijah ZiveZa; noter do Poljskega smo ga imeli po
stanovanjih. Res so placevali po dva franka od
moza, ali pri gostoljubnih gospodarjih smo Ze pijace
za ve¢ popili, kakor je bila ta plata vredna. Pri
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kmetih in meScanih so nas radi sprejemali, jemali
nam tele¢njake z rame, pregrinjali mizo, postregli
nam z jedjo, Zganjem in tobakom. Najve¢ nas je
bilo po Sest moZ pri enem gospodarju.

Ravno na Veliki petek smo pri§li v Lipsko
(Leipzig). Vsa naSa kompanija je bila ustanovljena
v veliko lepo sobano. Mestno poglavarstvo je bilo
zapovedalo francoske vojake lepo pogostiti. In res,
dali so nam $e preve¢: pil in jedel je, kolikor je
kdo mogel. Ker na potu sploh nismo znali, ali je
dan petek ali svetek, tudi danes tega nismo vedeli.
Mnogo je bilo pijanih, eni so piskali na piscalke,
drugi pa so plesali. Tudi jaz sem bil vesel in sem
se malo zavrtel. Kar me ljubi moj brat Tone do-
misli: ,Andrejec, Veliki petek je, danes je Bog
umrl, ne spodobi se.“ Jaz pravim: ,Res je tako,
dobro da si me opomnil.“ Zacnem svoje tovarise
ustavljati v veselju in pitju ter jim pripovedujem,
kakSen praznik je danes. Vendar ni ni¢ izdalo opo-
minjevanje, pili in peli so drugi dalje, samo nas
Kranjcev je nekaj mirovalo. Oh, kako huda kazen
jih je zadela na Ruskem zavoljo oskrumbe sve-
tega dne!

Prehodili smo petintrideset nemskih mest, ki
bi jih bralcu lehko vse nastel, ako se ne bi bal,
da bi se mu dolgocasno zdelo brati suha imena;
poslednje nemsko mesto je bilo na meji v Poljsko
stoje¢i Svibus. ;
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V Svibusu sem nekaj doZivel, Cesar tudi nisem
pozabil in &esar ne smem zamolcati; tukaj sem
namre¢ dvema rojakoma, Slovencema, pomagal v
nebesa. Nikakor majhno delo. PriSel sem tu s svo-
jimi moZmi na veliko straZo pred mestno jeco. Ne
vem, kaj me je gnalo, da sem $el k jetnikom. Zacnem
jih prestevati, kakor so lezali na tleh. Stel sem po
slovensko: eden, dva, tri . . . kar se mi oglasi v
nasem jeziku tam v kotu eden in tam zopet eden.
Najdem tu dva rojaka. Eden je bil doma iz Treb-
njega na Dolenjskem, eden pa goriski Slovenec.
Oba sta bila ujeta vojaska beguna, na jutri§nji dan
v smrt obsojena. ,Kako, brata, ali se bosta kaj iz-
povedala in zopet seznanila z Bogom na poslednjo
uro?¢ vprasam ju jaz, potem ko smo se marsikaj
razgovorili. Receta mi, da ne znata nemsko in fran-
cosko, pa bi se rada izpovedala. ,Jaz sem pri-
pravljen, biti vama za tolmaca; kakor bosta meni
pravila, tako bom jaz nems$ko duhovniku pravil.
Bati ali sramovati se me ni treba, vsi smo gre$niki,*
jima re¢em. Obsojenca sta bila zadovoljna, in jaz
grem iskat katoliskega fajmostra. Ko sem po mnogem
povpradevanju nasel duhovnika, ga vprasam in prosim,
ali bi se moglo zgoditi to opravilo. Gospod me
nekako ostro pogleda in mi ree: ,Francozje ste
nepripravni za tako sveto delo.*

Jaz odgovorim: ,Gospod, jaz nisem Francoz,
ampak Slovan iz Avstrije.*
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»Ali ste pouceni v sveti veri?“ me vpraSa dalje
fajmoster.

»Poucen,“ odgovorim ter mu pokazem Solsko
latinsko izpricevalo iz ljubega Novega mesta.

Kmalu potem je prisel duhovnik s svetim Res-
njim Telesom v je¢o. Kar je bilo jetnikov katoli-
canov, vsi so pokleknili in nasega Boga molili,
luteranje pa ne. Jaz postavim polomljen stol v kot
za duhovnika in izpoved se zacne. Tolmadil sem
zdaj gre$nikovo, zdaj gospodovo besedo. Trebanjec
se je lepo izpovedal, goriski vojak pa jo je bil ob-
delal bolj po soldasko, na kratko; oba sta prejela
sv. Telo. Drugi dan sem ju spremljal z duhovnikom
vred na moriSce. Na glas sem jima molil za duhov-
nikom molitve. Obema zaveZejo odi, dvanajst pusek
se sprozi in — mrtva sta bila.

dbs
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8.

Kako smo marsirali skozi Poljsko, in kako sem
videl Velikega Napoleona.

Stopili smo na Poljsko. Pot je bil pust, kraji
samotni. Ni¢ ve¢ nismo imeli enakih stano-
vanj in enake postrezbe kot dozdaj; poznalo se je,
da smo sovrazniku zmerom blize.

Mene je bila naSla Se precej dobra sreca. Pre-
stavljen je bil na§ stari sitni stotnik, in na njegovo
mesto je priSel bistroglav mlad Francoz, Lastan po
imenu. Dobro je ta poznal, kateri ¢lovek je Kkaj
vreden. Uvidel je tudi, da smo Kranjci dobre duSe,
in imel nas je rad; sosebno sva bila midva prija-
telja. Rajsi me je imel kot vse druge svoje korpo-
rale. MarSirala sva dostikrat vtric in Zlobudrala
francosko. Ko smo prisli na Poljsko, sem bil jaz
zopet prvi za jezik. Ne samo, da sem kakor Slovan
kmalu pogodil razlike naSega in poljskega jezika,
znal sem Ze od svojih nekdanjih soujetnikov Po-

253



ljakov malo ,moéwi¢ po polsku“. Sploh sem videl,
kako hitro so razumevali tudi moji rojaki poljske
besede. Stotnik Lastan me je porabljal, kjer je bilo
treba govoriti poljsko.

Vsak dan pride ve¢ francoskih trum za nami
in se pritakne na8i vrsti. Narastlo nas je kmalu na
Sirokost in dolgost. '

Prve §tiri postaje na Poljskem smo imeli na
kmetih. Vsak kmet je dobil po eno kompanijo na
stanovanje. Toda zahtevati nismo smeli nicesar od
njega, $e mrzle vode ne. Za kuho in pijaco smo
morali za ljubo jemati kalno, grdo, s smrdljivo
smetano prevleceno vodo iz luze. Dobivali smo na
dan mnogo mesa, kruha pa ne. Mislil bi kdo, da
nam ni bilo sile pri mesu. Ali kaj se pravi imeti
samo meso in ni¢ drugega v Zelodcu, to ve le, kdor
je izkuSal. Kopalo in pehalo se mi je, Zejen sem
bil strasno, toda luZe nisem mogel piti.

Na cesti pa je bila zmerom vedja gneca, vecje
vretie. Cez in &ez, dale¢ naprej, dale¢ nazaj ni bilo
videti drugega kot glava do glave, voz do voza.
Le pocasi smo se premikali, tako da smo v Stiriin-
dvajsetih urah presli samo Sest ur. Colne, vozove s
smodnikom, kanone s priZigalniki so med nami

Ze smo bili mi Slovenci od Ljubljane do
Ligvine v ruskem Poljskem prehodili stoinSestin-
dvajset marSev, kakor je kazal moj zapisnik v dnev-
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niku. Pol mar3a od Ligvine nas razpostavijo vse
polke, kar se nas je bilo nabralo, na Siroko planjavo
v vrsto. Ni¢ nismo vedeli, kaj to pomeni. Ze smo
menili, da je morda sovraznik blizu; kar prijezdi
na belem sircu Napoleon sam na ogled. Bil je prav
v preprosti obleki, v slabejsi kot na$ polkovnik.
Jezdi enkrat ob vsej vrsti in zvesto ogleduje trume.
Pride do naSega polka, kjer smo bili mi, kranjske
matere sinovi. Na$ polkovnik je stal pred polkom.
Napoleon jezdi k njemu in ga vprada:

,Quel régiment?*+¥)

,Le régiment d’lllyrie, Sire!“**) odgovori pol-
kovnik.

Jaz sem stal tako blizu, da sem ga videl in
slisal natanko. Dobro sem bil njegov obraz v oéi
ubral in 8e zdaj, ko me Spomin zavoljo starosti Ze
zelo zapu$ca, pomnim Se ostri pogled, zapovedni
glas svojega fratcoskega cesarja, moZa, ki je bil
moj in cele Evrope strah.

Imeli smo Se S$tiri marSe do ruske meje. Ker
se je bilo naSe S$tevilo Ze do vojske narastlo, se
nismo mogli ve¢ po kmetih ustavljati, ampak narejali
smo tabore. Vsako popoldne ob &tirih se ustavimo.
Najrajsi so nam odbrali tabori¢e na velikem polju
v zitu. Piramide naredimo iz pusk, potem zakrici
poveljnik: ,,Delajte kolibe (barake)!*

oy 7,,%(73teri polk je to?

##) | Polk ilirski, Veli¢anstvo!*
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Po dvajset moZ prostakov, en serzant in dva
korporala smo. nalomili vkup drevesnih vej in si
naredili stanico in spalnico za eno no¢. Zito smo
pomendrali in polezali.

Po samotni, veliki planjavi pridemo do reke
Nemen. Colni, ki so se vozili z nami in pred nami,
so nam naredili tu z deskami obdan most ¢ez reko.
Prekorac¢imo vodo.

,»,Bog ve, ali bomo prestopili to reko kdaj nazaj
grede,” pravim jaz tudi tukaj bratu.

,»Nikoli!* mi odgovori brat, in tes je revez ni
prekoracil vec.

Bili smo na rusko-poljski zemlji.

Margirali smo zdaj zmerom ob vodi proti
Kovnu. Med potom smo zvedeli novico, da ne poj-
demo za veliko francosko vojsko, ki je bila Ze pred
nami $la v sredo Ruske proti Moskvi, ampak da
ostanemo v mestu Kovnu pri reki Nemenu, da bode
nas8 polk poslednja straza vojski in da bodemo v
Kovnu Zivez, ki je imel po vodi priti do tja, za
vojsko sprejemali, iz Colnov na suho devali in na
vozeh za armado poSiljali. Pridemo v Kovno. Pol-
kovnik Smid nas zagne zopet v orozju uriti, kakor
v Turinu. Bilo je ravno okoli kresa leta 1812. Z
zarjo smo morali v oroZje stopiti in se sukati, da
nas je pot oblival, dve uri. Potem je moral ves polk
k ¢olnom na delo; prostaki so nosili suhor, moko,
riz itd. iz Colnov na vozove in v magacine. Meni
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ni bilo treba tezavmega dela delati; moj prijazni
kapitan Lastan me poslje s Stirimi moZmi na posto.
Jaz sem pisal sprejemmne liste o tem, kar smo spre-
jemali za vojsko, moji moZje pa so imeli postne
vozove spremljati na vse kraje, da niso drugi vojaki
jemali postnih konj od vozov. Imeli smo nekaj vec
placila, zato ker smo mnogo trpeli, in sicer je dobil
vsak prostak pol franka na dan. Marsikateri je bil
prihranil nekaj rubljev, pa ne sebi, ampak ruskim
kozakom, kakor bo bralec 3e uvidel iz naslednjega.

Ali prazno je bilo upanje, po katerem smo
mislili, da ostanemo na meji v Kovnu in da ne
pojdemo. v sredo sovraznikove deZele. Komaj mesec
dni, pa smo bili tam.

Dne 20. julija pride povelje, vsi pomarSiramo
iz Kovna proti sredini Ruske. Moji kompaniji je bilo
nalozZeno, transportirati sto voz moke na Vilno. Vsak
moZ je spremljal voz, naprezen s &tirimi konji. Krme
za konje med potom nismo imeli druge kakor zeleno
rz, ki smo jo kar s polja kosili s sabljami ali ko-
sami. Konji, nevajeni zelene krme in vedno napre-
Zeni, so nam pojemali na potu in cele vozove smo
morali tako na cesti puscati brez ¢uvajev. Vozniki,
ki so bili Ze s Pruskega primorani v tako daljo
voziti, so popustili konje, voz in vse in so nam
pobegnili, kadar je mogel kateri. Na Cetrti postaji
Ze nismo imeli ve¢ kot trideset konj Zivih. ‘Kapitan
na$ je spoznal, da mu ni mogole moke pripraviti
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v Vilno, zato se pogodi s pekom v Eviji in mu jo
proda.

V Vilno priSedsi najdemo zopet svoje tovaride,
ves polk, in zvemo, da je bil Napoleon pred §tiri-
najstimi dnevi tukaj.

V Vilni ostane ves polk samo trinajst dni, potem
pa se pomakne dalje v Minsk. Tukaj pride povelje,
da od poslednje straze, to je nasega polka ostane
po en major, en lajtnant in en korporal v mestu,
polk pa gre dalje v Borisovo, na reki Berezini. In
ravno mene je zadelo, da sem ostal v Minski.
Opravka sem imel obilo; zaklepal sem magacine in
kljuce hranil. Mesto je bilo najve¢ zapusfeno. V
predmestjih je bilo mnogo vojakov po stanovanju,
zlasti bolehnih, in jaz sem jim imel vsega preskrbeti.
Pisanja sem imel veliko. Spat sem hodil v staro-
versko cerkev, kjer je bilo mnogo kupov usnja, od
Rusov popuscenega, naloZeno v skladanice.

Tu moram bralcu Se povedali primer tedanje
ruske neusmiljenosti v kaznovanju. Zvedeli smo v
Minsku, da bode sedem ruskih kmetov usmréenih,
ker so svojega gospoda gra$Caka in njegovo Zeno
neusmiljeno umorili in pozgali graséino. Hotel sem
tudi jaz videti morstvo po ruski Segi in postavi in
sem Sel gledat. Zunaj mesta vidim vzviSeni prostor
— kakor brez strehe koco, z zemljo nasuto. — Na
tem prostoru je molel steber proti nebu, poleg stebra
pa je bil velik mesarski ploh. Na to vzvi§eno mesto
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se je prislo po napravljeni brvi. Tik zraven so stala
vesala in precej globoka, z drvmi obloZena jama.
Najprej pripeljejo dva kmeta. Stopita na nasuto
vzviSevino, se pripogneta do zemlje in vzameta slovo
od okrog stojecih ljudi. Biri¢i jima raztrgajo srajce,
objameta steber, roke jima zvezejo ter zvezana obe-
sijo na kljuko pri stebru tako visoko, da sta komaj
na prstih stala. Dva pa dva birica sta zacela zdaj
udrihati s 8ibami in sta tepla tako dolgo, da sta
jima razcepila hrbet in rebra. To je bilo krvi! Nesli
$o ju napol mrtva strani. ,,Taka je torej moskovska
Sega? Bog nas varuj!“ sem rekel sam v sebi in videl
druga dva gnati na vzviSeni kraj. Eden leZe na ploh,
grdogled kmetski rabelj zavzdigne mesarico in daleé
je odletela glava. Drugemu se je ravno tako zgo-
gilo, in oba so nesli za roke in pete v jamo na
drva in dejali Se glavi k truploma. Grmado prizgo
in drva so gorela zmerom bolj v jamo, trupli sta
izginili v Zerjavici. Potem Se z drugima dvema store
ravno tako, samo da so brezglavo mrtvo truplo Se
na deset kosov razmesarili. Stra8no pa resni¢no!
Poslednjega so obesili na ve$ala. —

Cez nekaj dni mi je bilo zapovedano vse vo-
jake, ki so bili toliko zdravi, da so mogli nositi
puske, na velikem trgu postaviti v vrsto. Zberem
torej ozdravele moZe in jih Zenem na trg. Imel sem
vsakovrstne ljudi razliénih regimentov, pa najvec so
bili Francozje. Ko smo stali v vrsti, prikoracita dva
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polka Bavarcev skozi mesto in naravnost dalje v
gozd. ,Kam ti gredo tako naglo?* smo si mislili
nevede, da gredo v smrt. Nam pa zapove major,
naj se zopet razidemo, naj se kaj dobro okreptamo,
zveler pa zopet zberemo. Ker sem imel Cevlje raz-
trgane, grem v staroversko cerkev, od katere sem
jaz klju¢ imel, si nabasem usnja in pri nekem dcev-
ljarskem mojstru dobom nove cevlje zanje. Kljud
pa denem v Zep in Se dolgo sem ga prenasal po
Ruskem okrog, sam ne vem, Cemu sem ga bil
vteknil k sebi. Zvecer se snidemo na trgu. Poveljnik
nam naznani, da gremo vsi vkup za polkom v Bo-
risovo. Jaz sem bil vesel, da pridem zopet k bratu
in rojakom.

Se smo stali, ko pride Stirinajst moZ iz bliz-
njega gozda brez orozja. Bili so Bavarci. Od dveh
lepih polkov, ki smo jih tisto jutro videli, je bilo
ostalo Stirinajst oseb, vse druge so bili v hosti Rusi
zajeli in potolkli. SliSal sem naSega poveljnika kleti:

,Bougre, deux régiments sont perdus!*¥)

Mahnemo jo proti Borisovi. V §tirih marsih
dospemo tja in jaz sem bil zopet pri rojakih.

5‘) ,V;Vrag, dva polka sta izgubljena!*

alls
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Andrej Pajk v ognju pri Borisovu. Bed. Nesrecni
prehod éez reko Berezino, in kako je on prisel
é¢eznjo.

l70]noéi je bilo. Vsi smo bili na nogah, puske
smo ‘imeli pripravljene, vse je bilo wurejeno,
marsikatero srce je glasno tolklo. Vedeli smo, da
morajo sovraznika cutiti. Tema je bila, ko so nas
postavili na mostu in okoli mosta. Jaz sem bil po-
stavljen v neki kotanji blizu mosta. Cakali smo dne.
Komaj se je zdanilo, razlo¢imo kakor senco veliko
mnozino Rusov. Jamemo streljati vanje. Dobro smo
merili, izprva so cepali in se umikali. Moz do moza
so stali na$i ljudje na mostu in okrog mosta. Kar
zatno topovi grmeti in goste vrste nadih so cepale
kakor muhe. Tudi v jarek, kjer sem stal jaz, je pri-
letela ena krogla in ve¢ mojih tovariSev vrgla za
vselej ob tla. Na mostu se naredi Ziva kopica. Povsod
stok in kri¢. Ze se je most podiral, kanonove krogle
so bile razvrtale Ze veliko luknjo v zidanih obokih,
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vec¢ina mojih tovariSev je bila na drugi strani. ,,Tudi
jaz moram tja priti, Ce ne, bo po meni!“ sem rekel
in drzno sem se plazil po vseh &tirih ez kup mrtvih
in poluzivih teles. Prekobacam sre¢no na drugo
stran, ozrem Se nazaj in Ze se je podiral most. Brez
reda se pomaknemo nazaj v Borisovo, ali tudi tukaj
so bili Ze Rusi. Videli smo preobrnjene in oropane
vozove. Skozi mesto ni bilo mogoce iti. Skakali
smo Cez plotove in po vrtih v ovinku prili na cesto
proti Smolensku. Od vseh strani so iz gozdov in iz
zakotij prihajali vojaki k nam na cesto. Bila je Ze ¢udna
mesanica, in vendarsmo §li Selevsovraznikovo deZelo.

Uro hoda od Borisovega smo slisali za seboj
kanonado, ki je trajala Se Cez poldne. Pozno nare-
dimo tabor. Jaz zagledam krvavega mladega Poljaka
in ga vpraSam, kako je bilo v bitki, sodil sem namre¢,
da pride iz boja, in nisem se motil. Pravil mi je,
da ravno takrat, ko je bil razbit zidani most pri
Borisovu, so se bojevali Poljaki in mar$al Ney za
ohranitev dveh drugih mostov, ki sta se bila po-
stavila ¢ez Berezino.

Drugo no¢, na potu proti Smolensku, smo
prenodili v gozdu. Barak nam ni bilo treba delati,
nasli smo ze lepe iz lesenih desak narejene, najbrz
so jih bili postavili Se ruski vojaki. Edini tovari§, s
katerim sem govoril, je bil ranjeni Poljak, zakaj
ljubega brata sem bil Ze izgubil. Upal sem, da
pridem k polku in ga tam zopet najdem.
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Padel je bil drugi sneg vrhu prvega in mraz
je pritiskal. Povsod nas je bilo vse Zivo, jesti pa
nam je primanjkovalo. Malokdo je imel kaj kruha.

Kar zagledam pred seboj neznansko trumo
Francozov, ki so brez reda drli od Smolenska doli.
»Kaj to pomeni?“ smo dejali. Ko smo pa prve
srecali in so nam ti povedali, da je Napoleon po-
begnil iz Moskve (ki jo je skrivaj zazgal ruski gu-
verner RostopCin) in da se vsa vojska od Rusov
pojena vrata domov, ko smo videli, da nima Ze
skoraj nobeden oroZja, nobeden konja in da vse vre
in hiti proti Berezini, smo jo urezali 8¢ mi nazaj.

Zdaj je nastalo vretje in razrivanje na cesti,
da ne morem povedati, vsak je hotel priti brz dalje.
Vsak je stopal na pete svojemu predniku, pa je
nejevoljen klel, ko se mu je zadaj tudi eden, po
drugih rinjen in suvan, zaletaval v hrbet. Vsak je
bil laCen, teletnjake smo imeli pa prazne. Slisal
sem tu rentaliti Slovenca, Hrvata, Ceha, Poljaka,
Nemca, Francoza, Spanjolca itd., vsak je imel le
dve, tri Zelje: da bi brz dalje priSel na poti, da bi
dobil kaj jesti in da bi se zavaroval proti mrazu.

V dveh dneh prilomastimo nazaj -v Borisovo.
Iskal sem na$ polk, da bi dobil brata. NaSel sem
majorja in lajtnanta, ki sta si v gnefi pomagala
dalje kakor sta mogla in znala. ,,Combien d’hom-
mes avez-vous ?‘ vpraSa major lajtnanta; ta mu
odmaje z glavo in kaZe v vretje. Brata nisem nagel
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nikoli nikjer. Nikdar ve¢ ga nisem videl. Bog mu
daj lehko pocivati v hladni ruski zemlji!

Mesto Borisovo je bilo Se bolj zapudceno kot
pred. Vse je bilo odprto. Jaz stopim v neko ju-
dovsko hiSo. Natla¢im si tam polno malho tobaka,
v mali sobici dobom malo kruha, kar mi je bilo
najljub8e, in vzamem samo dva svilna prta z zlatom
in srebrom natkana. Dobil sem bil ravno tisto jutro
dva lepa konja; pogrnem torej prta po konjskih
hrbtih in ju vodim vsakega za eno uzdo. Ker je bil
zidani most Cez Berezino pri Borisovi prestreljen,
smo se obrnili na malo cesto na desno roko.

Videl sem zdaj, kako so jezdeci svoje konje
privezovali na kolicke, Zelezne oklope, ostroge, oroZje
metali strani in se meSali med nas pesce.

V dveh urah pridemo do Berezine. Kakor so
ljudje videli, da se zdaj pride na most, so pritiskali
Se bolj; gneca je postajala taka, da so mene, ki
sem s svojima konjema hodil bolj pri kraju, izrinili
iz vrste in vse prizadevanje, zopet se zagozditi med
nje, je bilo zastonj. Pred berezinskim mostom je
stal gozdi¢, obrasten z mladimi hojami. Zakurim
ogenj; ali mlade in nesuhe hoje niso hotele goreti,
kakorkoli sem Ze jaz pihal in si prizadeval. Kadilo
se je, do plamena pa nisem mogel razpihati, in Ce
sem kolickaj odnehal, mi je pogasnilo vse. Videc,
da ni mogoce, popustim kurjavo. Primem zopet
svoja konja za uzdo in grem iz hojevega gozda
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proti mostu. Strasen pogled! DrZaji ob mostu so
bili Ze odlomljeni, marsikoga je vretje prekucnilo z
mosta v globoko vodo. V vodi so se bojevali moZje
in konji z mrzlo smrtjo v valovih; toda malokdo
je izplaval ven, kdor je Ze padel noter ali kdor se
je brez premisleka sam vrgel v vodo, ¢e ni mogel
¢ez most. ,,Ako bo taka gnefa, ne bom nikdar na
most priSel,” sem rekel sam v sebi in poizkusal od
strani priti v vrsto. ,,Da bi le v sredo priSel, pa sem
dober,“ sem dejal in ¢akal &tiri ure prilike. Koliko
sem jih videl pasti pod nogami drugih in pohojenih
nikdar vec vstati! Konji in ljudje so drli dalje; kdor
jim je priel pod noge, tega je imela smrt.
Utrudim se od dolgega stanja in cakanja, zato
se obrmmem in grem strani. Nedale¢ od mosta so
stale hiSe. Tjakaj peljem konja. Okoli in okoli po-
slopja je bilo polno vojakov, ki so kakor jaz cakali,
da bi prisli na vrsto. Privezem Zival k plotu, na-
berem pri hiSi nekaj suhega lesa in zakurim ogenj.
Preis¢em malho in najdem tobak, ki sem ga bil v
Borisovu vzel, ter kosec kruha. Poslednjega Zeljno
pojem, tobaka pa pokaZem nekaj peres nedaleC
sede¢im Francozom, in brZ ga prodam po dva pe-
resca za en frank. V naglosti sem bil bogat. De-
narjev je bilo dosti, zlasti pri Francozih, ali kaj
pomaga denar, ¢e kruha ni. Vse, kar je imel, bi bil
marsikateri rad dal za kosec kruha. Svoj tobak
prodajaje sem mosko in trdo sedel na malhi, sicer
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bi mi jo bili iztrgali in vzeli. Za kratek €as sem bil
obogatel. Komaj sem bil namre¢ tobak prodal, je
prihajala taka truma jezdecev, da mi niso samo
ognja pomendrali in zadu$ili, malho razhodili in
pobrali, mojih konj s seboj potegnili, ampak da bi
bili skoraj e mene s poltjo in duSo vred spravili
pod kopito, ko bi se ne bil hitro ognil.

Dva dni sem ¢akal v mrazu in lakoti zastonj
pri mostu. Nepretrgoma je bil most tako natlacen,
da ne bi bil mogel ni otrok stopiti nanj. Tisoce in
tisoce ljudi je pozrla Berezina.

Tretji dan pa reem: ,,Ali umrjem, ali pa pridem
¢ez vodo.* Na vse zgodaj fakam Ze pri mostu.
Najdem tu med cakalci vendar zopet nekega Slo-
venca, svojega tovariSa Devetaka od Gorice doma,
ki je bil za hlapca pri majorju. Imel je dva sestra-
dana majorjeva konja.

,,Prijatelj, jaz nikdar ne bom priSel na Vilno !*
mi rece toZno.

- ,Le korajzo, brate!“ mu refem jaz. ,Pusti
svoji sesu$eni mrhi, pa izku3ajva reSiti sama sebe !

»Na most ne prideva,“ pravi on; ,zato bom
jaz Zivljenje zastavil. Zvezal bom konja za gobca
in za repa vkup, prijel se bom za grivo, legel po
hrbtih in ju zapodil v vodo.“

,Bog ti daj sre¢o!* pravim jaz. Videl sem ga
v sredi vode, kako ga je izpodnaSalo, potem mi je
izginil izpred o¢i, izgubil se med mnozino v vodo

266

LT, b



padlih mo# in nikdar ve¢ ga nisem videl. Gotovo
je utonil.

' Kadar je ¢lovek na tem, da mu je umreti pri-
mrzli krvi, ga mine vsako usmiljenje. Tega sem se
jaz preprical, ko sem ves dan ril in prosil, naj bi
me v vrsto pustili na most. Prosil sem po francosko,
nemsko, slovansko, na vse nacine, pa zastonj. Proti
veferu prijezdi med gnefo mlad pruski lajtnant.
Nagovorim ga nemski in ga za Kri§¢evo voljo prosim,
naj podrzi samo toliko konja, da bom jaz svoja
pleta zagozdil v vretje in tako priSel na most. In
glej ¢uda, mladeni¢ se me usmili, v svojo nevarnost
podrZi konja, bil sem v gne€i in prekoralil sem
Berezino.

db
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Kako sem kozakom usel, potem dobil dober
plen; kaksno potico sem pekel na Ruskem,
stradanja in zmrzovanja.

daj sem doma!“ sem mislil lahkega srca, ko sem
3 se ozrl takraj Berezine nazaj. Ali ko sem videl
v kalni, Ze malo zmrzli vodi, kakor tudi na obeh
pobrezjih toliko mrtvih ljudi, mi je zagrenila radost
nad reSitvijo misel: ,,Morda je tudi moj brat med
temi.“

Kmalu popoldne se ustavim v neki vasi. Sta-
novalci so bili pobegnili v gozde, potegnili so bili
s seboj Zivino in Zivez. V usta nisem imel kaj de-
jati, moral sem iti Cesa iskat. V neki hidi dobom
krdelo Francozov, ki so moko imeli, pa piskra ne.
Ponudim se jim, da bodem jaz kruh naredil. Ze
sem se bil pripravil, kar zagledam mladega prasicka
po dvoriscu skakati. Z veselim krikom te¢emo nanj,
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ga ulovimo, osmodimo in denemo v pe¢. Komaj je
bil malo opaljen, kar povedo: ,Kozaki gredo, be-
zimo!“ Planemo ven, jaz sem bil zadnji. Eden
kozakov se spusti proti meni in visoko nastavljeno
drzi svojo sulico. S tezo sem mu usel ¢ez plot, malo
je manjkalo, in bil bi me piknil s svojim oroZjem.
Nekoliko ¢asa sva tekala ob tistem plotu, jaz zdaj po
tej strani pes, on na oni strani na konju, zdaj zopet
jaz po oni in on po tej. Naposled se navelica takega
kratkoCasnega lova na Zivljenje in smrt tujega clo-
veka in jo udere-za drugimi tovarisi, ki so menda
gonili moje Francoze. Jaz hitim v hiSo, vzamem
kos polupecenega mesa in teCem Cez polje; bal sem
se namre¢, da ne bi pridli Se drugi¢. Hotel sem
zopet na cesto, pa sem zagledal celo trumo kozakov
pred seboj. Bili so tako blizu mene, da bi me bil
vsak lahko ustrelil; vendar videdi, da sem jo v krivo
zavil in da beZim, mi niso prizadeli drugega, kakor
da so za menoj kricali: ,,Vidi§, vidi§, francoskago
smirdulaka ! Presko¢im ¢ez jarek in bil sem na
vrtu neke grascine. Tam zakurim ogenj, opecem
svojo prasickovo kraco in ko odjem, se nabere okoli
mojega ognja kakih trideset moz. Vsi smo bili brez
oroZja in brez Ziveza. Gremo zopet na cesto. Proti
veceru pridrée kozaki s kanoni in zaéno s strani
streljati v gosto gneco na cesti. Cepale so cele vrste.
Kanoni pa potihnejo, ko se zmraci. Kadar se stori
no¢, si vzamem toliko poguma in se vrnem v vas,
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dasi je bila precej dale¢ zadaj. ,,Morda Se ni nihée .
nasel ostalega prasicka,” sem mislil, in svoje orozje
bi bil dobil rad nazaj. Vse je bilo tiho tukaj. V hisi
je bila lu¢ in ruske besede sem slisal skozi okno.
,Kozaki so notri, sem dejal. Pri plotu, ki me je
resil kozakove sulice, vidim zdaj privezana dva rejena
kozaska konja, dva hleba, nov koc za odejo, nov
oficirski plas¢, pet koko$i in dve vre¢i moke. ,,To
je dobro zame, pravim, denem vse na enega konja,
na drugega sedem in po bliskovo zdirjam zopet na
cesto tjakaj v ¢rmo noc.

Cez pol ure pridem do tabora. Bili so tukaj
pruski vojaki, poprosim jih malo prostora pri enem
ognju in za pladilo jim dam kruha. Bili so mi
hvalezni, naredili mi prostor in odrezali kos gorkega
konjskega mesa. Konj nisem mogel napojiti, ker
vode ni bilo. Jesti sem jima dal pest slame, za
zobanje sta imela namesto ovsa sneg, na tla sem
pa sam legel, se odel s kocem in zaspal. Ko se
zbudim, ni bilo koca na meni, niti drazega plasca
na konju. Drugo pa je bilo Se vse, in to me je
tolazilo.

Tri ure pred dnem sem 8el zopet na cesto in
sem precej pota storil dopoldne. Kar me obide
misel, naj bi poiskal kakega rojaka, da bi tako
drug drugemu pomagala. Umaknem se s poti, pod-
kurim na strani popudceni ogenj in vse popoldne
kricim kakor jesihar:
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,Fantje, le sem, kdor je Kranjec! Jaz
imam dosti kruha za Kranjce!*

Pa zastonj sem se zadiral, da mi je grlo ohri-
pelo, nobenega usesa ni bilo, ki bi me bilo razu-
melo. Slovenci so bili vsi ali $e zadaj, ali Ze spredaj;
ko torej vidim, da moje prizadevanje ni¢ ne izda,
grem zopet v gneco.

Moko in koko$i sem imel na strani na enem
konju privezane, dva ruska hleba, Cevelj visoka in
dva Cevlja Siroka, pa sem imel zvezana v malhi in
tako prevezana ez druzega komja, kakor pri nas
vidimo Cice tovoriti sol. Dosti je bilo v vretju do
smrti lacénih. ,Ali jaz moram najprej zase skrbeti,®
si mislim. Kar zasliS§im prepir za seboj, se ozrem
in — o joj — mojih velikih hlebov ni bilo na konju.
Eden ju je bil izvohal, iztrgal doli in tepli so se
zanju, da Bog nas varuj. Kateri se je hleba do-
teknil, je prijel tako, da mu je moralo vsaj malo v
roki ostati. :

V taboru smo imeli po Stirje in $tirje en ogenj.
Reda in vojaske Sege res ni bilo videti tukaj, vendar
smo se ravnali po naturnih postavah. Kdor je ogenj
zakuril, tisti mu je bil poglavar in je imel pravico
vzeti, kogar je hotel k ognju: kogar ni hotel, tega
je zapodil. Jaz sem skrbel, da sem zakuril prvi in
bil tako gospodar. Ravnal sem se potlej po slovenskih
pastircih, ki nobenega ne puste k ognju, kdor ne
prinese drv. Ker je bilo ognjev nestevilno dosti, je
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zmanjkalo drv povsod. Razbijali smo vrata pri hiSah,
trame, skrinje, omare, dragocene politure iz grascin,
vse, kar nam je lesenega priS§lo pod palec, smo
Zgali, da bi ogreli otrple ude. Kdor ni bil tako
sreCen, da bi bil dobil drv, ali da bi ga bil vzel
kdo k ognju, je zaspal v snegu in se zbudil v
vecnosti.

Precej poleg mojega ognja so kurili tisto noc
Stirje drugi mozje. Ko se drugo jutro ogledam, vidim,
da_ so vsi Stirje pri ugaslem ognju zmrznili. Toda
ni¢ nenavadnega se mi ni zdelo; kakor bi le spali,
potegnem izpod enega koc, se zavijem vanj in ko-
radim dalje s svojima konjema. Cez dan mi eden
ukrade koko$i s konj. En konj mi od lakote in Zeje
tako oslabi, da ga pustim na potu in le z enim
klomuzava dalje. Svojo Zejo sem Se ugasil s snegom,
ali za konja sem tezko dobil kako mrzlo mlako, ki
sem jo sesekal do tal, da sem priSel do nekaj kapljic,
ki jih je moral konj kleCe posrebati.

Naslednjo no¢ zakurim sam ogenj in vzamem
e tri moze Francoze k sebi. Zagrabim skrivaj tri
pesti moke, jo vrzem v sneg in zaCnem delati
gibanico (potico). Sneg je bil namesto vode in po-
ticanja, pepel pa mesto soli. Gnetem in naredim
cmoke, tolike kakor pest, ter jih opefem v Zerjavici.
Tri sem snedel, Sest sem jih pa posameznim po-
kazal in svojim denarnim tovarifem prodal po tri
goldinarje cmok. To je bila draginja, in vendar bi
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bil prodal takih gibanic po deset goldinarjev lehko
tri voze. Svoje moke se nisem upal pokazati, ker
sem se bal, da bi mi je ne bi s silo vzeli latni reveZi.

Mraz je bil od dne do dne stradnejsi in reznejsi.
Zmerom bolj se je mnozilo Stevilo zmrzlih vojakov.

Drugi dan dojdem v vretju na cesti adjutanta
nasega polka. Bil je ves bolan, shujsan, bled in se
je tresel od mraza in mrzlice. V nevarnosti in ne-
sre¢i mine ves razlotek med stanom. Zato sem ga
veselo pozdravil kakor znanca in prijatelja, tembolj
ker Ze dolgo nisem videl nobenega ¢loveka naSega
polka. Poprosi me, naj bi ga pustil jezditi na svojem
konju, ker so mu noge tako opeSale, da bode sicer
moral v snegu ostati in umreti. Smilil se mi je, in
dasi je moj konj od slabosti komaj prestavljal noge,
sem vendar posadil mladega moza nanj.

Zvecer prideva do neke hiSe. V izbi se je vse
trlo, toliko je bilo nama enakih ljudi notri. Jaz
denem konja v veZo, zakurim pred hiSo ogenj, in
moj ubogi tovari§ se je grel, kolikor se je mogel.
Dal mi je en cekin za Stirideset frankov; moral
sem jih vzeti. Ko se stori no¢, se zarijem v hiSo.
Bila je tako natlacena, da ni mogel nihe sesti,
ampak stal je moZ do moZa vso no¢. Ker smo vsi
dihali, smo bili segreli izbo tako, da nas ni zeblo.
Rad bi bil Se svojega adjutanta poklical noter, ali
ker sem se bil Ze vgozdil v gnefo, nisem mogel
venkaj, in ko bi se bil izril ven, se mi je bilo bati,

273



da ne bi ve¢ priSel nazaj. Predolgo pa Ze nisem bil
na gorkem, da bi bil Ze zdaj popustil to dobrodelno
hi%o. Vso no¢ smo stali; samo kakih pet generalov,
razcapanih in shujSanih, je sedelo ali cepelo v kotu
na svojih malhah. Ko se je zacel delati dan in so
pravili, da je zunaj strahovita zima, nismo hoteli iti
z gorkega. Zdajci pa se pokaZe ogenj; hiSa, v
kateri smo bili, je gorela s plamenom. Zdaj je vse
vrelo proti durim, vsak je hotel priti prvi iz hiSe.
Jaz sem bil blizu vrat, zato sem precej skocil v
vezo. Drugi pa so se rili tako, da so sami s seboj
vrata zatlaCili in da jih je mnogo zgorelo v tisti
koc¢i, med druzimi vseh pet generalov.

Zunaj nisem naSel ne konja, ne adjutanta.
Zasedel je bil menda mojo mrho in odjahal. Tezko
Ce je kdaj videl svoj dom! Koracil sem zopet sam
brez konj in brez vsega dalje po snegu in mrazu.
V sredi poldne se grem gret v neko hiSo. Tudi
tukaj je bila velika gnefa. Zasli§im dva Laha, da
se nekaj pogovarjata o odrti macki. Ker sem bil
grozno lafen, zacnem pazljivo gledati okrog sebe.
Vzdignem napol Zlebast krov od neke mizice in
najdem mnotri popolnoma za kuho ali peko pri-
pravlijeno macko. Z velikim veseljem jo vtaknem brz
v veliki Zep svojega spodnjega plasca.

Ko bi te macke ne bil dobil, bi bil moral od
lakote oblezati in zmrzniti, zakaj od Berezine doli
nismo ve¢ videli §tirinoZzne Zivali, ne goveje, ne
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pasje, ne nobene, razen kakega konja, ki je leno
predeval kostene noge. Kmalu pa je zmanjkalo Se
konj, nekaj jih je opeSalo od lakote, nekaj so jih
bili ljudje pojedli. Ko se $e rZeno klasje ni dalo iz
snega ve¢ dobivati, se je videlo dan na dan vec
sestradanih zmrzlih moZ okoli pogorelih ognjev.
Vozovi, tamborji, muzika, vse to je bilo Ze na
Berezini izgubljeno; eno samo kaso sem videl Se
pred Vilno razbijati.

Vsi smo Zeleli priti do Vilne. Tam nam bo
pomagano, smo si mislili. Ali ko pridem do Vilne,
nisem mogel $e v mesto. Videl sem tam francoske
oficirje, kako so pobirali raztreseni bob po pesku
in sirovega jedli. Ker sem bil tudi jaz lacen, zacnem
e jaz zveciti sirov bob, ali ni se mi dalo. V mestu
ni bilo ostanka; zato grem v gneco in dalje iz mesta.

Ne ene vojaske podobe ni bilo videti v velikem
krdelu, ampak mislil bi bil, da so se tukaj zbrali
grintavi berali vsega sveta. Vse je bilo v capah
obleceno, v ruskih raztrganih koZuhih zavito, s koci
in plahtami odeto, s koZami okrog vrata obdano,
da so se same cake videle iz cunj. Nobeden ni
imel oroZja, nobene sablje ni bilo videti. Obleko
smo imeli vsi opaljeno in prezgano. Oni je imel
sezgan nos, ta hlacnico odgorelo, oni luknjast rokav,
ta vse oblacilo smrdljivo in umazano. Ta je imel
brke po eni strani osmojene, oni lase popaljene. V
vsej mnoZini ni bilo videti zdravega obraza. Vsi so
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bili pegasti, skorjasti, kakor stara hrastova debla.
Enako zverini so bili nekateri iz uma od lakote.
»Je suis général! — Jaz sem general!“ je krical v
snegu capin, vendar nihée se ni zmenil zanj, zmrznil
je, kakor bi bil najniZji prostak ali pa pes.

Sest marsev od Vilne do Kovna sem videl
skoraj ve¢ mrli¢ev v snegu, kakor Zivih ljudi na potu.

db
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11.

Kako sem ob sirovi madki zivel est dni. Daljnje
nadloge, stradanje in preganjanje. Kako sem v
svinjaku pri prasici prenogil.

ovedal sem Ze, kako sem bil prisel do macke.

Ko bi si lete ne bil prihranil v spodnjem Zepu
svojega plasca, bi bil gotovo umrl, zakaj zdaj Sest
dni nisem imel druzega Zivljenja. S strahom sem
jo pekel in jedel. Ko so pono¢i moji tovaridi okoli
ognja jeli prihajati dremotni, zalnem jaz v Zep
sezati in, ker nisem imel noZa, sem vrtel in vil za
kosec v Zepu tako dolgo, da sem ga odirgal. Celo
macko izvle¢i bi bilo nevarno. Ko bi me bil kdo
zagledal, bi bili planili vsi kot risi in volkovi name
in vzeli bi mi jo bili. Plaho se ozrem po drugih
ognjih, in ako me ni nihée gledal, porinem kosec
v pepel ter ga zakopljem. Kadar se zacne kaditi,
ga preobrnem s klinom. Nisem utegnil Cakati, da
bi se bil do dobrega spekel, prvi¢ ker sem bil lacen,
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drugi¢, ker sem se bal, da se ne bi pefenka mojim
lakotnim tovariSem po nos razdiSala in bi bil tako ob
njo. lzbrskam osmojeni bozji dar iz pepela; ko se
ohladi, ga pogoltnem slastno in poZre$no. Toda Se
gristi si nisem upal na glas. Toliko pametim, da je
ta reveZz malo smrdel, dalje ne vem nobenega
okusa ve¢ povedati. Dasi je bila sirova macka prav
slaba, sem hranil vendar poslednji kosec $e dva
mar$a od Kovna.

Kakor se mi je slabo godilo, me je imel
Bog Se vendar rad v primeri z druzimi, morda
zato, ker sem bil na potu v Svibusu storil dobro
dusno delo.

Komaj mi je bilo zmanjkalo macke, naletim
blizu Kovna na nekega Cifa s kranjskega Krasa.
Iz dveh vzrokov sem ga bil vesel: prvi¢, ker sem
lehko Z njim govoril slovensko, drugi¢ pa $e bolj,
ker je imel malo moke in je bil tako dober, da jo
je delil z menoj po bratovsko. Zivela sva ob tej
moki do Kovna. V Kovnu dobim jaz pisker in pri-
staviva s Citem mocnik kuhat. Kar zaéno ruski
topniéarji iz nenado streljati po nas, hiSe zacno na
mnogih straneh goreti, Francozje jo udero ¢ez most.
Tudi jaz in moj Ci¢ pustiva pisker in ogenj in
pobegneva. Pri prehodu ¢ez Nemen izgubim svojega
rojaka Cica. Vecina francoskih opaljencev jo krene
ob Nemenu na levo, jaz pa nisem zaupal poljski
deZeli, zato se obrnem na desno po cesti proti
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Kraljeveu (Konigsberg). Rusi pridno streljajo z onkraj
vode na nas.

Pridem po vseh $tirih na velik hrib in zagledam
razprostrano vas. Tudi zagledam tu prvo StirinoZno
Zival, veliko telico, ki je Ze osem tednov, od Minska
dalje, nisem videl. Toliko pomnim, da smo bili
telico ujeli, pa tudi vem, da je nismo jedli; kako
in kam nam je bila presla, tega ne znam Ze vec.
Stari moj spomin je Ze nezvest, me domiSljam se
zdaj tega v sivih laseh.

V vasi, ki je bila zapu$lena, zakurim v neki
kas¢i ogenj; deske iz predalov sem pa Zgal. Nabere
se okoli mene kmalu ve¢ nesreéneZev, meni enakih.
En moZ gre na vefer iz kaSte od ognja po vasi
gledat. Kar prinese v kufrastem kotlu obilo polu-
kuhanega mesa. Z veseljem ga pozdravimo. Lastnik
pa prite¢e za njim in hoce svoj kotel nazaj. Bil je
Nemec. Moji Francozje se vzdignejo, mu groze in
pravijo: ,Ven se poberi!* Meni se je moZ smilil
in prosil sem tovarisev, da so mu dali nekoliko, ko
je bilo kuhano. NaSel sem v letej kasci tudi dolg
Zenski plas¢, ki sem ga drugi dan odel vrhu svoje
obleke. Drugi dan smo se zopet greli v neki hisi;
ko pa so prisli poljski kmetje in so nas neusmiljeno
s palicami premahali in zapodili, se pomeSamo
zopet na cesto v gneco. Zdaj pridero samo Stirje
kozaki na konjih iz bliZnjega gozda. Vrsta se pre-
trga, nekaj jih je beZalo nazaj, nekaj nas je drlo
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naprej, toda nihce se ni ustavljal, ker dasitudi nas
je bilo kot listja in trave, ni nobeden imel niCesar
v roki, vsi pa smo bili oslabljeni kakor otroci.

Jaz prisopem komaj do neke hiSe. Bila je
polna Francozov, tako natlacena, da $e noter nisem
mogel. ,Sortez, les cosaques sont ici,“*) zakri¢im
jaz na pragu. Vse vre ven, zdajci je bila hiSa prazna,
jaz pa padem pri steni na slamo ter se ne morem
ni¢ premekniti. Moc¢no zbolim tisto no¢. Kmet me
je rad imel, ker sem mu hiSo izpraznil francoskih
plasljivcev in ker sem Slovan lehko za silo tudi
govoril Z njim. Drugo jutro ne morem vstati. Kmet
je imel usmiljenje z menoj. Razdelim svoje imetje,
kar sem hranil v mo3nji, hi$nim ljudem, uro pa
dam gospodarju spravit. Precej potem pridejo ruski
vojaki, me sleCejo in vsega preiStejo. Kar sem Se
denarja imel, so mi vzeli ti, razen dveh cekinov, ki
sta bila v prerezanih luknjah mojega plaica. LezZal
sem do svetega vefera. Gospodar, dober katolican,
mi da molek, naj bi molil roZni venec, in to me
je tako razveselilo, da sem mu dal en cekin. Pri-
nese mi za to Zganja. Pil sem ga po malih poZirkih.
Ker sem’ bil od same slabosti bolan, sem se tako
okrepéal, da sem Ze po bozitnem dnevu, ko je neki
Saksonec prisel k meni, mogel zopet iti dalje.
Gospodar mi je vse silil nazaj; toda vzel sem samo

#) ,Befzite, kozaki gredo!®

280



uro, druzega nisem maral. Zdaj sva potovala s
Saksoncem sama. Cudil se mi je, kako se menim
Z njim Nemcem, s Francozom, Poljakom in Rusom.
Izprageval me je vsakovrstne reéi, dasiravno je bil
ves nadloZen, kakor jaz. Z zdihljaji sem mu pravil
0 svoji ljubi daljni slovenski domovini, on meni 0
svojih dragih.

Do velera dospeva v veliko litovsko vas. Pro-
siva prenociSca, pa s strahom so naju odganjali in
nama pravili, da.pride ¢ez no¢ mnogo Rusov na
stanovanje. ,Ako najdejo, da francoske vojake pre-
nocujemo, nam zaZgo vas,® so nama rekli. Star
moZ se naju tolikanj usmili, da naju zapre v svinjski
hlev k Séetinarjem.

Stori se no¢. SliSiva, da so pri§li Rusi v vas.
Strasno je bilo mrzlo v hlevu. Tresla sva se do
smrti. Ganiti se nisva upala, ker prasica je grdo
zakrulila, Ce sva se kaj premikala. Bati se nama
‘je bilo, da ne bi po tem groznem rencanju prasi-
¢inem Rusi pogledali, kaj je v hlevu. Lehko umejes,
ljubi bralec, da je bila no¢ grozovito dolga. Proti
dnevu se Rusi z bobnanjem, hrupom in hrumom
pobero iz vasi; midva se posloviva od negosto-
ljubne hude prasice in greva iz svinjaka. Bila sva
vsa trda od mraza, da sva se komaj prestopala.
Pobirala sva po tleh drobtine in skorjice kruha, ki
so jib raztresli ruski vojaki. Stari Litovec, ki je bil
naju dal v svinjak, naju pelje v hiSo, da sva se
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malo ogrela. Ko sva si toliko opomogla na gorkem,
da nisva klepetala z zobmi in trepetala, sva se
napotila zopet dalje. Iz hiSe stopivi sem videl
mlado deklico, ki je kuhan krompir lupila ali
,majila“, kakor pravijo Gorenjci. Sko¢im tja in za-
grabim za obli¢nice, ki jih je metala po tleh, ter
jih slastno pojedam. Deklica, videta najino revicino
in lakoto, za¢ne jokati. Povsod so dobrosréni ljudje!
D4 nama vsakemu po tri gorke krompirje. Kako
veselje, ko sem zopet kaj kuhanega zalozil v usta!
Hvalezen sem ji bil bolj, kakor da bi mi dala

kupe zlata.
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Kako so me kozaki ujeli, kako me je pa dober
oficir oprostil kozaskega ujetnistva in kako sem
postal prostovoljen ujetnik na Litvi.

Saksoncem sva potovala dalje. Bila sva zdaj na
pruskem Litovskem, ki je pa bilo polno Rusov.
Proti veCeru naju zagledajo trije kozaki na konjih
in precej dirjajo proti nama.
»Zdaj je po namal!“ mi je rekel Saksonec in
zacel bezati. ,
»INe bodi brezumen, prijatelj!“ mu refem jaz.
,<Konjem ne uteGeva, ko bi bila $e tako spocita, nikari
ko sva zdelana in trudna!l
Precej so- bili pri nama. Jaz, ki nisem hotel
bezati, nisem bil tako tepen, ¢eravno so tudi meni dali
»palko kusat“. Saksonca pa, ki je hotel uteci, so tepli
ti trije sinovi pustinje tako, da so majhno Zivega pu-
stili. Oba prei$cejo, ali imava kaj novcev, in ker nisva
imela razen moje ure ni€, sva bila Se bolj tepena.
S sulicami suvaje maju Zeno v bliznjo vas. Ker so
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videli, da ne moreva hoditi, zapovedo tu nekemu
kmetu, naj naprezZe dva konja. Medtem ko je go-
spodar naprezal, so nama dovolili stopiti v hiSo na
gorko. Gospodinja, dobra Zena, nama d4 malo
kruha, ki sva ga lakotno pogoltnila. Na sani nisem
mogel zlesti, ker sem bil ves trd od mraza. Pa ne,
da bi mi bil kozak pomagal, Se sunil me je s tako
silo v zatilnik, da sem se zvrnil po vozu in da sta
mi um in pamet presla za nekaj cCasa. Litovski kmet
poZene svoja mala konja in dri¢ali smo po sanincu,
da so nas kozaki komaj dohajali. Okoli polno¢ne ure
pridemo do ruskega tabora. Bilo je tukaj nestevilno
ognjev. Zmecejo naju s sani in kozaki naju Zeno
mimo ve¢ koza$kih trum, ki so nama groze palice
kazali reko¢: ,Vidi§ francoskago smirdulaka!*

Pripeljejo naju do stranskega ognja, kjer je
sedel ruski oficir med mnoZino drugih bojnikov.
Bil je prijaznega obraza in divjim tovariSem Cisto
ni¢ podoben. Ogovori naju po nemsko:

,2Kdo sta?*

Moj tovaris rece: ,Jaz sem Saksonec, g. oficir ¢

,T1 si pa Francoz,“ refe meni Castnik.

»Nisem, gospod,“ — mu odgovorim — ,jaz
sem llirec, Avstrijan. Posiljen sem moral na Rusko.“

Nato me pogleda gospod z bistrim ocesom,
videlo se je, da mi ne verjame. V dokaz, da go-
vorim resnico, mu pokaZem latinsko Solsko izprice-
valo iz Novega mesta. Ko so me namre kozaki
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preiskavali, so bili vrgli zani€ljivo ta papir strani;
jaz pa sem se iztegnil in ga bil zopet pobral, in
glej: zdaj me je resil kozaskega ujetnistva.

Gospod pregleda namre¢ moje izpricevalo ter
vprada:

,Qdkod si doma?“

Videl sem, da izkuda in sem mosko odgovoril:
»1z Kranjskega |

D4 mi izpridevalo nazaj in refe: ,Pojdita v
boZjem imenu, kamor hoceta!“

Lepo se mu zahvaliva in se precej napotiva po
sledu nazaj. Kozaki naju sicer grdo gledajo, vide¢, da
sva prosta, vendar nobeden si ni upal storiti nama
kaj Zalega, ker so sliSali, da naju je Castnik izpustil.

Nekoliko ¢asa sva $e sledila po snegu, kod
so naju tirali. Kmalu pa je burja sneg tako ¢ez pot
zamedla, da se ni poznala nobena steza, noben
sled. Sla sva s Saksoncem vse vprek. Nevedo¢ kam
da greva, sva zaSla zopet na Litovsko.

Proti jutru prideva v neko vas. Greva v prvo
hiSo, da bi si izprosila kaj jesti; pa gospodar se
zadere na naju: ,Ek lauko! — poberita se!“ in ko
sva oprezovala, naju meni ni¢ tebi ni¢ zaZeno ven.
Ravno to se nama zgodi pri drugi hidi in po vsej
vasi. ,Bog se usmili, menda nisem ve¢ ¢&lovek!®
sem javkal jaz, truden, da nisem Ze mogel nic.

Litovei so se namreC bali, da ne bi prisli Rusi
in jim poZgali vas, ko bi naju nasli notri.
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Ze je bila tema, ko prideva v drugo vas.

,~Jaz bom umrl,“ re¢e Saksonec.

»Jaz tudi pol dneva ne morem ve¢ hoditi,“
pravim jaz.

Zmeniva se torej, da bova posili ostala v prvi
hiSi; ako naju vrZejo ven, pa pojdeva zopet nazaj.
Prideva ¢ez prag v izbo in najdeva veliko druzino,
zlasti dosti Zensk. Saksonec leze na klop, jaz pod
klop. Litovci naju gledajo, in se jim smiliva; bili
so bolj§i ljudje kot v prvi vasi. Neka mlada deklica
zagleda moj zlati prstan, ki ga kozaki niso bili
opazili, in kaZe nanj: ,Mataj Siedo!“ Jaz snamem
svoj prstan in ga podarim deklini. S tem sem se
jim prikupil, in imeli so usmiljenje z nama. In saj
ne bi bili ljudje, ko bi se jim ne smilil ¢lovek v
osmojeni obleki, skorjastega obraza, sezganih las,
suh do kosti, leve¢e se koze, ozeblih in nepogledno
Zuljastih nog, kakrdna sva bila midva. Dala sva
ljudem razumeti, da nama ni moci ne enega koraka
storiti in da bi rada tu ostala. Hisni gospodar po-
klice vaSkega Zupana, ki je po sre¢i tolkel malo
nemski, da smo se pogovorili, odkod sva doma, in
da ne moreva zavoljo slabosti in onemoglosti ni-
kamor dalje. Zupan naju potolazi, da na tej cesti
niso ne Francozi ne Rusi nobenkrat marSirali, in
da se nama ni bati; vendar je dejal, da mora
vprasati nekega viSjega Stabnega uradnika, kaj naj
po¢ne z nama. Midva siromaka ga prosiva, naj bi
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vse dobro uravnal. Drugi dan nama pove, da sva
ujetnika, dokler se ne sklene mir. Moj tovari§ je bil
Cevljar in je precej dobil sluzbo; mene pa poslje
Zupan uro hoda dale¢ v neko pivovarno, da bi vodo
vlekel po Stiri ure na dan.

Pridem na odmenjeni kraj k svojemu novemu
gospodarju in dobom opravek. Ali kako bodem
vodo vlekel, ki sem majhno ziv. To je tudi gospodar
uvidel in tirinajst dni me je prezivel brez dela. Ko
vidi, da se mi mo¢i le pocasi povracajo, mi dobi
druzega gospodarja v neki daljni vasi Saken, v
fari Lazdin, deset ur od pruskega mesta Tilzita.

Dobil sem tu na kmetih prav zelo dobrega
gospodarja in sluzil vojadki ujetnik dvajset mesecev.
Ker je bil ta moj gospodar popred ,&érn huzar“ pri
Prusih, je znal nemsSko in je rad govoril z menoj.
Sam Ze dolgo ¢asa bolan, je imel tudi do mene
usmiljenje in je zapovedal sveji Zeni, da me mora
imeti brez dela, dokler ne bom popolnoma ozdravel.
Vsak veler se je zbralo mnogo ljudi v hisi. Jaz
sem moral praviti po nemsko vse svoje dogodbe in
 nezgode po Ruskem, moj gospodar jih je pa tol-
madcil litovsko. Radi so me poslusali. Tudi so me
izprééevali o mojem domu, ali imam oceta, mater,
brate, sestre. Dopovedal sem jim, da sem dalec¢
dale¢ doli doma, pri spodnjem morju blizu TurSkega.

©
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Kako se mi je godilo v hojnem ujetnidtvu na
Litvi. Sege in navade na litovskih kmetih.

l?o’éasi sem se okrepcal. Kotanje po obrazu, kjer
so se videle kosti, so se jele zadelovati in
zmerom bolj se mi je polnilo lice. Ljudem sem se
znal prikupiti od dne do dne bolj. Ker so nekateri,
sosedje pruskih Nemcev, znali nemsko govoriti, so
me lehko razumeli. In ker sem bil jaz voljan se
utiti litovskega jezika, da bi mogel tudi z drugimi,
zlasti z Zenskami in otroki govoriti, so mi posebno
fantini radi pripovedovali, kako se tej ali oni redi
pravi po litovsko. Znal sem veC ali manj Stiri
poglavitne evropske jezike, to je, slovansko v ve¢
narecjih, francosko, lasko in nemsko. Pa mi vendar
to znanje ni ni¢ pomagalo pri uku litovskega, ker
ima ta jezik kar bode komu mojih bralcev znano,
svoje korenine in besede, drugim jezikom popolnoma
nepodobne. Toda jaz sem bil umne glave, hotel
sem se jeziku nauciti in kmalu sem se navadil
toliko, da sem mogel kramljati s fanti in dekleti,
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Ker sem bil Ze od mladega vesele nature, sem znal
tudi veselim Litovcem marsikaj povedati, kar jih je
pripravilo v smeh, in radi so kramljali z menoj,
ko smo 8li k bliznji cerkvi k boZji sluzbi. Zakaj,
dasitudi so bili tu luteranje in niso imeli mase, sem
hodil vendar ob nedeljah Z njimi v cerkev. Oni so
Boga Castili po svoje, jaz pa sem ga molil, kakor
me je ufila katoliska mati, in sem si mislil, saj je
Bog povsod, tudi v luteranski cerkvi.

Vina tukaj ni; pijo le Zganje. Jaz sem tudt
Casih v litovski deZeli prepijal. To pa se je zgodilo
le zato, da sem si pridobil in ohranil prijaznost,
zlasti pa izprva, ko sem se bal, da me ne bi izdali
gosposki, ki bi me bila gnala v ostrejse ujetnidtvo,
v sredino ruske deZele. Pa to je bila prazna skrb,
kakor sem kmalu uvidel, ko sem bolje spoznal
dobrotni znataj tamo$njega ljudstva. Sli smo neko
nedeljo vsi vaSki fantje v krémo. Jaz dam za en
bokal rZenega Zganja in ponudim posodo svojemu
najboljSemu prijatelju, naj ga deli okrog. On mi
re¢e, da je taka navada med njimi, da mora sam
deliti in natakati, kdor placa. Dal sem piti po
kranjski navadi vsakemu, kdor je bil v hig§i. Potem
dam 38e za en bokal in dobro tocim deklicem in
fantinom. Ko smo 8li domov, so me svarili in rekli,
da ni bilo Se takega sliSati; prihodnjo nedeljo pa
je vse po fari vedelo, da sem dal za dva bokala.
Tukaj so ljudje trezni, ne najde§ takega prepiranja
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in pijancevanja brez konca in kraja kakor pri nas.
Pijo po malem, pripijo se malokdaj. Ko smo 8li iz
cerkve, so me izpraSevali karsibodi, na primer:
,Endrisos, ar tu toli nomie esi? — Andrejec, ali si
dale¢ doma?“ Jaz sem jim odgovarjal: ,Pas kitos
mares. — Pri spodnjem morju.“

Proti koncu zime umrje moj gospodar in pri
tej priliki sem mogel opazovati litovske navade pri
mrlicu. Vsaka vas ima svoje pokopalis¢e. Drugi dan
gremo trije jamo kopat. Zemlja je bila tu pet
cevljev globoko zmrzla in kakor z belo sipo po-
tresena, tezko je bilo jamo kopati. Pridemo domoyv,
zakoljemo velikega vola in ga razsekamo na male
kose. Ko mrli¢ leZi, pridejo dekli¢i in fantini v vas
in igrajo nedolzne igre. Potem je bil pogreb. Preden
denejo mrlica v krsto in preden ga pogreznejo v
grob, ga poljubijo vsi znanci in sorodniki $e enkrat.
Kadar ga devljejo v grob, hodi siva stara Zenska
med ljudstvom okrog in vpije ne‘kaj c¢udnih besedi,
pogrebniki vpijejo Z njo in jokajo. Vse ljudstvo poje
z duhovnikom Davidove psalme. PriSed$i domov,
denejo razmesarjenega vola kuhat v velik kotel in
pridenejo ¢ez nekaj Casa Se kislega zelja k mesu.
Potlej pa poklicejo vso vas na gosti. Vsak vaséan
prinese s seboj stoléek, in sosedje sedejo po vrsti
v hisi. Po dolgih stoleh razloze kuhano meso in
zelje, poleg tega velikanske rzene hlebe in Zlice.
NoZek pa mora prinesti vsak s seboj. Za pijaco
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imajo Zganje, gospodinja pa Se posebe deli doma
napravljenega piva, kolikor ga kdo hoce.

Med prazniki imajo Veliki petek za najvecii
dan v letu. O Kresu, o BoZi¢u in o Veliki noci tri
dni ni¢ ne delajo. Te dni hodijo va$ki moZje od
hiSe do hiSe. Gospodinja jih aka pri vsaki hisi Ze
pri vratih z Zganjem, gospodar pa pri mizi z domacim
pivom in kruhom. Pijo in se dolgo pomenkovajo.
Pripeti se tudi ¢asih ob takih prilikah, da se kdo
prepije. Vendar se nikdar ne slisi o kakem tepezu
in o drugih sirovostih, ki se — Bog pomagaj! —
skoraj zmerom gode pri nas, kjer si ljudje precej
silijo v lase, ako so videli le malo vina. Pijanim
fantinom sem jaz napravil marsikatero kranjsko
nagajivo $alo, da so se drugi smejali. Vendar mi
ni nikdar nobeden zameril. Ljudje tam razumevajo
$alo in se ne prepirajo radi.

Tudi so tako delavni, da se skrij pred njimi
marsikateri ‘narod. Zenske ‘pripravljajo pozimi volno
za prejo, deklice tké, moski pa peljejo v stope, da
se naredi sukno. Matere in héere odjemljejo boljSo
volno, jo pobarvajo in si stko pisana nedeljska
oblacila. Za obleko se torej preskrbe doma, ni jim
treba denarja izdajati. .Vsak moSki si naredi po
trinajst parov opank na leto. Poleti dene namrec
lipovega lubja pod streho, da se posu$i; pozimi ga
zmoci, splete koSke na noge, pozimi jih prevlece s
suknom, poleti pa s platnom, ter pridrgne to na
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nogo z motvozjo in ga nikdar ne zebe. Ker je tam
mraz dokaj hujsi kot pri nas, bi vsi ozebli, ko bi
ne imeli tega obutala.

Ker torej ne potrebujejo denarja, ga imajo
tudi malo in dobodo malo. Za voz rZi, ki smo jo
peljali v mesto Tilzit, smo dobili lajto soli. Na potu
nismo ni¢ zapravili, ker smo po litovsko imeli s
seboj suho gosje meso in kruh.

Zito smo poleti kosili. Ne Zanje ga tu nihée,
ker e srpov nimajo. Vsek kosec, ki s podvezanim
kosjem tako maha, da se odkoSeno Zito rahlo na-
slanja na stojeCe, ima po eno Zensko za seboj, ki
nako8eno Zito hitro pobira, k nogam ali pripognjena
v ogib stiska in s preveslom veze v snopje. Tudi
kozolcev nimajo, ampak po deset snopov postavijo
¢ez razbor pokonci. V treh dneh je suho. Dezela je
posebno bogata 1Zi, pSenice in je¢mena.

Mlacev se zacne Sele pozimi, to je septembra
in oktobra meseca. Tacas mora vsakdo o polnoci
vstati in iti mlatit. Vsi enako jedo, vsi enako delajo,
moski in Zenske. Omlatijo do dne po kakih osem
nasadov; klasje obracajo v sredo; po ritovju pre-
tepajo moZje, po drugi strani za njimi pa Zene.
Zjutraj se gredo po vsakdanji navadi umit in svoje
dolge lase pocesat, potem pa po drugih delih.

Po delu ¢aka mlaticev tolsto kosilo, ki ga je
gospodinja pripravila. Ljubijo zabeljeno jed. Ceravno
niso litovski prasci tako rejeni, kakor naSi, pa jih
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zakoljejo mnogo za dom in jim ne manjka slanine
in mesa. Tudi gosi rede; jeseni jih nekaj pokoljejo
in_posu$e ter imajo vse za domaco rec.

Ni jim treba toliko pri delu trpeti, kakor pri
nas trpi nekateri kmet, zato ker delajo vse polagoma
in po lepem redu in pa vsi vse.

Jaz sem se vdal v vse, za vsako delo sem
prijel, radi so me poudili, kako se naj obratam.
Kmalu me je poznal vsak otrok v vasi in vpil za
menoj: ,Endrisos!“ PogreSal nisem nicesar, ne jesti,
ne piti, ne prijatelijev. Ali vendar nisem bil zado-
voljen, nisem bil srefen, ker sem bil na tujem, dale¢
dale¢ od ljube domovine.

Kdor pravi, da je ¢lovek povsod doma, kjer
se dobro ima, ta se moti, ali pa nima srca.

Kolikokrat sem v vefernem- mraku s polja se
vracaje obmolknil v veseli drudcini, ker sem se do-
mislil na dom! Bodem li $e kdaj videl ljube dole
in jarke, kjer stoji ofetova hisa, kjer stanuje mati z
brati in sestrami? Taki zdihljaji so mi puhteli iz
globocCine srca in solza za solzo mi je zalivala oko;
odgovarjati pa nisem mogel.

Na vecer so se vasCanje dostikrat zbirali v kaki
- higi. Jaz sem Sel tudi med nje. Igrali so marsikake
igre, ali pa so mene izpraSevali, kako je kaj pri nas,
kak$ni so naSi ljudje, naSa deZela. Jaz sem pravil
na daljnem tujem o lepoti svoje slovenske domovine.

-t
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av.LAl

14.
Kako sem se vrnil domov. Sklep.

vajset mesecev je preteklo, kar sem bil na

litavskih kmetih. Lehko bi uSel in se napotil
v domovino, ali zastonj bi mi bilo upati, brez po-
stavnega privoljenja kakor tujec romati ez tujino;
mnogo deZel me je loCilo od doma. Moral sem
torej ¢akati, da se sklene mir, da mi dovoli in po-
maga vlada.

V kratkem cCasu, kar sem bil jaz s Kranjskega,
pa do zdaj, se je bilo drZavno razmerje v Evropi
zelo izpremenilo. Rusija in njena zima je bila
Napoleona vrgla z vrhunca, iznad katerega je za-
povedoval Evropi, in &igar mogocni glas je bil
gnal tudi mene dale¢ na tuje v oroZje. Vsi vedji in
manjsi vladarji so se bili zvezali zoper njega, zato
je bilo sklenjeno, bojne ujetnike z Ruskega poslati
na dom. :

Proti jeseni 1814. leta je prislo do okrajnega
predstojnika bliZnje gosposke zame privoljenje, da
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smem po svoji volji potovati domov. Povedano
mi je bilo, naj grem na Kraljevec, tam naj se
oglasim v zbiralis¢ni hisi; kaj se bode dalje zgodilo
z menoj, to se mi bode povedalo tam.

Kako bi popisal svoje veselje!

Zdaj zatnem jemati slovo od svojih Litovcev.
Solze so mi stopile v o¢i, ko sem po ondukajSnji
navadi pri slovesu vsakega c¢loveka poljubil in ko
sem videl, kako so me radi imeli ti dobri ljudje.
Fantinje so se zbirali na vasi okoli mene, deklice
so me ljubo. pogledovale, gospodinje mi tlacile v
malho slanine in suhega mesa za popotnico.

»B0og vas obvaruj za vselej!“ sem rekel in s
solznim ocesom zapustil vas ter se napotil proti
Kraljevcu.

Dvajset milj do imenovanega mesta sem hodil
c¢isto sam. Vendar sem bil nagel in lehkonog, ce
sem pomislil, da grem domov, da sem prost!

V Kraljevcu najdem v zbiralni hisi kakih dvesto
mo# Francozov, ki so bili, kakor jaz, dozdaj ujet-
niki okrog in okrog po Ruskem in Pruskem. Precej
drugi dan mar$iramo dalje. PremiSljal sem po potu
svojo dozdanjo usodo in sem moral Boga hvaliti,
da mi je zmerom pomagal, da me ni zapustil tudi
v najveCjih nadlogah. Kako lebhko bi se mi bilo v
vretjiu na ledenem potu izpodletelo in bi me bili
pohodili; kako lehko bi bil od lakote umrl ali
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zmrznil, kakor tiso¢ in tiso¢ mojih tovarisev! In
vendar mi je bil ve¢ni Bog milostljiv !

Gremo na Marienburg, Gdansko, Stari grad,
Berolin, Branibor, Vitemberg (kjer je Martin Lutrov
grob), Lipsko. Tukaj je bil transport razdeljen.
Francozje so se obrmnili proti Renu, drugi proti
Magdeburgu, jaz in neki mlad Hrvat pa sva jo
mahala na Vurcen in DraZzdane. Tukaj sem dobil
poslednji denar. Potem sva §la ¢ez Kulm, Toplice
in Prago na CeSkem. Od Prage dalje nisem imel
nobene dnevne place, in denar mi je bil posel. V
Pragi sva se bila sicer Se zglasila, ali gospoda so
nama rekli, da francoskim vojakom ni¢ ne dado.
Mene je sicer malo jeza zgrabila, Ce§, ali sem jaz
kriv, da sem moral na Rusko s Francozi; Bog ve,
kako bi bil rad ostal doma! Vendar vse to ni nié
pomagalo, moral sem moléati. Se enkrat me je
nadloga pograbila za vrat. Morala sva namred s
Hrvati¢em prositi in brnjati od Prage doli po Ceskem
in ¢ez Stajersko vsak do svoje domovine in dvajset
dni opravljati beraski posel

Bilo je 9. marca 1815. leta zvecer, ko pridem
ves razcapan, lacen in truden domov. Kdo bi po-
pisoval, kaj sem cutil, ko sem od dale¢ zagledal
svojo rojstno hiSo, ko sem videl kraj, kjer najdem
zopet svoje ljube! Pa ni sreCe brez nesrece, ne ene
kupice veselja ne da Bog piti ¢loveku na tem svetn,
da mu je ne bi nameSal s pelinom in grenkoto.
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To sem tudi jaz moral izkusiti in zvedeti.
Oceta sem namre¢ naSel — na smrini postelji.
Komaj so se me domaci v prvem veselju nagledali
in se razstopili od mene, ko me vpraSajo, kje je
Anton, moj brat. In zopet sem jim moral samo
zalostne re¢i naznanjati, da je najbrie zmrznil v
moskovski dezeli.

Namesto veselja je bil v hisi jok. Domaci so
jokali za Antonom, jaz za oetom, ki so le $e mene
Sakali in porocila Zzalostne smrti svojega druzega
sina, da so potem — umrli.

Sosedje so se zbirali okoli mene in poslusali
moje pripovedi o strahovitih dogodbah, ki sem jih
dozivel; najbolj pa me je vpraSeval Zalosini sosed
Zupandi¢, ki je izgubil dva sina, moja tovari$a. Do
malega sem mu moral povedati, kako se jima je
hudo godilo in kako sem ju videl poslednjié.

Pozneje sem dobil sluzbo v Ljubljani pri
vojnemu komisarju Raharju, vendar Ze eno Ieto
potlej grem domov, potegnem doto in se oZenim.
Dobim dobro Zenico in vzamem hiSo pri cesti v
najem, vzamem vina na upanje in za¢nem krémariti.
Imel sem sreco. Zalel sem bil tudi barantati z
jezicami. Prvo leto sem imel sto goldinarjev dobicka,
in leto za letom mi je rastel kapital po sre¢i. V
moji krémi je bilo zmerom dosti ljudi. Prijel sem
se tudi Cebelarstva in nobene kupdije nisem zacel
po nesreci.
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Leta 1825. kupim svojo domacijo ter sezidam
lepo poslopje, ki me je stalo tritisoctristo goldinarjev
gotovega denarja.

Imel sem sedmero otrok. Ker sem se bil sam
preprical, kako je dobro, ¢e ¢lovek kaj ve, sem jih
dajal v Solo vse do tretjega razreda. Eden je padel
v Komorni vojak, drugi so Se Zivi in so tako in
tako preskrbljeni.

Po smrti moje Zene pa me je sreca pustila,
in zdaj stanujem v Zati¢ini, star, nadloZen, nimam
in ne morem druzega kot ¢ebele komandirati, ki so
mi na stare dni skoraj edino veselje. Ker rad pri-
povedujem o Ruskem in o Napoleonu, mi pravijo
ljudje: ,stari Ruski“.

Mislim, da se teZko dobi Slovenec moje sta-
rosti, ki bi bil toliko prebil, ¢e mi ne zamerite, da
se pohvalim. SluZil sem dva cesarja, prebil dve
ujetni$tvi, prehodil Sestintrideset dezel, premarsiral
tristosedeminosemdeset marSev, pretrpel neizreceno
moskovsko zimo in lakoto, pustil tristotiso¢ tovariSev
in svojega brata na Ruskermn v snegu, ob sirovi
hrani Zivel, od kozakov bil ujet: po vsem tem mi
je bil Bog dal sreo in Sele zdaj me je nekoliko
degradiral. Imam samo po deset krajcarjev na dan.

Ne morem delati, ne morem hoditi, mo¢ me
je zapustila, naduha me tare. In kdo mi je te sla-
bosti kriv? Kdo drugi, kakor ti, Bonaparte Napoleon,
moj strah, trepet vse Evrope, ki si me tiral in gonil
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po svetu, ki si pomoril milijone ljudi v gospodovem
vinogradu, odpravljal praznike, preganjal papeza,
kralje in oblastnike spravljal pod svoje noge! Zato
si pa dobil placilo, da si segnil na otoku Sv. Helene.
Adieu au revoir! Kmalu, kmalu bo pri§la bela smrt
po me in se morda drugi¢ vidiva tam, kjer bomo
vsi enaki.

Ti pa, ljubi mladi Slovenec, ¢e bo$ naSel, da
so moji spomini dolgodasni in pomanjkljivi, vedi,
da sem jih pisal v Sestinsedemdesetem letu svoje
dobe, in dasiravno sem povedal vse le povrhu ter
Se mnogo izpustil, sem jih pisal celo zimo, ker
moja roka je Ze okorna. Z Bogom!

b
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Pripomenek.

Opraviciti se mi je tukaj, zakaj sem Pajkove
,Spomine starega Slovenca“ vzel med JurCiceve
spise.

Sedanji _Zupnijski upravitelj v Trzi¢u, Ccastiti
gospod Fr. Spendal, rojak, soSolec in prijatelj
Juréicev, je seznanil naSega pisatelja, takrat Se
gimnazijskega dijaka, s svojim dedom -Andrejem
Pajkom. Kakor sploh z vsemi kmetskimi originali v
zatiskem okraju, tako je Jurci¢ v mladih letih posebno
rad obceval z zgovornim starim Pajkom; veckrat sta
se shajala na Spendalovem domu, ,pri Ticku“ na -
Polju, kjer je bila omoZena $e zdaj Zivea hdi
Pajkova, Marija; casih je Jurci¢ obiskal Pajka tudi
v Zatigini.

Zivo so zanimali mladega JurciCa usodepolni
dogodki, ki jih je stari Pajk pripovedoval iz svojega
Zivljenja; zato ga naprosi, naj spiSe svoje spomine.
Pajk res sede ter v svojem Sestinsedemdesetem letu
napie 121 strani v osmerki obseZen rokopis v
slovenskem jeziku, a z nem8kim naslovom:
,Lebensbeschreibung des Feldwebels Andreas Pajk
von Posendorf.

Juréi¢ je v Pajkovem rokopisu popravil slov-
niske in tudi nekatere zgodovinske napake, uredil
gradivo ter nanovo prepisal in poslal Pajkove spo-
mine ,Druzbi sv. Mohorja“, ki jih je natisnila v
XII. zvezku ,Slovenskih Vecernic® 1. 1865. Sploh
je JurCiceva zasluga, da je dal te spomine tiskat.



C. g. Fr. Spendal, ¢igar lastnina je zdaj Pajkov
rokopis, je bil tako prijazen, da mi ga je poslal v
porabo. Videl sem iz njega, da Jur¢i¢ v ,Spominih
starega Slovenca* ni niCesar svojega pridejal, ampak
da je mnogo stvari izpustil; toda oblika, ki so
,Spomini“ zagledali v njej beli dan, ta je vsa
Juréiceva, tako da se smejo ,Spomini“ imenovati
skupno delo Pajkovo in Jurcicevo. To je priznal
Jur¢i¢ sam s tem, da je polovico nagrade, ki mu
jo je bila poslala ,Druzba sv. Mohorja“, odstel
Andreju Pajku.

Andrej Pajk je umrl 8. decembra 1871. leta v
Zati¢ini; tedaj je ucakal redko starost 82 let. Do
svoje sive starosti je ohranil veselje do francoskega
jezika, ki ga je posebno gladko, dasi ne slovnisko
pravilno govoril. Veckrat je v poznih letih prebiral
Se francosko slovnico, in ko ga je njegova héi Marija
vpraSala, ¢emu li se star moz ukvarja s francoséino,
je rekel: ,Ravno tako se mi zdi, kakor bi se s
Francozi kregal“. Izmed njegovih otrok jih Zivi e
Cetvero: Marija, omoZena Spendalova, na Polju;
Andrej, posestnik v Zati¢ini; Alojzij, krémar na
Hudem; in JozZef, Cevljar v Visnji gori.

Te crtice o pokojnem Pajku sta mi povedala
¢. g. Fr. Spendal v Trziéu in g. Aleksander Hudo-
vernik v Zatiéini. Oba lepo zahvaljujem za njiju
prijaznost.

V Ljubljani, 1884.
Fr. Levec.
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